
·' 

·.i 

. -

l. 

.J 

~9 3Q. 4#. < Q-..,_@( 4 \, h . ----- . (. __ .444 , __ , Sk4JQAt t!i..-h ... - , # 9 -e_$ __ . lf.S .. $ __ q;;z 44& 4-M 1!3>--.Qt )t 4i*, Si-)PA_ .· 5'f.4 l--. W.; .• Z.,S44!1 

V. évfolyam. Arad, 18UO. Deezen1brr 25. ~csütörtök. 345·ik szám. 
· Szerkesztöség: 

A 1. arad-csanAdi e gyeRült vasutak palotájllban, hov& 
a hop Kl.ell~mi részét illető közlemények intézendők. 

· H~rmentetlen leveleket euk ismert kóztlll 
(o gathin k ~L 

Kéziratokat vieaza nem küldünk. 

Kiadóhivatal : 

•• •• Előfizetési árak : 
· Helybelt 1 • VIdéken 
htlzlu~ fw,·dr•a: ! 11o.•fai szilkiildh~Pl: 

Egész évre • • . !2 rrt 1 El{é~z é\·re . . • H f1 t 
~él évre • • • • ~ w í r: él óvre • • • • 1 .•• 
Negyed évre ••• a " , Negyed éne •. , 3,.,o 
Eg)' h.íra , , , • l • i Kgy hó1·a , • • • l.~•.l 

Egyes azám ára helybelt 5 kr., vidéktln 6 kr. 

Hirdetések dija ; 
Nyolcz hEIHábos petitsor egpl<eri hirdeté~nól 6 kr 
Minden következonél • . • • • , • • . , . 4 

A1. "Aradi Nyomdatánaaág", az arad-csanádi 
egyesült vasuta!. palotájában van, hová hirdetések, 
elütizetési pénzek és a kiadás körüli panaszok 

bérmentve knldendök. POLITIR:AI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 
~é~yegdij killön , • , • , , , • • , 80 w 

N yllttér sora • • • • • • • • • • • • • 15 .. 

Ka .. ács ony .. a. 
· Ir ta: F aik ll ka a. 

Évekkel ezelőtt ismertem egy be
csületes mesterembert; reggeltól es
tig fáradhatlanul dolgozott mühelyé
ben és még az ünnepnapok is csak 
segédeinek voltak azok, neki magá
nak nem. Csak egyetlen napja volt 
az évnek, a · melyre nézve kivételt 
tett. Midón a karácsonyest közele
dett, a szokottnál' nehány órával ko
rábban szüntette be a munkát, segé
deit elbocsátotta, szerszámait félre
rakta és mühelyéból eltávolított min
dent, a mi a napi munkára emlékez
tetett. Azt:\n halomszámra vitte be a 
zöld galyakat, melyekkel a különben 
oly kopár falakat diszítette, a mühely 
közepére pedig odaállitotta szerény 
karácsonyfáját, alája rakta azon cse
kélységeket, miket kedves övéinek 
szánt és velök együtt ott töltötte a 
szent estét, megfeledkezvén a sa
nyaru munkáról, melynek ugyanezen 
szoba egész éven át szinhelye volt, 
tulemelkedvén az anyagi élet gond
jain, fölemelve lelkét a Mindenható
hoz, aki egyenl ö kegyességgel fo
gadja a hö imát, akár egy dúsgaz
dag dynasta palotájának_ .márvány
terméböl, akár egy szegény mester
ember alacsony mühclyéböl száll fel 
hozzá ••• 

Va_üon megengedi-e · a t. sz:er
kesztö, megengedi-e a nyájas olvasó, 
hogy ezt a helyet is, a hol e · laorok 
megjelenendök lesznek, ezt a mi mü;.. 
helytinket, a hol egész éven át. dol-

~- gozunk és -. veszekszünk,.. legaláblr 
'erre az egy napra szintén az nyen 
kis béketemplommá változtassuk át és 
ne sz61junk arról, ami bennünket 

· elválaszt, hanem'· arról, am1 egyesit 
vagy legalább kellene,. hogy egye
sitsen, -· nem arról, a mit .a mulé
kony nap a felszínre vet .és egy kö
vetkező nap ismét letüntet, hanem 
arról, a mi maradandó az emberi ke
délyben, a miben az örömet és vi
gaszt talál évezredek óta, és fog találni 
mt!g évezredek mulva is7 a mig 
gyarló halandók fognak járni e föl
dön.,;. Ezen maradandó,_ csak is pilla-

natokra elhomályositható, de az em
beri szivböl végleg ki nem irtható 
érzelem a sz e r e t e t érzelme minden
kor meg volt az emberiségben, de 
v a ll ás s á csak az által lett, a ki 
1890 évvel ezelőtt egy nyomorult 
bethlehemi istálló ban született, a ki 
- aranyszáju Sz. János szavai szerint 
- , noha az örök lsten valóságos fia 
volt a Dávid fiává akart lenni, hogy. 
mi Isten fiai lehessünk; a ki szolgát 
választott atyjának, hogy neklink szol
gáknak magát az Istent tegye atyánk-
kác .•. , .. 

Es ha ma, évfordulóján azon nap- · 
nak, a mdyen a szeretet vallásának 
megalapítója született, körülnézünk és, 
nem is messzire menve, csak azon 
eseményeket veszszük szemtigyre, me
lyek saját hazánkban az utolsó időben 
történtek, azon elkeseredett küzdel
meket, melyek itt nem csak politikai, 
hanem ujabban, ·fájdalom, vallási kér
dések körül is folytak, folytak azok 
között, akik valamennyien ama sze
retetvallásának hivei gyanánt hirdetik 
magukat, holott a szetetet helyébe sok 
helyütt máris a gyülölet lépett, még 
pedig oly gyülölet, mely a tanácsko
zási termeken tul a társadalmi életbe 
is átszivátgott és ott minden lépten 
nyomon érezteti elmérgesitö hatását 
- ha mindezt látjuk, akkor valóban 
el kell szomorodnunk és önkénytele
ntil is azt kérdezzük magunktól, va_üon 
ez-e az, a miért a Megváltó I 9 század 
előtt a Golgothán szcnvedte kínos 
halálát? Ez-e azon dicsőséges állapot, 
melyet-- ö -megjöv.endölt és melyért 
drága él..:tét feláldozta ? ! 

Tudjuk, vagy legalább szeretjtik 
feltenni, hogy e küzdelemben minden
kit, akármelyik részen álljon is, a 
tiszta meggyőzöd és vezet, és ha e meg
győződés őszinte, tiszteljük azon buz
galmat is, melylyel mindenki a ma
gáé mellett síkra száll; de g y ü l ö
l e t t é soha nem volna szabad elfa
julni ezen buzgalomnak, éppen a mai 
napon jó volna megemlékeznie a küz
dök mindegyikének arról, hogy még 
a legtisztább, a legbensöbb meggyő
ződés is lehet téves, és hogy az ab-

szolut igazságfelismerése, nekünk ha
landóknak nincsen megadva. 

Éppen ezen napon kell, hogy 
eszébe jussanak mindenkinek azon 
gyönyörü szavak, melyeket John Stuart 
Mill ,Qn liberty• czimü. remek dol
gozatában mondott, és melyeket ko
moly megfontolásra ajánlva, idézni 
akarok azon olvasóim számára, akik 
talán nem . ismern ék. , Emlékezzünk 
meg - mondja Mill --... azon ese
ményről, mely több mint I 8oo év 
elött a Kalváriahegyen történt. Azon 
férfi, aki mindazok emlékében, kik 
földi vándorlásának és be~édeinek ta
nui voltak, erkölcsi befclyásának oly 
mély nyomát hagyta hátra, hogy 18 
század a Mindenhatónak személyesi
tését tisztelte benne, - ezen férfinak, 
mint istenkáromlónak, gyalázatos mó
don kellett meghalnia. Az emberek 
nemcsak jóltevőjüket ismerték félre, 
hanem éppen ellenkezőjét látták benne 
annak, ami ö volt és éppen oly go
no'>znak bélyegezték őtet, amily go
noszoknak tartjuk mi azokat, akik 
felette bíráskodtak; - pedig ezek al
kalmasint nem voltak rossz emberek, 
legalább a közönségesnél nem rosz
szabbak, hanem inkább oly emberek, 
a kik teljes mértékben át voltak 
hatva k o r u k n a k és n é p U k n e k 
vallási, erkölcsi és hazafiui .érzelmei
tól. Azon föpap, aki ruháját szét
tépte ·ama szavak hallatára, melyek 
az ö országának fogalmai szerint a 
legfeketébb bünt képezték, minden 
valószinüség srerint' feJháborodásában 
és-elgzömyiiködésében ep p oly öszinte 
volt, mint a mily őszinték ma mind
azon jámbor és tisztességes emberek, 
akik az akkor bűnösként elitéltnek 
elveit vallási ájtatossággal magukéi
nak vallják és ugyanezek, akik ·ma 
ama főpap eljárása felett elborzad
nak, alkalmasint v a l am e n n y i e n 
ép p en ugy cselekedtek volna, 
ha az akko r i időben mint zsidók 
jöttek volna a világra. c És -ezt legyen 
szabad nekünk hozzátennünk - akik 
ma a vallási türelmetlenségnek rég 
eltemettetnek vélt zászlaját uj ból akar
nák lobogtatni, vajjon mivel ,védhe-
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AZ "ARADI KOZLÖNY" TÁRCZÁJA. 
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Egyko1w1 ól.: pályatát·sak voltak, 
Egyszel're vetett szivül.~ben lángot 
S egyszerre muU el az égi szikra, 
Mely ezerek lelkébe világolt. 

Hejh mut rta,qyon rég 1Jolt, a mikor még 
E,qymásnak milvészettin hevillve, 
.llit az egyik szivéből me1·itett, 
Másil.:a vilá,qyá llegediilte. 

Nost a zajos vigadók köziLl sem 
Hederit már senki a oén pán·a; 
BeTéjök unt a 1Jilág, s ugy látszik 
Bele wttak ők ú; a világba~ 

.. llagokkal se törődnek; a borról 
Tekintetök alighogy letéved ... 
Lehet, eggmást szégyen.elik, vagy tán 
Azóta rég elis feledl.k : Jn.ert 

Hejh, nagyoK is rég volt, a milwr még 
Egymásnak müvészetln hevüllle, 
ltl.it az egyik szivéből meritett, 
~llásika világgá hegediUte. 

Nyomdában. 

-r. 

- Az wArodi Közlöng" ereileü tál'cZ<íja, -

.a szerkesztöségi előjegyzési naptár 
utolsó elötti lapja. már 11. végére jár. Az 
utolsón is még csak négy nap áll, s a. 
papír többi része üres. Az öreg Szilvesz
ter bevégzi a.z esztendőt, s az utána. ma
radt, üres liniázott papiros ugy tiinik fel. 
mint egy hirtelen félbeszakadt történet, 
mely mallől kidőlt a krónikás, és a töb-

Zajos csárda eleső zttgc!ban, · bit a.z időre bizta. . . • 
··Együtt is.~zák a deritő nedvet: A nyomdába szaladó villanyos csen-

Nbita költő befagyott lélekkel, gettyü egyre-másra, idegesen cseneg, · s 
8 ~'!. ,;zigátt~, . k~_tö~~et K6lnje!ejthet. . . a fali óra ketyegése mindinkább gyor

--;;;M""'a-=-i-számunkho~ két iv JRelléklet van-csatolvli: --
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sulni látszik, wintha az is időt, embert 
siettetne. Az asztalokról nyalábba.! kerül 
le a kézirat, s lázas szedés közben hosz
szu keskeny hasábokra változik át, me
lyekre éhesen ásit a.z egyik nagy gép. A 
másik már javában csattog, és zugása 
feltör ide hozzánk, szinte hallani vélem 
azt a. zsibongó zajt is, mi a szedő szek
rények melle~t támad, a hol a. legnagyobb 
az izgalom. Orára, perezre készül min
den sor; a nap az éjszakával együtt ke
vés a.nna.k a sok ezernyi ezer betünek, 
mik hasábokba verődve kiadják a nagy 
karácsonyi számot. 

... 
A nyomda. nehéz, ólmos levegőjében 

valami sajátságos érzés fog el. Az egész 
világ a. szaretet nagy érzésének szolgála
tá.ba.n siet szive szarint cselekedni, s a. 
legridegebb hajlék is valami szokatlan 
melegségtől, a. családiasság vonzalmától 
derül fel, és itt ez a kegyetlen, erős 
munka., maly olyan végtelennek lát
szik ..... A szekrények apró ónbetücs
kéi rohamosan fogynak, s a. már lehuzott 
hasábok papírjának margói megtelnek fe
kete ákom· bákomokkal, miket a korrek
torok vetnek oda. gyorsan. A mettör 
sietve vagdalja. szét • ·teleirt papírokat 
s a. szedők kezén ugy tünnek el a.zok 
mint egy-egy élö garatban. , . . 

Jön az éjjeli posta.. Ennek egy pil
lanatra ónbetüvé kell válni, s aztán a. 
szedésnek vége. A szinház is karácsony 
éjszakát ül. Onnan nincs mit várni. 

A gépházban szinte forró a levegő. 
A csattogó gépek, a. fogatlan szájukból 
elövilla.nó iapolda.lok, a gépész nyugha
tatlan járása-kelése, mintha. mind aztzson
ga.ná., suhinta.ná: 11Gyorsa.n, vale.mit ment-

tik, miután magokat a tetteket ök 
sem helyeselhetik, vajjon mivel véd
hetik az Albigensisek elleni irtó há
borut, melyet egy pápa inditott meg, 

•vagy a szt.-bertalan-éji mészárlásokat, 
melyeket egy másik pápa hálaimák
kal ünnepelt, mivel védhetik a vallási 
háborukat, melyek vértenge rrt:l árasz
tották el Európa legvirágzóbb orszá
gait, vagy a spanyol inquízicziónak 
hajmeresztő kegyetlenségeit -. mivel 
védhetik mindezt, ha nem azzal, hogy 
akik ily vérfagyasztó jelenetek oko
zói voltak, téves ugyan, de benső 

meggyőződésból cselekedtek, és hogy 
a sziv mélyéböl fakadtak nemcsak 
azon énekek, melyekkel a vértanuk a 
halál elé mentek, hanem azon énekek 
is, melyekkel a papok öket a mág
lyák felé kisérték? És vajjon nem 
volna-e jó éppen az ily tulbuzgó 
viadoroknak, a helyett, hogy sa j át 
meggyőződésük nevében a viszály 
konkolyát hintenék, hol az állam és 
egyház, hol az egyes felekezetek közé, 
szivünkre venni az Üdvözitö intését: 
•Ne ítéljetek, hogy el ne itélte.~setek.c 
Ktizdjön kiki lelke egész hevével saját 
meggyözödése mellett, de a csatatér 
felett ragyogó égról soha ne engedje 
letünnia sz e r e t et napját, soha ne fe
ledkezzék meg arról, hogy mindnyá
jan tévedhetö emberek de testvérek 
is vagyunk, kiknek az Údvözitó ,ma
gát az Istent adta atyjukká. c Nem 
álmodunk örök békéról és oly idylli 
állapotról, amidön csak egy pásztor 
lesz és egy akol, de a nézetek leg
h~vesebb összekoczanásának pillanatá
ban tartsuk szem el öt t azt, hogy 
minden emberi intézménynek csak 
egy czélja lehet: hogy az emberi ne
met jobbá, boldogabbá tegye; ne 
felejtkezzünk meg arról, hogy az em
beri élet oly rövid, hogy, bár
mily magasan álljon valaki, élete tele 
van sanyarusággal, és hogy, Jean 
Paul szavai szerint mindent, amit va-· 
lamely embertársunkkal teszünk, ugy 
kell tenni, mintha ez az utolsó volna, 
amit neki adhatunk és amit Ö tólünk . 
elfogadhat .•• 

Most pedig szakitsuk félbe ezen 

sünk meg magunknak is az éjszakából .. ,« 

Jönnek a. la.pkihordók. A mint egyik: 
másik felnyitja. a. nyomda. ajta.já.t, azon 
behatol az éjféli roisére hivó harang 
hangja. . , . 

... 
Az expeditori asztalon már felgyűlt 

egy halom ujság. Még friss rajtak a fes
ték, mikor rendes formájukba hajtják, s 
vaskos testüket á.tkötik e. czimszala.gga.l. 
Még egy bélyeg reá., és aztán utnak in
dul a. karácsonyi szám. 

Ez alatt a. szedő szekrények felett 
sorban kialszanak a. lámpák, kiürül a 
nagy terem, s csak e.z egyik g3p zaka
tolása - amint az utolsó számokat ontja. 
- töri meg a. beállott nagy csendet. 

A szedöterem egy ablakát felnyitják. 
A. fülledt levegöbe beleömlik az éles, csí
pős téli áradat, mely a. közeli Maros fe
lől vág be. Mintha egy kis szürke, alig 
csillanó világosságot is hozna magával. 

A nyomda. üres, csendes. A közön
ség nyugodtan alhatik. A lap készen, ki 
van hordva.. 

. Csak egy kis baj van ... 
Mire mind hazakerültünk, elmnit a. 

karácsony . éjszakája. R e g g e l lett 
belőle. 

Mindegy. Hiszen azért mi is é b r e n 
voltunk ... 

S-n. 

Az Olympusról lenézve. 
- Az ,.A•·adi Közlöny11 ,,.sddi tá•·.:Züja. -

Közönséges embernek közönséges a 
sorsa. is. A sors, ő nagysága. nagyon 
megszokta nézni az emberek kabát

. já.t. Legfolebb megfigyeli még a~t is, 
mint hánya-veti ma.gá.t valaki s aztán a. 

nem örvendetes, de darabosságuk 
daczára talán mégis komoly megfon
tolásra méltó elmélkedéseket, és en· 
gecijük át magunkat teljesen és za
vartalanul azon csendes örömek él
vezetének, amelyek a mai ünnepnek 
inkább mint az év bármely más nap
jának vannak fenntartva ; •• 

. Hallottam régen, nagyon régen 
egy gyermekkori tanitómtól egy szép 
legendát; nem tudom, honnan vette, 
de miután azóta még sehol nem ta
láltam, hát ide írom ugyanazon egy
szerűségben, amelyben ö nekem elő

adta: 
Midón az eredendő bün következ

tében az U r számüzte a paradicsom
ból az első emberpárt, a nőt arra 
ká~hoztatván, hogy fájdalmak közt 
szüljön gyermekeket, a férfit pedig 
arra, hogy arcza verejtékében ke
resse kenyerét, mig ismét porrá nem 
válik, amelyből keletkezett; akkor· 
azon lángpallosu eberubin aki órként 
volt oda állítva Éden kertjének ka
puja elé,. leborult az Ur szine elótt 
esdekelve: ) Uram Istenem, a te pa
rancsolatod szent, a paradicsom aj
taja zárva fog maradni azon szegé
nyek előtt, mig földi pályájukat be 
nem fejezték, de hiszen te az irga
lom Istene vagy és mikor annyi sa
nyaruságot mértél reájuk, melylyel 
ezentul reggeltől estig . meg kellend 
küzdeniök, adj nekik legalább valami 
olyat is, ami öket megvigasztalhatj a. c 

Erre azt válaszalá az Ur: ~Lengyen 

meg amit kértél; szenvedéseiket nem 
engedhetern el nekik, a büntetésnek oly . 
nagynak kell lenni, mint amilyen a 
bün volt, de adok nekik egyet, ami 
őket minden sanyaruság közepette 
meg fogja vigasztalni: a cs al á d o t!• 
És a férj szeretö neje oldala mellett 
egy uj paradicsomat talált annak 
helyében, melyből az angyal . láng
pallosa kiüzte, s ahová többé nem 
kivánkozott vissza, mert hiszen dol
gozni és fáradni is öröm, ha azokért 
dolgozunk és fáradunk akiket szere
tünk; a nö pedig fáj dalrnak köz t 
szülte ugyan gyermekeit, de midón 
ezeknek szende arcza mosolygott . fe-

szerint ta.ksá.lja, a. szarint • traktálj~. Mi
napában is megjárta valaki a sorssaL 
Rá bizta. ma~át, legyen ö a. vezére s 
bánjék vele haJlamai szerint, ha. vannak · 
hajlamai, a. mint sokan hiszik, vagy bán
jék vele igazsága s~~:erint, ha van neki 
igazsá~a., miként sokszor hangoztatják a 
prédikatorok. 

A fatalistát a. fátum vonszolja ide-oda.,"' 
fel-le, ki-be és tolja erre-arra, előre-hátra.. 
l!'atalistának lenni elég kényelmes ekzisz
tencziának, de aztán gyakran oly hely
zetbe is juthat, a. mely valóban fatális. 

Emberünk is megjárta.. Nem szokta. ő 
a. szinháza.t rendesen látogatni, de reu
detlenül sem. Csak akkor megy ö ebbe a. 
templomába. a feusé~es poezisnek, mikor 
valamit megfigyelm, valamit tanulmá
nyozni akar. Nem bánja ő olyankor, mi
lyen helyre jut, hiszen a. szinház ugy 
van épitve, hogy figyelni mindenihmen 
lehet. Az aradi színhá.~ban pedig kell is 
figyAlni, de nagyon is, ha. teljes mécték
ben akarunk élvezni. ·Csakhogy ez alka
lommal olyan helyre jutott) a hol még 
eddig nem volt. 

A vak fátum oda. vezette emberün
ket a pénztárhoz és azt mondta. az ott 
szalgálatra készen álló Stiksz Jankónak : 
Nézd ez embert s adj neki óhajom sze
riut jegyet! Es lön neki kiadva egy 
utalvány az - Olympusra. 

Es a. sors vezette fel a.zon a kissé 
szük, de nagyon köves és. hosszadalmas 
uton, mely a térdeket reszketni és a tü
döt zihálni ta.nitja; maly a verejték-hul
latását és a hátnak alázatos görnyeszté
sét követeli. 

Oda. vezette, a hol egy Hébe hóba 
öltözötten tolta szét a. ködszőnyeget, hogy 
belépjen a magasak honába., hogy ott 
üdvözüljön, l::oldoguljon, ha. ugy akarja. 
Aztán oda ültette egy helyre, a mely a 
legkedvesebb számmal volt jelölve, t. i. 
tizenhál'Ommal. 

De mielött odaért Tolna, meggyőző
dött a.zon igazságról, hogy az Olympu-
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léje és a kisded gyönge karjai az 
anya nyakát ölelték át, ez öröm
könyek közt kebléhez szoritá gyerme

két és oly gyönyörüséget érzett lel

kében, amilyennél nagyobbat, bensőb
bet az Éden kertje sem nyujthatott 
volna. Igy lett az elsö család és azóta 
örömben, buban, a leggazdagabb 
ugy mint a legszegényebb, a király 
ugy mint a koldus, családja körében 
találja meg azon benső részvétet, 
mely verófényes napokon boldogsá
gát fokozza, a bánat komor óráiban 
pedig enyhitó irt csepegtet vérző 

szivére. 

Oda tétjünk be mi is ! •Dicsőség 
legyen Istennt!k a magasban és bé
kesség e földön a jóakaratu embe
reknek.• 

Arad jövöje. 
Arad, deczember 2-&. 

A világ járása kérlelhetetlen logi
kával bánik el az emberekkel és az 
intézményekkel egyaránt. Háttérbe szo
ritja, majd meg egészen el is pusz
titja azt, ami nem életképes, ami nem 
tud a fejlődés, követelményeivel lé
pést tartani. Es ezek a követelmények 
nem lassu egymásutánban, hanem leg
többször rohamosan lépnek elótérhe 
és szedik adójukat mindattól, ami ut
jokba akad ••• 

Haladás • . • haladás minden té
ren, minden irányban • • • Ezzel kell 
ma leszámolnunk. S gyakran csak 
egészen jelentéktelennek látszó mulasz
tá.s is rövid idő alatt oly következ
ményeket vonhat maga után, ame
lyeket a legjobb akarattal, a legtöbb 
erófeszitéssel sem lehet aztán helyre
igazítanunk. 

Sehol talán nem áll ez annyira, 
mint éppen egy oly elöretörekvö vá
ros életében - amilyennek Aradot 
mi magunk hittük, s amilyennek a 
csak most mult idöszak alatt elis
merte az ország közvéleménye is. 

1 89o-nek második fele sokáig, 
nagyon sokáig emlékezetes maradhat 
elóttünk. 

Ekkor történt az, hogy alkal
munk nyilott az egész haza előtt 
bebizonyitanunk a közgazdasági téren 
való életrevalóságunkat; valamint a 
szellemi erők azon teljességét .is, 
amelylyel mi hivatva vagyunk az or
szág egyik exponált pontján a magyar 
kulturának hatalmasan utat törni. 

A magyar közvélemény sok elis
meréssel adózott Aradnak. S ez el
ismerés áttértette velünk azt az any agi 
és szellemi erőt, amely felett rendel
kezünk. 

Megszilárditotta önbizalmunkat. Bi
zonyságot tett arról, hogy jó és ezél
hoz vezetö az az ut, amelyen ha
ladtunk. 

S ime meg van ekként jelölve az 
az irány, melylyel Arad jövőjét bizto
tositanunk lehet. 

Aradnak minden erejével arra kell 

son nem emberek honolnak, hanem sze
mélyek, akik a földön válaszfalat képező 
urbanitá.st nem ismerik, akik midön he
lyére hatolt, mind felá.llot.tak előtte és 
áldották őt a maguk nyel vén. 

Mi az erény ? azon jó, mit az em
ber szoká.sává tett. Emberünk nem ta
a-adta. meg erényét, a. mely minden fate.
hstá.nál kö;:ös és megadta. magát a soi"ll
na.k. Megadta magát a wrsnak és bámulta. 
a világot, mely előtte felterült. Fölötte 
lebegtek az angyalok egász közelben. 
Teljes á.rt.a.tlauságban hirdették neki a. 
poezia dicsős6gét sippal és mi egyébbel 
és egy cseppet sem voltak pikánsok, mint 
a hogy egész alulról látszanak. 

Oly magasan ült emberünk, hogy a 
firmamentum világosságai alatta. voltak, 
a hogy illik is a magas Olympus mellett. 
E azokatlan fénypompa s a mélységböl 
felszálló illatár csendes elmélkedéséből, 
vagyis l!LSsu gondolkodásából egys1:erre 
kiragadta. öt. l<'elébredt tehát fiutudatra 
és kezdte a dolgokat észlelni. Eszlelni ? 
Igen, kezdte a. rá ható tárgyakat felis
merni, feszült figyAlemmel kisérui, az 
egyes részletek sajátságait megkülönböz
tetni. és :gy a. valóságot észrevenni. 

Es kezdet örülni, mert a látvány nem 
köznapi volt és a. szin, malyben az egész 
feltünt, telJesen elütő a közünségestöl. A 
képzelet UJ tá.pa.nya.got nyert és uj gon· 
dolatokat költött a lélekben. Madártáv~ 
latból nézni a tárgyakat egészen más ké
pet ad, mintha közöttük állunk. 

Isteni látvány az ! 
A nagyok eltörpülnek, & hosszu meg

rövidül, a. rövid megnynlik és az egyenes 
ferde lesz. Ott mélyen lent, a földszinti 
publikum hangya.bolylyá változik, csupa 
apró, fekete bogár csücsül egy rakáson. 
V ala.mi különös zümmögő, recsegő hang 
száll feL Ott bizonyosan megrágnak va
lamit, ta.lá.n egymás kinézésén, magatar
tásán é.; egyeben rágódnak s a pikáns 
falatoktól esettagnek a nyelvek, es&ttog
nak a fogak. A párterről azt mondJa 
Lessin& hogy csalt u élvezi valójában a. 

törekednie, hogy amiként eddig volt, 
ezentulra is központja legyen a kö
rülöttünk fekvó nagy vidék anyagi és 
szellemi életének. 

s ez igen nagy feladatokat ró 
reánk ; óva int, hogy ne kövessünk el 
valahogyan oly mulasztásokat vagy 
éppen tévedéseket, amelyek városunk 
hanyatlását idézhetnék elő. Mert hi-

. szen, ha ez bármely téren beállana 
nálunk - nagy kérdés, ha egyálta
lában képesek leszünk-e még valami
kor annak hátrányos következményei
vel megküzdeni, s ha vajjon a vi
lág járásának megmásíthatatlan logi
kája nem tér-e egész jövónk felett 
napirendre. • 

Az Arad polgársága körében ural
kodó közszellem nem ismeréséról 
tennénk bizonyságot, ha nagyon 1s 
böven fejtegetnők a reánk váró fel
adatok természetét és jelentóségét. 
Tisztában van ezzel a mt polgársá
gunk, amely a multban 1s az által 
érte el a nagy eredményeket, hogy 
éleslátással felismerve azt am1 jó, s 
gyorsan el ts tudta magát annak 
megvalósítására szánni, amit egyszer 
jónak elismert. 

Ezért csakis föbb vonásokban kí
vánjuk jelezni azt, amit a jövőben 
tennünk kell. 

Ha Arad továbbra is vonzó-eröt 
akar gyakorolni a vidékre : meg kell 
teremtenie, vagy ha már megvannak 
- fokozatosan fejlesztenie kell mind
azon intézményeket, amelyek lehetsé
gessé teszik, hogy itt nábnk az ide 
jövő vagy itt letelepedni akaró ide
genek a keresetnek, illeté>leg a meg
élhetésnek bö forrásait találják fel, s 
életmódjukat - a müveltséggel járó 
fokozottabb igényeknek .kielégítése 
mellett rendezhessék be. 

Nem fogja tagadhatni senki, hogy 
e részben Arad - egy vidéki város 
iránt támasztható igényekhez képest 
- ma is már sokat tud nyujtani. 
Nevezetesen pedig magas szinvonalon 
álló kulturális intézeteivel, élénk ke
reskedelmével és iparával, nagyváro
sias társadalmi viszonyaival oly he
lyet képez, ahol az idegen jól érez
heti s örömest szánhatja el arra ma
gát, hogy itt hosszabb idóre is vagy 
állandóan letelepedjék. 

Elfogultsá~ volna azonban azt 
hinnünk, hogy mindezen tekintetben 
megelégedhetnénk azza), amink már 
mcgvan. Nem. A meglevö kulturális 
tényezóket, bármily áldozatok árán is 
erösitenünk, fokozatosan fejleszte
nünk kell - oly mértékben, amiként 
azt az évról-évre erósbödó igények 
megkövetelik. S itt vannak azután 
azok a nagy feladatok is, melyeket 
városunk éppen nem kedvező egész
ségügyének megorvosiása végett leg
~özelebb már meg kell oldanunk. 
Ertjük az uj vágóhídi-telep, azután 
pedig az általános vizvezetés és csa
tornázás létesítését. S e rész ben a 
város polgárságának, mely a leg
utóbbi két évtized alatt a magyar s7i
nészet állandósításáért majdnem egy 

szinmüvészetet, a. drámai hatást, a köl
tészet virágait, mart a párter képviseli 
a társadalom lelkesebb részét. 'l'a.lán az 
előadandó darabot beszélik meg ; talán 
a szinészek tehetségit latolgatjá.k. 

Mit is adnak ma ? Igen, sekszpiri 
tragöcliát hurlet a szinlap. Azért annyira. 
megrakott a. tblds;:;int és azért népesek 
az erkélyülések : Es talán azért· is olyan 
üresek a. páholyok ! ? 

J aj, de csunyák az üres páholyok 
innen felülről - mondja emberünk. Alul
ról nézve korántsem olyan ride~ek azok. 
Az ember látja. a. ragyogó d1szleteket, 
melyek a. páholyokat szegélyezik s 
annak is van némi vigasztaló hatá.l!a, 
bár hiányoznék is azok legsz~bb dísze, a 
szép hölgyek gyöngysora. De innen . az 
Olympusról ut.ála.tosak az üres páholyok. 
Csak tátongó ürt lá. t az ember. Mindenik
nek van egy pokoli sötét foltja., a hiá
nyosság árnyéka, mf\ly oly lehangolóan 
ha.t. Mért üresek a páholyok klasszikus 
tra.gödia. elöadása.kor? Mi tartja. vissza. a.z 
a.riszto- és ~lutokratá.kat a fenséges né
zésétöl? 'lalán csak a szépnek alsó 
fokait képesek élvezni? Csak Arlekinót 
és Coluzubiuáját szeretik-e nézni és Sca.· 
ramuccio bohóságait nevetni r Vagy olyan 
gyenge lelküek, hogy nehezükre esik 
végigküzdeni látni a. tragödiában az 
egyes ember küzdelmét, a. tévedő jeliam 
harczát a.z erkölcsi törvényekkel ? V agy 
általában nincsen érzékök a szinházi ak
czió nemlisebb fajtája. iránt? Vagy végre 
nem biznak a szintársula.t erejében, íly 
nagyszabáBu müvek előadásához ? 

No de mindegy, bármi oknál fogva 
ma.ra.dta.k a. páholyok üresek, annyi bizo
nyos, hogy az Olympusról nézve kimond
hatlan csunyák azok. 

Most emelkedik a függöny. Hajh, de 
furcsa. figurák a. szinészek innen felülről 
nézve!. Mily rettenes nagy a fej, meg a 
láb ! Es mily rövid a. derék. Mintha 
kerti üveggolyóban látná. a.z ember öket, 
Va.lósá.gos torzképek! Egynek sincs nyu-
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fél milliót hozott áldozatul; s amely 
tanintézeteire aránylag még a fővá
rosnál is többet költ, s ujabb -és 
ujabb terhektól még most sem riad 
vissza - nem szabad szükkeblüen 
begombolkoznia. S meg vagyunk győ
ződve, hogy nem is fogja ezt tenni. 
Mert hiszen a közegészségügyi vi
szonyok megorvosiása éppen ugy szi
véhez van nóve, núnt gyermekeinek . 
a nevelése 

tályfönőknek O Felsége személye körüli 
mii..Úszterré való kineveztetése, e. B. C. 
hire szerint, csak az ünnepek után tör
ténik meg és az uj miniszter deczember 
29-én fogJ& átvenni tárczájának vezetését. 

tulajdonát képező nagyvendéglöi épület 
megvétele irá.nt.. . . " .. . . 

25, Pankota. község képviselőtestü
leMnek határozata., a Sza.thmáry Sza.bó 
A;~Mnia tu!aj~oná.t képező háznak, jegy
zol lak czelJarra. l~endö megvétele tár
gyában. 

Ha majd mindezzel készen leszünk: 
bizonynral akad azontul is idöröl-idöre 
elég nagy kérdés, amelyet az or
szágban elfoglalt állásunkhoz méltóan 
kell megoldanunk. S meg is fogjuk 
azokat oldani - saját erönkböl, nem 
számítva, nem támaszkodva senkinek 
a segitségére ... ha csak az a kivá
lóan erős közszellem, mely eddig meg-

• teremtett alkotásainkban a fótényezö 
volt - e város polgárságát cserben 
nem hagyja. 

1'\os hát éppen ezért a közszellem 
- a minden jót és szépet átértó és 
felkaroló, a társadalmunk által ön
ként elvállalni szokott nagy áldoza
tok árán is megvalósító közszellem 
az, melyet teljes erővel ápolnunk; erő
sitenünk kell. 

Oda kell törekednünk, hogy a 
nagyvárosias fejlödés egyik legna
gyobb hátránya, a klikk-szellem, egyes 
osztályoknak, a különféle magá nér
dekek körül való csoportosulása -
eróre ne kapjon : hanem hogy köz
életünkben a társadalom minden része 
közös erővel, közös jóakarattal mü
ködjék a .fóczélra - városunk köz
érdekeinek, ugy amiként azt Arad 
jövóje megkivánja - előmozdítására. 

Igen oda kell törekednünk, hogy 
minden életre való kezdeményezés, 
bármely oldairól jöjjön is, maga mel
lett lássa az egész polgárság rokon
szenvét, áldozatkész támogatását; s 
ott, hol a közjó forog kérdésben -
egy szivvel-lélekkel álljon egész Arad 
a küzdötérre. 

S ha ezt, különösen társadalmunk 
szellemi ereje, szétforgácsolásáhak meg
gátlása mellett sikerül biztositanunk: 
nyugodtan nézhetünk majd Arad jö
vője elé, amiként általánosan elis
mert tény, hogy a multban elért 
eredményeket is csakis annak kö
szönhetjük, hogy polgárságunk képes 
volt élénken kifejlett közszelleménél 
fogva - müködésbe hozni mindazon 
tényezőket, melyek nélktil, kedvezöt
len külsö viszonyainknál fogva -
már régen hanyatlásnak indultunk 
volna. 

Parecz István. 

Szapáry gróf Bécsben. Az osztrák fö
városból távirjá.k 23-iki kelettel : S z a
p á r y Gyula gr. miniszterelnök, ki ma. 
délelőtt Ö Felsége által hosszabb kiha.ll
gatá.son fogadtAtott és azntáu K i ln o k y 
gróf .külügymiuiszterrel és S z ö g y é n 
osztályfőnökkel tanácskozott, ma vissza
utazott Budapestre. 

Szögyén minisztersége. S z ö g y é n • 
.Ma r i c h László külügymiuiszteri osz-

lott arcza, még Szakács feje is tömzsi, 
mint a ma.cskáé. 

Csak az orra. nagy · valamennyinek. 
A szem az Olympusra is ugy felvillan, 
talán jobban is, mintha másutt látja az 
ember. De már a száj az elüt. Az ember 
belelát mélyen és igy a s?.aijüreg iszonyu 
nagy. A kinek nagyobbacska. foga. van, 
az szépnek látszik telülröl. Hanem a kicsi 
fognak eltünnek s csak a. sötét, sötét 
üresség látható. 

A kik a lámpákhoz közel állanak, 
egészen elt.örpüluek. Kik pedig a háttér
ben vannak óriásokká nőnek. A kinek 
szi:\p attitűdje van, az az Olympusról nézve 
pompásan fest, de csak a lámpáktól tá
volabbra. állókuál. 

A taglejtés Mérséklését ez a. ma g a.
$ a b b szempont tünteti csak fel igazán 
sziikségetmek. Innen nézve, mivel a. test 
törzse nagyon rövid, ugy tetszik a kéz
zel való h&donázás, mintha pók-lábak kap· 
kodnának a levegőben. 

Legérdekesebb jeleuség a magasból 
nézve a szinész járása. Innen lehet aztán 
kivenni, hogy nyugodtan, öntudatosan cse
lekszik-e a szinész vagy a.mugy önteled· 
ten-e 'l A férfiak lépései tulságosan feszes
nek látszanak, mintha csak pulyka-lába
kat nézne az ember. Szeretnénk oda. kiál· 
ta.ni : mérsékeld magadat ! 

Legtanulságosabb az Olympusról haH
gat va., a. szinész beszéde vagyis inkább 
szóuoklata.. Feladat& az lenne, mint miu
den szónoklatua.k, a hallgatókban müvészi 
előadással bizonyos czélba. vett nézeteket 
a érzelmeket keltftni. Eszközölheti ezt 
azzal, hogy mindig helyesen és kelleme
sen hangoztatja a monda.tokat. Ehhez ép 
ugy mint. az énekes, kell hogy dresszi
rozza. ösl:lzes ha.ngszerveit. Ott fenn az 
Olympuson lehet csak kivenni, kicsoda 
a szinészek köz ül gyakorlott e tekintetb~>n! 
A távolság mia.tt, csakis a tisztán 
kiejtett egyes hangok tesznek hatást, mig 
ellenkező esetben csak ugy van. eredmény 
ha tork!LSzaka.dtán deklamál a szinész. 
Innen felülről lehet igen jól kivenni, ki-

.. 

Meg,.ei közügyek. : .. 
- Közgyülésí sorrend. -

'1 

Aradvármegye törvényhatósági bi-
zottságának 18tH. évi január hó 12-én 
tartandó évnegyedes köz~yiHés'én felveendő 
ügydaraboknak sorremlJe a következő: 

26. Borosjenő község képviselötestü
letének határozata., fontosabb képviselő
testüleLi határozatok és felebbezéseknek, 
felsöbb helyre való felterjesztés előtt a 
képviselőtestület elé . leendő bemutatása 
tárgyában, s ezzel kapcsolatban a községi 
jegyzőnek az ellen emelt felebbezése. 

l. Az alispán évnegyedes jelentése. 
2. A számonkérő szék eljárásáról fel-

vett jegyzökönyv. - .. 
3. A m. kir. kereskedelemügyi mi

niszter intézvénye, melylyel gróf Montó 
Anta.luak budapesti német császári fő
konzullá történt kineveztetéllét tudatja 

4. A m. kir. kereskedelemügyi mi.!lisz
ter intézvénye, melylyel Steinakker Odön 
budapesti lakosnak, Libéria köztársaság 
budapesti konzullá vá történt kiueveztetését 
tudatja. 

5. Az igazoló vái!LSztmányua.k 18\11. 
évre való ujj áa.lakitása.. 

6. A megbiza.tási idejök lejárta. folytán 
a. közigazgatási bizottságból kilépő tagok 
helyeinek választás utján való betöltél!e. 
• 7. A uyugdija.zás iránt folyamodó 

tisztviselök megvizsgálására hivatott orvosi 
szakbizottság ujjáa.lakitása.. 

8. U goes& vá.rmegye közöuségének 
átirata., melylyel a. betegápolási pótadó 
áita.láuositá.sa. és ors~ágossá tétele Iránt a 
m. kir. belügyminiszterhez intézett felira
tát megküldi. 

!:J. Az E. M. K. E. átirata, melylyel 
~ükéjének gyarapítására fordítandó sors
Jegy-kölcsön engedélyezése iránt emelt 
kérelmét támogatás végett megküldi. 

10. A vd.rmegye alispáujá.nak jelen
tése, a. ha.rkáli Köröshidon a. vámszedési 
jognak további ö évre leendő meghosz
szabbitása iránt. 

ll. A vármegye alispánjának jelen
tése a talpasi Köröshidon a vámszedési 
jognak házi kezelés alá. vétele tárgyában, 

12. A vármegye alispánjának jelen
tése, a harkályi Kőröshidon a vámsze
dési jognak haszonbérbe a.dása. iránt. 

13. A kir. tanfelügyelő előterjesztése, a 
soborsini községi jellegü népiskola segé
lyezése tárgyában. 

14. A kir. tanfelügyelő előtei:jesztése, 
a siklói községi magyar népiskola segé-
lyezése iránt. · 

1ö. A kir. tanfelügyelő előterjesztése, 
a talpasi községi magyar népiskola segé
lyezése tárgyában. 

· Hi. A magyarországi községi és kör
jegyzök egyesületének emlékirata a köz· 
igazgatá.sJállomásitása. iránt. 

17. Az árva.székne~ jelentése, Danyi· 
lucza Joou buttyini gyámpónztá.ri adót 
beha j that l an tartozásának leiratása tár
gyában. 

1~. ,Az árvaszéknek jelentése - a 
Keller Eva fa.kerti . gyámpénztári adós 
tartozásának fedezés végett eladóvá tett 
ingatlau~~gának megvétele iránt. 

HJ. Ozvegy Králitz Gézáné kérvénye 
kegydíjaztatása tárgyában. · 

20. Uj-Szt·Anna község képviselö 
testiiletének határozata az elöfogatozási 
szolgálmá.nynak bérbe adás utján bizta
sitása iránt. 

21. Román-Világos község képviselötes
tületének határozata., a tanyészbikák el
helyezése tárgyában. 

22. Magya.r-Világos község képviselö
testületének határozata., behajthatlan legelő 
ká.rtalanitási tarto -.ás leírása 1ránt. 

23. Glogovácz község kéJ;>viselőtes
tületéuek határozata fogy!LSztás1 adó be· 
szedési illeték czimén nyil vántartott 
6 frt öO kr. követelés leira.t!Ílla tárgyában. 

24. Zsigmondhaza község képviselö
testületének határozata, a Biró csahíd 

csoda spekulál a.z olcsó h&tá.sra; val&mi nt 
azt is, kinek van tökéletesen müvelt or
gánuma. Utóbbi, ha. suttogva. beszél is, 
képes hatni, mig előbbi legjobb erőfeszí
tés mallett is csak félsikert fog aratni. A 
hatáshoz éppen nem szükséges, hogy 
csengő hangja legyen a. szinészuek, ha
nem igenis, hogy kellemesen ejt.se ki 
a szavakat és helyesen szavalja a mon
datokat. 

A segédszemélyzet száma és felálli
tása, valamint a. szinpa.di berendezés ál
talában igen kényes birálat alá eshetnék 
az Olympusról nézve. Mert onnan a szin
pad szoruyü nagynak, raj ta. a tárgyak 
és ott mozgó személyek igen szétszórt.an 
látszanak. A szépérzék gyakran bántva 
lesz egyes apró hibák által Ott fönn az 
illuziónak sokkal nagyobbnak kell lennie, 
hogy a.z ember élvezhesse a. cselekmény 
folyamát. A magiLSban ülők, ha. az em
ber jól szemügyre veszi őket, egész lé
lekkel csüngnek az előadó személyeken 
s öket egészen kielégíteni látszik a dia
logus meg a. kosztüm, ugy, hogy másra 
figyelni alig marad idejök. Talán azért 
tudnak oly szivböl örülni, ha. a. bünös 
bünhödik s az erényes jutalmat nyer. 

Azért, mikor a sors által az Olym
pusra vezetett emberünk csak egy izben 
tapsolt a szinészekuek, illetve egynek, egy 
igazánmesterileg adottjeleneteért, környe· 
zete meg is szólitotta: "Hát az urat csak 
ez az egy beszéd érdekelte il" 

Oh, nem, válaszolt ő, )érdekel engem 
minden ; de itt oly sok uj dolgot, illetve 
a dolgokat annyira uj szinben látom, 
hogy elbá.mulok és nem jut időm önök
kel örülni annak, hogy olyan dereka
san igyekező, k~dves megjelenésli sziné
szeiuk vannak. Eu majd csak otthon fo
gok örülni, mikor már nem fogom 
érezni a mögöttünk levö a.jtón beáramló 
légvona.tot, amely igazán kiállhatatlan. 
De hát az Olympusról egyebakkel együtt 
hideg levegő is szokott ilo mélységbe öm
leni, ami nagyon egészséges lehet az 

27. Borosjenő község képviselőtestü
letének határozata. a. mezöbiro fizetésének 
felemelése tárgyában.·~ ... -~- -. · , __ __.,.__ 

28. Magulicza. község k_ ép viselö tes
tületének hatá.ro.r:ota. ~ frt ó~ kr szám
adási elmarasztalás leiratása iránt. 

29. Elek község képviselötestületé
nek határozata., a. bánkuti puszta. után 
fize~ndö községi adóra nézve ö. csász. 
és ktt. Fensége József főhercze~ urada.l 
mával kqtött átalányegyezség targyába.n. 

BO. Agya. község képviselötestületé
nek határozata az uradalmi korcsma épü
letének megvétele iránt. 

31. Kurt.a.kér község képviselötestű 
letének határozata, az inségkölcsön tar 
tozás törleiztése czéljából kölcsön felvé 
tele tárgyában. . • 

32. Szányi József 'VOlt uj-s-~t.-a.nna.i 
ta.nitó özvegyének nyugdija.ztatása. iránt 
kérvénye. 

33. Gyulicza község képviselötestü 
letének határozata., az erdöőrök fizetése 
tárgyában. · 

Aradon, 1800 évi deczember hó 17-én. 

Kiadta: 
Bánhldy Antal báró, 

föjegyzö. 

•aptár. 
Deoze•ber 25. Csütörtök. Róm. kath. napttr 

Karácsony. - Prote11táns naptár: Karác.sony. 
Oürug-keleti naptár (decz. 13.) : ~u9ztriat.- A nap 
kél 7 úra 4l"l perczkOf'. nyugszik <& óra Vl perezkor. 

K iilesey·Klinyl·tar nyitva n n kedden 
és sr.nml>aton S-•·ig é~ p~nteken 11-12-ig. He 
lyiség: polgári iskola, földszint. 

Időjárás. 
Ug'l!fOtmís: reggel 7 órakor 759.1 mrn.. dél· 

után ll órakor 760.\! mm. Ilómi•·sik: reggel 7 óra kor· 
C• + 0.3. délután 2 órakor co + 2.8. Szl:l irá '7 !l" 
la el"rj• : re~gel 7 6rn.kor EN. 2, délután ;, 6ra kor 
N. 3. Fel/Wut: reggel borult, délután borult. 
Csapadlk az utóbbi U órában: mm. hó és eső. 

=-------======= 
"Aradi Közlön,..u -( 

Nagy és mélyen ható események 
folytak le közéletünk szinterén ez év 
vel, melynek végén most ismét olva 
sóink elé lépünk; és ezen események 
által - lettek légyen azok bár or 
szá.gosak vagy szükebb körben vidé 
künkre vonatkozók, érintették légyen 
a társadalmat vagy aköziga2gatást 
az "Aradi Közlöny" á l l :1 s p o n t 
ját mindvégig és m inclen 
ben igazoivá láttuk.Azöszinte, 
kendőzetlen · szabaddvüség intézmé 
nyeink megítélésében, a társadalmi 
rend és tisztes ség feltétlen és iZi 
goru respektálása a napi sajtó Izga
tott és gyakran tulcsapongó életében, 
Aradmegye és város közelebb fekvő 
érdekeinek méltatása és b e c s ü l e 
t é n ek védelme, mind meganny 
irányelve volt ténykedésütlknek, mt; 
lyek elöl soha ki nem tértünk. Es 
hogy ez irányban annyiszor vol t al 
kalmunk nehéz és kényszerű körül 
mények között sikra szállani, bizo 

---Foiyhitii-1-ameiiékleten. 

· orirnsbau ülöknek oda- Jennt, de nekem--
má.r liok. .. . . 

Azért, inikor a. gonosztevő megöletett 
s alterült a. szinpadon és egy nem-ember 
elkiáltotta. magát örömében : "Ahá, csak 
hogy meghalt a gonosz lélek !" embf!rünk 
sietett le a.z Olympusról, áldva & fá.tumot 
a maga. módjá.n. 

Csak mikor már az utmaí.n. volt s a 
fris levegő dagasztott& mellét, akkor ju 

· tott eszébe, hogy a miért szinházha. ment, 
arról egészen megfeledkezett. T. i. azt 
akarta tannhná.uyozni, miként vesznek a 
sokat beszélö. szinészek lélegzetet beszéd
közben r Miutá.u pedig erre vonatkozólag 
éppen viziránybau és közelről kellett 
volna helyet foglalni és nem madár-távol 
ban 8 ferde vonal u·ányába.u, az eredetl 
czél fucscsba ment. A fátum nem ezt 
akarta neki mutatni, hanem mást. A. többi 
közt azt is, hogy a földszintiek közül 
kicsoda. melyik szinészt (nem-es értelem 
ben) kedveli . .Mert onnan az Olympusról 
még a. szivekbe is belelát az em ber, csak 
nézni kell. 

A kö:tömbös szinhá.z-látogató a föld 
szinten ugy ül székében, miut tészta. & 
tepsiben. Csak mikor- bizonyos egyének 
lépnek fel a. szinpadon, muta.tkozik a.z 
élesztő gerjedelem .hatása. A derék meg 
nyulik, a. kebel dagad, a szem villog! Az 
ember macskát vél látni, mely lesi egér· 
kéjét. Emberünk különösen ilo lapok re
ferenseit figyelte meg, hogy kikfelé 
vonzza. öket a barátság vagy még ennél 
is nagyobb érdekeltség. Es rittig, mikor 
az illető egyéneket feljegyezve magá.na.k 
és másna.p olvasta a lapokban a szinhá.zi 
tudósit.ást, az olympusi észlelet egyezett 
az ujságban feltalált kitüntetésekkel és 
kitüuöségekkel. No de régóta állitja már 
a közmondá.s, miszerint winden szentnek 
maga. felé hajlik a. keze. 

Olyanokat látott emberünk, lenézve 
az Olympusról. 

Máday Mátyás. 

,_.._, 
' 
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Malleklet 11 "Aradi Kllzllny" 345. _ez!m~ho~·-
nyitja -legfényesebl)en~Aradi Köz- munk~társai~k hatatn:as és elökelö 
löny"-nek a helyi sajtóban szükség- g~rdáJa pedtg a legbtztosab~ garan-

rU h..::-agpodó lét-iogosultságát. czta arra nézve, hogy a _ muvelt ol-
ste ' =- ~, 6 k , . é . . d . á De miként a multban volt, ugy vas . ötö~s;g tg ny~t mtn en. tr ny-
'övöre is_ fokozottabb mértékben ,lesz ban ktelégttest t~lalJa~ak . sztgoruan 
)feladatunk a s-z a b a d e l v ü p a r t- megválogatott . kozlemenye:nk . sok
nak _ mely Aradon nemcsak ~zárn- fél,eségében, mtre nézve ~llJ';ln .ttt e 
ban, .de intellektuális sulyban ts a nt::v~or, me.ly .a leguto?.bt tdőben 
t 1 omó többséget képezi - állás- megJelent cztkketnk s~erzott mutatja 
u n~ át közönségünk számára tolmá- be, és a következő tsmert neveket 
po~ J. az igazolatlan támadások el- foglalja magában: Galdis János, Laukó 
f:~ ~~Jelmezni, mert bár a kormány Albert, Námé~yi Lajos, Kohl~auer 
erősebb ma, mint valaha,, az ellenzék Ferencz, Sző.llossy ~ároly, V~rJ.~Ss>: 
még sem szünt meg a legtgaztalanab.b Jó.zsef, . Vaqassy ,Arpád, Tovolgft 
és · gosulatlanabb támadásokkal kt- Tttusz, Parecz Istvan, Fényes Dezso, 
~~teni a kormány és a többségsi- ~imonka~ Lajos. dr, Lauka Gusztáv, 

~:reit és gyanusitani intenczióiban a Otvös (Stlberstem) Adolf dr, Gyar·· 
szabadelvüséget. mathy Zsigáné, Lejtényi, Sán~or, 

P d . nemzet zo .. mének a kü- Vass Géza, Verner Lászlo, Maday e tg a . , . L . T k , 
szöbön álló nagy reform-akczióknál Matyas, Gurnesevtcs aJ,o~, , a acsy 
osztatlanul kellkormányát támogatnia. Sándor _dr, Boros Bent, Dalno~y
S a kik e munkájában személyes vagy Nagy LaJos, Av~rffy Fenmcz dr, O_ry 
k' 1 lk.. pártszempontokból tekinté- Aladár, Szász Karoly, Wattmann Ftlo 

1
1~ e ku lyát csorbitiák. szándékosan br., Widiczky György, Pálffy József, 

yene su ~ · V ' h B · C 'k J' H ' M' r va öntudatlanul a szabadság és eg ons, si anos,. oo: o 
gy r n ernzet ellenségeinek dr, Földes János, Cstky Gergely, 

~ ma g Y~ é Jancsó Benedek dr, Márki Sándor dr, 
Játszanak ez re. . .. . Lukácsy Miklós, Némethlgnácz, Rozs-

Ezzel egyszersm_md rovtden kör- nyay Mátyás, Fésüs György, Pulszky 
vonaloztuk azon vtszonyt, melyk_ az Ferencz Falk Miksa Hermann Gyula 
A ad' Közlöny" magatartását a or- ' '· B ' " r 1 bál E · Kardos Izsó, Kövesst Albert, oros 

mánynyal szemben_ sza yoz~~· vt- Sámuel, Kemény Mihály, ifj. Pekár 
szony nem csak kt nem zarJa azt, K, l D, . J, v· p 't V t"l .. 16 k' déseket aro y, am anos, 1zer e er, .. 
hogy az egyes 0 meru. er .. ' Szöcs Géza, Kövér Ilma, Hajnalka, 
mint eddig tettük - fuggetlenul és v, , h 1 • J k v.. ' Ka' l na' n , k • asar e yt an a, J.- uzessery 1 , 
önállóan ne m~tass~ ; ~ot egyene- Csernyei Gyula, Somogyi Gyula, 
sen kötelességunk ke teszt azt, hogy 0 F p' L · Kon · 1 · ök ancs erencz, osa aJos, -
ott is, hol .. l ~éz~_temk e t~ e l' i v~~~ sitzkyné-Eötvös Margit, Szathmáry 
hol - ku onosen a Y k János Haág Mariska Kozma Ist
dekü kérdésekbe~ -.a or- vánné Dus László s~b. stb. ésnagy 

á y intézkedésett czel ra ve- ' ' k'k ro n k k. l é ·t • k k számu álnév alatt iró dolgozó társ, 1 
zetö kne vagy .'e g 1 0 ne. jövőre is fenntartják összekötteté-
n em t a r t a n ó k, ~e gJ 0 b b, me~ g~ o- seiket az "Aradi Közlöny"-nyel. 
zódésilnk sze~•:.\ e~ ter~ atll:~= A lap dén Vásárhelyi Béla fele
p o n t u nk n~ 1 

.. eJ ke z 5 r i n t lös szerkesztó vezetése alatt: Boros 
j u n k, s ab nb z ~ t u n ~ s zé e Vida fömunkatárs és Törös Tivadar 
h e l Y e .s e, . e vke t ~ v k n Y r e segédszerkesztö fognak maradni. 
juttatat tgye ezzun . 

S ez önállóságot nem csak az 
Aradi Közlöny'' részére tartjuk fenn 

~tt ahol annak szükségét látjuk min
de~ben és mindenkivel szemben, ha
nem k é s z s é g e s e n t é r t n y i
tunk minden tisztessé
ges nézetnyilvánulásnak és 
felszólal ás n ak akkor is, ha az 
esetleg a lapunk által képviselt néze
tekkel ell~nkeznék; mert czélunk, hogy 
a-z Aradi Közlöny" egyrészt határo-

~-,.. zot~' elveket valló,- s ezek mellett kö
vetkezetesen helyt á)ló öntudatos 
irányban szerkesztett lap, de más
részt a k ö z ü g y e k h e z h o z z á
s z ó l a n i - k i v á n ó n a g y k ö
zönségnek is rendelkezésére 
á 116 organum legyen. 

És ebben a törekvésünkben hat
hatós támaszt bir az "Aradi Közlöny'' 
az "Aradi Nyomda-Társaság'' el ö
kel ö csoportjában, mely eg y szt
lárd reális alapokon nyugvó 
intézettöl várható áldozatkész
sé g gel követ el mindent,hogyaz '?Aradi 
Közlöny" jövőre lehetőleg meg ts ha
ladja azt a nivót, melyen ma a leg
kiválóbb provincziális lapok állanak ; 

Brooke Finchley leá.nya.. 
(Regény.) 

b • ..tradi K/kl6n!Ju BZdmdra u.ngalból JordüoUa: 

[U] V"'é.•á.rh.elyi :Tanka. 

- Helyesen, - örvendett e. fiu, ra
gyogó arczczal szemiéivén öket; - akkor 
hát Graham a fi vérem lesz. Oh; Daff, ki 
fog akkor a kutyuskáimra felügyelni, ha. 
te elmégy? -. 

Midön tehát ezzel megnyitjuk az elöfize
tést az "Aradi Közlöny" VI-ik évfolyamára, 
mindent el fogunk követni, hogy politi kai 
czikkeinknek hangja. és a közvetlen érte
sültség tekintetében mi kivánni való se 
maradjon fenn ; ujdonsági rovatunkat ez
után is a jó izlés hangján fogjuk trm, és 
amig Arad- és Csanádmegyék életének 
tükrévé teszszük, kizárunk abból minden 
eröszakolt pikántériát és reklámhajhásza
tot ; szinházi rovatunk, Arad város jogos 
igényeinek respektálása mellett, a tárgyi
lagos kritika szolgálatába.n fog ezután is 
maradni, mig közgazdasági rovatunkat, ál
landó szaktudósitóink által, ellátjuk a z 
üzleti tudósítások ö, sz es 
á g a i r a. vonatkozó hiteles és gyorsan 
hozott közleményekkeL 

Vidéki levelezöink ma már - tekintet 
nélkül a kiadásokra - teljesen szervezve 
vannak Arad- és Csanádmegyében. 

Eredeti tárczálnk és regényeink méltó 
folytatását fogják képezni azon köte
tekre menö szórakoztató és értékes ol
vasmányainknak, melyekkel e nagy go'nd
da.l vezetett rovatunk eddig olvasóinknak 
szolgált. 

Távirataink bösége ezentul sem fog 

hogy ez lesz a dolog vége. De nincs más 
mód hátra, bele kell egyeznem. Ah, talán 
mé~ jó is lesz. Ki tudja, ezt hallva Lily 
nám, nem fog-e megengesztelődni. U gy 
van. Nékem nincs más hátra, mint "igent" 
mondani, Graham. Azok az idők már el
multak, mikor még büszkén fenp hord
hattuk a. fejünket, & tolvaj tagokkal biró 
család már nem igen dicsekedhet a ne
vével. De mielött teljes beleegyezésemet 
adnám, át fogok menni Liumore Lodgeba, 
hogy biztositsam magnnkat a jövendőbeli 
feleséged esetleges koldus rokonai ellen. 

4, p -o ; __ W'$-M .$ 

apadni, és lehetö legterjedelmesebb sürgö
nyökben számolunk be a nevezetesebb 
világeseményekröl is. 

Az "Aradi Közlöny" hétfői száma jö
vőre is az egyedűli hétföi lapja lesz az 
aradi közönségnek, a melylyel m i n d e n 
a r a d i l a p o t h u s z o n n é g y ó r á-
v a l e l ö z ü n k m e g. 

Figyelmeztetjük tehát elofizetőinket és 
elvbarátainkat az "Aradi Közlöny" VI-ik 
évfolyamára, és felkérjük, hogy az "Aradi 
Közlöny"-t ismeróseik körében terjeszteni 
sziveskedjenek. . 

Arad, 1890. Deczember 22. 

Az "Aradi Közlöny" 
szcrkesztósége. 

A január-márcziusl évnegyed küszöbén 
tisztelettel kérjük lapunk azon előfizetJíit, 
kiknek előfizetése d eczem b e r vé g é n 
l e j á r, hogy előfizetéseiket mielőbb meg
uj ita ni szi veskedj enek, me rt f e l e s l e g e. s 
példányokat nem nyomatunk es 
igy az expedicziónál zavar állhat be. 

. Az 

.,ARADI KÖZLÖNY" 
(!leRielen min<lennap.J 

előfizeté ai 'rai :· 

Helyben Vidéken 
házhoz hordva: azétkildve: 

Egv éue 12 frt - kr. El('y évre 14 frt - kr. 
Féi évre 6 ~ - " Fél éne 7 " - ., 
Negyed évre 3 0 - " .Xegyedé• re 3 • 50 " 
Egy hóra l " - ,. \!:gy húra l " 20 

E9yea azám ára helyben 3 kr., Yldékea 8 kr. 
Az elöfizeté~i pénzek. valamint hirdetési és 

egyéb Ilijak az "Arad.i Közlöny''. k, i a .d ú h i v a t a· 
J á n a k kü J d e n d u k, ugv~zmten tde utalandó 
minden oly ügy, mcly a lop 'anyagi rÓHzút illeti. 
w-lr/.lltatvállgSZIÍIIIflkat egy lu'tig i11ggm ú bir
ntettlve kald a kiadúhirolal. ...._ 

Az "Aradi Nyomda-Társasag". 

~~--·========c.========= 

H l R EK. 
Lapunk leg közelebhi száma a köz

beeső szent ünne pek folytán, ·szombaton 
reggel jelenik meg. 

- Az "Aradi Közlöny" mai számá
nak tartalma e. következő: A fülapon : 
"Ka r ács o n y r a". (falkMiksa). Arad 
j ö v ö j e". (Parecz István). "Az e l h a
gyott lakban".(- b.) ."Az agg 
p á. l y a. t á rsa. k". ~- r.) "N y om d á
ban". (S-n.) "Az Olympusról 
l e n é z v e". (Mádai Mátyá..<i). Re g é n y. 
(44. folyt). "A r a d i Köz l ö n y" -
"Egy karácsony'l'uróczban". 
(Laukó Albert). stb. - A mellékleten: "A 
K ö l cs e y-E g yes ü l e t m ul t j a és 
j ö v ö j e". (Szöllössy Károly). "Ka r á
cs o n y r a". (Bilkei-Pap 1\iihály). "A 
r é g i A r a d b ó l". (lukácsy Miklós). 
"Egyedül".(- h). "Egy mag:yar 
nő utja a föld körül".IMárkiHán
dor dr). "A ?. é l c t". (Fényes Dezső). 
"Visszaemlékezés a hadgya
k o r l a t ok r a.". (Vásárhelyi Janka). 
"T o l s z t o j L e o g r ó ttc. (Viditzky 
<iyörgy). "E g y l e g á t us". (ROzsnyay 
Mátyás). - Lapunk mai száma 12 oldalt 
tartalmaz. 

- A karácsonyi ünnepek a templo
mokban. A karlksonyi ünnepek alka.lmá
ból az üuuepi istentiszteletek a következő 
sorrendben tartatnak meg; K a r á
c s o n y e l s ö n a p j á n délelőtt 9 óra
kor magyar azentbeszéd, tartja. Za ty k ó 
Fridolin lelkész. Fél 10 órakor B e l
cs i k Kornél lelkész tart magyar szent
besz~det. Délelőtt 10 órakor nagy énekas
mise, melyen J á n o s s y Demjén dr, 
rendtűnök fog pontilikálni fenyes segéd
let mellett. Déintán 3 órakor vecsernye. 

sem alkalmatlankodott nekünk, merem 
biztositani, hogy ezután sem kell hasonló 
dolgoktól tartaniok. 
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Karácsony más o d n a p j á n reggel f' 
órakor F e j é r Alfréd lyczeumi hittau ár 
magyar, fél 10 órakor pedig K a r d o s 
Lambert lelké!iz német szentbe!izédet tart. 
10 órakor énekes nagymise, melyeu B a l
l a y Ádám házfOnök pontifikál tenyes se
gérllettel. Délután 3 órakor vecsernye. 

Araformátus templomban 
első napon délelőtt 10 órakor V 11 é c s i 
Imre h. lelkész tartja e. szentheszédet, 
mely után urvacsora-osztás lesz. Délutá11 
3 órakor rendes isteni tiszJelet tartatik. 
M á. s o d í k napon szinwn V s é c si 
Imre fogja. tartani a prédikácziót. 

A z á g o s t a i t e p l o m b a n k a
r á c s o n y e l s ö na1-dán délelőtt 10 
órakor magyar prádikáczió és urvacsora.
osztás lesz. A szeutheszédet ll~ r i u t La
jog lelkész tartja, A második nap sor
rendje ugyanaz. 

A várban karácsony e l,.s ö napján 
reggel 7 és fél órakor a rabok számára 
mise, délelőtt 10 éra kor pedig zenés nagy
mise tartatik. Karácsony m á s o d n a p
j á n délelőtt 9 órakor a. róm. és gör. 
·katholikus legényság vonnl a. várheli 
templomba egy mise meghallgatására. 

- A kiraly adománya. A király ö 
Felsége G a r t n e r Károlyné aradi la
kosnőnek 20 frtuyi adományt küldött. 

- Erzsébet királyné Ö Felsrge szü
leté:mapja. alkalmáLól tegnap délelőtt ün
nepélyes mise tartatett a minoriták tem
plomában. 

- Jókai Mór arczképe. J ó k a 1 Mór 
a Kölcsey-Egyesület alelnökének baráti 
emlékül egy igen diszes arczképet küldött, 
s az aleluököt felkérte, hogy mindazon 
urak és hölgyek neveit, kik e. felolvasás 
alkalmával koszorut nyujtottak át, nemkü
lönben a N eumann-család ura.sszonyának és 
azon urhölgynek nevét, ki e. diszlakoma al
kalmával egy vésett poharat adott át, sür
gősen közölje. Bizonyára mindannyian 
kedves karácsonyi ajándékban fognak ré
szesülni. 

- József föherczeg adománya. J ó· 
zsef föherczeg ö Fensége a 
Sikló községben ujono.n létesült kőzségi 
magyar népiskola segélyezésére 100 fo
r i n t o t és h a t ö l t íí z i f á. t a j á n
d ék o z o t t. A Fenséges Ur ezen áldo
zatkészsége, nem külöuben az uradalmi 
tisztség érdeklődése nevezett iskola fel· 
virágzásának biztos zálogát képezi. 

-Eljegyzés. G r os s Károly az aradi 
állami főreáliskola derék fiatal tanára, 
tegna p este szük családi körben eljegyezte 
a szellemes és há:jos P o l g á r Anna 
ara.di leányiskolai tanitónöt. -- Sok bol
dogságot! 

- Népiskola Gurahonczon. Gurahoncz 
községben &z ujabb betegülések követ
keztében a magyarajku tankötelesek 
száma annyira felszaporodott, hogy egy 
községi jellegii magyar népiskola létesi· 
tésének elrendelésére e. tőrvényes ah~p 
immár fennforog. Az iskola az; ünnepek 
után mnlhatlanul megker:di müköuését. 
Ezzel kapcsolathan a legnagyobb öröm
mel közölhe~jük, hogy az utolsó négy év 
letorgása alatt Z s i g m o n d h á z a., 
~z i n t y e, B ok sz e g, Si k J ó, T a J. 
p a s, N a g y-H s lm á g y, M a r os
S z l a t i n a, K o v a s z i n c z, S z a
p á r i l i g e t, Z i m b r ó, O-P é c s k a, 
Se p r ös községekben, a medgyesi és a 
pankotai pusztákon keletkeztek magyar 
népiskolák. A gurahonczi iskolával vár-

inkább óhajtottam. Legalább azon a he
lyen fogom öt látni, mely öt leginkább 
megilleti, a hol neki joga van leuui, -

mondá magá.ban. 
'Tényleg az egész grófságban sonkí 

sem volt, aki ne örült volna ennek az 
eseménynek, kivévén az erdészt, ki most 
már egy meglehetős öreg ember volt; 
ugyaua.z az erdész, kinél egykor Judith 
Brooke Finchley után tudakozódott. 
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m~;gyénk minrl;-;n közRP.geib•m, hol a. ma.
gyars~gnlik csak legkü;ei,IJ magja is V~Jit, 
magyar n•: piskolák szervezttJttr~ k, s 1gy 
Arad várrnegy~br;n a magyar ur:pllfJVelés 
és kiizrnüvelíjdfis szemprmt.jálH)l szüko;é
gesnek mntatkozott sz"rvezési mnn ~lila
tok - 1.-galább hosszn irMre - telJesen 
befejezettekn~k jele;o;hr:t{ik. 

- Ováczió Meskó alispannak. C:anád
megye minapi km.gyulésén I. t, n o v i t s 
Jó7--.ef fóispán szép besú:dbcn emlékezett 
meg arról a kittlntetésrö~ mclyben amegye 
alispánja, M e s k ó S á n d o r dr részesült, 
ki a vaskorona-rend lovagkeresztjet kapta. 
A közgyulés osszes tagjai tcstulc.:tileg jelen
tek meg a népszerii alispánnál, hol a főis

pán melcg szavakkal tolmácsolta Csanád
megye közünségc örömét, Meskó Sándor 
meghatottan válaszolt, koszönetet mondva 
az ovácziótrt -- A n1cgyci kuzgyi.tlésen még 

elhatározták, hogy az árvatartalékalapból 
so,ooo frt költscggel Makón árvaházat épi
tenek 

- A fogoiy önkénytes ügye. J o a n o
v i cs Sebönck, az ismeretes Kos.-; u th-köszön
tés miatt letartóztatott önkénytesnek úgyé
ben, Aradon lakó édes anya, özv. J o a
n o v i cs Jánosné is intézett a mult hGten 
kegyelmi kérvényt a királyhoz. A katonai 
körok ugyanis azt kifogásolták, hogy nem 
a család tagjai, de a Joanovicstól távol álló 
egyetemi ifjuság folyamodott érette kegye
lemért. Joanovics biintetC.:se különbcn már 
nemsokára letelik s igy a kegyelem alkal
masint későn is érkeznék. 

- Szegények krisztkindlije. A varos 
szegényeinek is hoz valamit a kis Jé
zuska. ~zombaton, e hó 27-éu o.:;ztja. ki 
közöttük B é r c z y Antal városi karna
rá~,; azon ~O)forintut, melyet N e um a n n 
Adolf adományozott e czélra, N e u
m a n n Mariska. halálának évfordulója 
alkalmából. 

- Gyüjtés a szegény tanulóknak. 
S z é v i n Kri.:;ztína kisasszony a sze
gény árva iskolás gyermekek segélyezé· 
sére 8 frt 50 krt gyűjtött, mely összeg· 
hez adakoztak: Széviu Krisztina l frt, 
Weiner _Alajosné 50 kr, Heinrieh Adám 
20 kr, Szévin Mariska 30 kr, Kozák Jó· 
zsef [>Ü kr, Klein Jakaimé 20 kr~ Wa.s
vá.ri J ánosué 30 kr, N. N. 10 lrr, Ht11m
per Paula 10 kr, Czitronyi Dezső 20 kr, 
N. N. 10 kr, Szabó Zsuzsika an kr, N. N. 
20 kr, Jfiszai Mihály ~U kr, N. N. ~J kr, 
Alter RoY.ália. ~O kr, Liptowszky Inna és 
testvére iO kr, Liptowszky Ede :?lJ kr, 
Boiezer József 10 kr, Hokziuger Mátyás, 
20 kr, Schneider ForellC~zné GU kr, Csor
uoczky Jenőné l:!O kr, N. N. 20 kr, Ra
mer Miksa 20 kr, Agots Pálné 20 kr, 
Lovrov Antal 20 kr, \Vesszely R-óza W 
kr, N. N. ~J kr, N. N. ~O kr, Toderscha 
Mihály 10 kr, Mezö Emma 10 kr, Katú._ 
ner J án os 10 kr, Boros ImrA ao kr, Pál 
Lajos 50 kr, Zaukl Mór 10 kr, Krlyakov 
Lynbomir 10 kr. Az összeg a. szegény 
tanulókat segélyző egylet fllnükségéuek 
átadatott. 

- Tarsas estély. A kere~,;kedö ifjak 
kűzmüvelüdési köre január hú 3-á.n saját 
helyiségében (míuorita palota) egy min-· 
den tekintetben sikerültnek igérkezií tár
sa.sestélyt rendez, melyre vendégek szi• 
vesen láttatnak. Az estély müsora. a. kö
vetkező: 

l. A ,. Kochin ", Hzalmdon előadja.; 
B á c s k a i Béla dr. 

2. "Und o b die \Vol ke sie verhülle" 
Cavatin, a Biívös n.dász czimü dalmüböl. A 
fülemeli szerelmi dala R. G. Storchtól, énekli 
H e l l e r llúr ur1 zongon~n ki.;éri K a
n i t z e r Kálmán ur. 

8. A "méh" románcz, sza,valja. T a r
n o k y G-izetle kisasszony. 

4. L'Elisire d'Amorc Da.nizettitöl, elő
adják Sc h e r h a g Eruö gordonkán, S cha.t
t e l e s z- József fuvolán, Ma. y e r Ede he
gedün és K a n i t z e r Kalmllu zongorán, 

ó. Humoros monolog, elöadja K ö v ess i 
Albert ur. 

A zongorát K r is p i n József ur 
volt szives díjmentesen átengedni. . 

- Megugrasztott ügynök. Egy életbiz
tosit!\si ü,zynúk minduntalau a nyak,~ra járt ... 
egy ismert aradi uri embernek, hogy bizto
sitsa nála az életét. 

Az uri ember vélotlenül olyan egészsé
ges, miut a makk s annyi élet van henne

1 
mint h<irom m&o:t flmbP.rbon. 

--

llaphne könyüi ~ból folyni kezdtek, 
elgondolván, hogy oda kell majd hagynia 
édes anyját és forrón szeretett kis öcscsét, 
habár a gyerekes kérdés első pillanatban 
mosolyra fakasztá is. 

- Csendesedj, kedvenczem, - szólt 
közbe nyugtatólag mrs Orlincourt. - A 
mai nap sokkal örvendetesebb, hogysem 
könyekkel volna szabad áztatui: Azon
kivül Grahamnek el kell menme, hogy 
&tyjával beszéljen, s nékem irnom kell 
lord Linmorena.k. 

Atyjának minden egyes szava mélyen 
sérté a._gyöngéd érzelmü Graham szerető 
szivét. O sohasem képzelte, hogy e. nemes 
ösök nélküli származás olyan nagy szálka 
legyen e. világ szemében. De szigoru itél
kezésü atyja jobban ismerte e. világot, 
mint ö. 

- Ha ugy van, - szólt Liumore 
gróf, - akkor hát semmi kifogásom fiam 
választása ellen. Azt azonban öu maga is 
b"láthatja, hogy ha. nem lett volna az a 
szereucsétlen esemény csal!ldunkban, ugy 
fiam kissé magasaubra is nézhetett volna. 
Egyben még is nagyon szerenesésnek 
mondhatja magát Graham; ugyanis kétlem, 
hogy a magasabb körükben talált volna-e 
egy Daphnehoz hasonló, kerlves, bájos és 
szép leányt. 

Mrs Orlincourt végtelenül örült, hogy 
terve ily pompásan sikerült. Dapbne tehát 
idővel Liumore grófnő lesz. 

Midön meghallotta, hogy Uraham 
Finchley miss Orliucourl aka1~ja . nöül 
venni, haragra lobuant, s azt:Jn arczát te
nyerébe rejtve, sokáig goudolkozott. 

Tedci be a.z ajtót Polly, - szólt leá
nyához, ki most már egy szép telnőtt 
:20-2'2 éves hajadon volL '!'edd be az 
ajtót ás hagyj gondolkoznom. Tülobé egy· 
szót ne emlits nekem arról a dologról, 
hogy grófunk fia, miliiS Orlinconrtot. a.ka•:ia 
elvenni. 

Keki hát "i'·"" ,;züksége arra, nogy ru~ 
életét bizto>1itsa. Hagyjon neki békét az 
ip8ze. Megmutatja, hogy mcrre csinálta a kéz
mives az R.jtot. "Alászolgája". 

· Graham örömét· azonLan még az aty
jára való emlékezés 11em birta mérsékelni. 
Tudta, hogy ugy is bele kell egyeznie és 
miért is ne egyezett volna bele ? 

A szerelmea pár még néhány órát 
töltött egymás körében, s aztán Graham 
Freeleyhe távozott, eogy kimerítő és rend
kivül szivélyes levelet vive magával, mrs 
Orlincourt.tól atyja. számára, melyben mrs 
Orlineourt örömének adott kifejezést & 
fiatal l>á.r összetalálkozása. fólött, s tuda.tá 
lord Lmmoreval, hogy micsoda hozományt 
szánt nevelt leányának. 

" ... Halálom után még néhány ezer 
fonttal többet fog kapni, - állt a levél 
végén, - s az ellenzés, ki tudja, talán 
örökre boldogtalanná. tenné mindkettö
jüket." 

Graham soh'se mesélte el Daphnénak! 
hogy milyen haragos arczczal olvasta e 
atyja mrs Orlincourt levelét s mint dobta 
azt földre, dühösen kiáltva : 

- Ha. nem lett volna az a nyomornit 
nagybátyád , most nem kellene ezt a 
másalliance-ot türnöm. Oh! Előre láttam, 

Az idősebb Graham másnap korán 
reggel utnak indult Linmore felé, s egye
nesen mrs Orlincourt után kérdezősködött, 
egyedül óhajtván vele beszélni. 

- Nos, lord Linmore, rendkivül ör
vendek, hogy ujból láthatom, - üdvözlé 
mrs Orl~.ncourt e. várva várt vendéget. 

-- On valóban nagyon kegyes ; én 
magam is meg vagyok győződve a felől, 
hogy e. leghelyesebb vége megoeszélé
sünknek az lesz, hogy eljegyezzük egy
másnak a két gyermekE\t; Grahamot, az 
én fiamat, és Daphuét, kit ön leányának 
fogadott. De mi van a leány igazi roko
naival? Kik azok, hol és milyen körül
mények köz t élnek? 

- Da.phném szegény, de becsületes, 
munká:jok után élő szülők gyermeke, kik 
tizenkét évvel e~elött "vándoroltak ki 
Amerikába. Atyja meghalt, még midön a 
leányka alig volt két éves, és anyja ... 
azt hiszem, hogy szintén meghalt. Neki 
soha sem voltak több gyermekei, s igy 
nem kell félniök alk&lmatlan rokonok 
megjelenésétől. Különben, mintán azon 
tizenöt év alatt, hogy kedvenczem nálam 
van, egyetlen egy rokona vagy ismerőse 
sem mutatta. magát, de sőt még . levéllel 

Lord Liumore a megbes:télés után 
azonnal visszatért F'reeleybe, de csak 
azért, hogy nejét és leányát is magával 
vihesse Liumoreba. S midön a kocsi 
ismét megállt ösei kastélya előtt, a fel
járatnál már az ifju jegyespár üdvözölte 
öket. 

Graham és Daphne tehát jegyesek 
voltak s mind lord Linmore, mind pedig 
mrs Orlincourt megegyeztek abban, hogy 
az esküvő azonnal megtartassék, amint e. 
menya.sszony elérte tizenkilenczedik évét. 

Az eljegyzés hire azonnal az egész 
grótssígot bejárta., s mindenféle találga
tásokra adott okot. 

- A leány természetesen nagyon 
csinos és pénze is van, - jegyzé meg az 
emberek nagyobb része, - de nincs szü
letése. De hát tekintetbe kell venni, hogy 
már a Liumore grófok ae nagyon dicse
kedhetnek öseikkel, a Brooke t-ette óta. 
Bizony nem is hiszem, hogy kapott volna 
más leányt feleségül, - mondá a. másik. 

Az egyetemes vélemény azonban az 
volt, hogy igen helyes pár, egyik a má-
sikat egésziti ki. -

Midön Judith meghallotta az eljegy
zés hirét, zokogásba tört ki és azobájába 
zárkózva sokáig sirt. De könnyei az 
öröm könnyei voltak. N em érdemeltem 
meg, de azért mégis ugy jött, mint leg-

- Miért nem apám? - kérdé Polly. 
- Mert az nem járja, hogy rangján 

alól há.zasodjék. Oh, bár csak elmehetnék 
erröl a helyröl örökre. 

- Nevetség, apám. Ugy összeille
nek, mintha egymásnak letlek volna te
remtve, mr. Fínchiey és mrs DaphuA. 
Aztán egy napon Liumore grófné lesz 
belöle. , 

- Eppen ez az, ami bánt, - dör
mögött az erdész. 

Polly csodálkozva nézett apjára. Sok 
idö telt el azonban, mig megtucl.t.a érteni 
különös viselkedésének okát. 

XIX. FEJEJE1'. 
Mialatt Daplme élete legboldogabb 

perczeit élvezte, egy napon, január vége 
felé, az egyik V&.'lnti kocsiból egy élé~k 
tekintetű, szürke szemü asszony szállott 
ki a brookhami állomáson. Rougeteg 
kisebb-nagyobb csomaggal terhelve, tehe
tetlenül nézett ide-orla, nem tudván, hogy 
merre menjen, vagy nút tegyen, 

(Folytatása követkuik.} 

Az ügynök bé~i:er ment ki az ajtón s 
nyolczadszor is csak azért jött azon VÍIIIiza, 
mert az ablak uagyon magasan feküdt. 

Ne te~sék !'ezoué.mzní az urnak, 
éppen a saját. érdekében ne. \'elem igen elő~ 
nyös üz.letet khet kötni. 

Az uri eiJlber belátja, ho~ry ezt a fi
loxerá.t le ucm nizhatja. magáról. 

- Nos hát jú. Csiuáljunk üzletet. 
Az ügynök a legvidamabb arczot mu

tatj a. Eg; pillanat alatt el ötte a uotiz. 
- Én - folytatja a.z uri ember - óO, 

eves koromig . akarom bizto:>itani az éle
t~met 

- Kérem, kérem, az lehetséges - 'i'ág 

l közbe az ?g_y11ök és. siet jeg~·r.eU:t. csinalui. 
--- VarJOD, varJOD - CB!IIa.pltJák a. tü

zesvérű Üg}'llököt, - hadd bes;~éljem ki magam. 
Hát, a miut mondom, óO é\·es koromig biz
tosittatnám magam, de csak egy föltétel 
alatt ... 

- Oh kérem, csak tessék előadni. Mi 
igen elö1.ekenyek yagyunk kundschaftjaink
kal szemben. 

- Annál johb. Nos hAt, miután nekem 
most penzre van szük~egem, azon föltut-el 
alatt belemegyek a biztot~itásba, ha l önök 
e l ö r e k i f i z e t i k n e k e m e. b i z t o
sitási összeget ... 

Az ügynöknek sem kellett több. Ugy 
eluelelt, mwt.ha puskából lőtték volna Iti. 
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- A polgári jótékony nöegylet. árvái 
karácsonyfájához a következő urhölgyek 
és urak voltak szivesek pénzbelileg hoz
zájárulni: Ozv. Kertay Ivánné l frt, 
Schellyné 2 frt, özv. Gebhardt Jánosné 
l frt, özv. Habereger Györgyné l trt, 
Stampfel György I fH, Kolb Ferdinánd 
l frt, Gligor Józsefné 50 kr, Czigler Se
bőné 50 kr. 

zetések köszönettel fogadtatnak s hirlapi
lag nyugtáztatnak. Pénztámyitás 7 órakor, 
- Kezdete 8 órakor. 

- Ingyenes beiratkozások. Az a.ra.di 
iparos-itjalt önképző- és betegsegélyzö 
egylete, folyó év deczember 8-án tartott 
választmányi ülésén elhatározta, hogy de
czember 14-től kezdve, 18!:H. január 31-ig 
jelentkező iparos-ifJakat, beiratási díj nél
kül a. tagok sorába. fölveszi. A t a g o k 
k ö t e l e z e t ts é g e i: L Hetenkint 12 
krczárt befizetni a pénztárLa. Kedvezmé
nyek : I. Betegség esetén hetenkint 4 frt50 
kr, pénzsegély orvos, és gyógyszer. IL 800 
kötetLől álló könyvtár. III. Tizenegy kü
löuféle politikai-, napi-, heti- és szakla
pok. IV. Tagok a dalkörbe díjtalanul fel
vetetuek. 'fovábbá. a.z egyJeti helyiség 
nyitva. áll reggel 8 órától esti 10 óráig. 
Ugyszinte bP.iratások e'!zközöltetnek min
den este 8 órától 10 óráig. Valilár- és ün
nepnapokon 3-8-ig az egylati helyiség
ben, Szeut Pál-utcza 7. szám alatt. Fel
hivjuk tehát az Aradon lévő összes iparos
ifjuságot, ezen kedvező alkalmat el nem 
mnlasztani s ezen igazán nemes feladatot 
teljesítő egyletet becses párttogásukkal 
megtisztelni. Tisztelettel : A v á l a s z t
m á. n y. 

- A Dományi-féle alapitvány kiosz
tása. A "Domány-Stefánia alapitvány" 
1~. évi kamatai 20 trtos részletekben 
karácsonyfa ajándékul, az ezen ala.pitvány 
ügy•it intéző kiildöttség által B é r c z y 
Juliska., G y ó r f f y J ol án, W e i t e r
sehützJakab, Lammarsfeld Ka
talin és K i s Mariska árvák között oszta
tott ki. 

- A siketnémák-Karácsonyfájára az 
eddig már kimutatottakon még következő 
adományok kitidettek be : W a c h t l e r 
Gusztáv ur (Bécsböl az "Aradi Közlöny" 
utján)öOkr. Ernyei és Prinner 
czég pedig egy karácsonyfát és egy do
boz gyertyácská.t. Ez adományokat köszö
netteJ hozza. nyilvánosságra.. Arad, 1800. 
decz. 23-án. Rohoz József: 

- Adakozások tombolára. Az arad 
izr. nőegylet által a. "Fehér Kereszt" ter
mében 18Hl. évi január hó H-án tartandó 
tánczczal és énekkel egybekötött müked
velői szini-előadás tombolajára adakoztak: 
H e r z e l Bernátné 2 darab fenyképtar
tót, l pár ja.páni virigtartót 4 darab chinai 
hamutartót, 3 japáni tányért. R e i c h 
Jenni l darab Miká.dó legyezőt, l darab 
bron?. flakon t. R e i c h B. Károlyné, l 
darab vizitkártyatartót, 6 d~rab terracotta 
csemege tányért. L u s t i g Armiuné, 3 da
rab kis szobrot, l kosárkát, l csés?.ét, l 
vázát. D e u ts c h Adél, l darab könyv 
"Diekust", l darab szép asztaldisz és 2 
elegáns kés. További adományok köszö
nettel vétetnek Dr Schu!!ter Henrikné 
urnő által. A z i z r. n ö - e g y J e t e l
n ö ks é g e. 

- A kereskedö ifjak társulata tegnapi 
választmányi ésén örömmel vétetei.t 
tudomásul, míszerint a ja:uuár 3-án az 
egylet helyiségében rendezendő férfi es 
tély iránt az érdekWdés általános. Az 
egylethe ujonna.n számos tag lépett, ugy 
hogy azok száma tulhaladja a &.X.J-a.t. Az 
egy let beléletére vonatkozó üdvös intéz
kedések megtétele után B a r t h Lajos 
meleg szavakban ajánlja Kossuth Lajos 
könyvének elöfizetését. Inditványa. egy
hangula.g elfogadtatván So n n e n fe l d 
V. elnök az ülést berekesztette. 

- Apróságok. N ö: Kedves doktor ur, 
nem találja, hogy hosszu távollétem alatt 
osonyább lettem. O r v o s: De nagysád·, hogy 
mondhat ilyet, hisz az teljes lehetetlen ! • . . 

A z á ll a t s e r e g l e t b e n. F i u : 
Mond csak nagybácsi, mért hivják a tevét 
tevének. N a g y b á c e i (fejet vakarva) hát, 
izé, hát azért, mert 14 napig kibiJja ivás 
nlllkül. 

Szokás azerint. Szobaleány: 
Az istenért Gyuluska, jö,ijön le az ab ln król. 

Még le talál esni és hezuzza a fejét e aztán, 
szokás szarint megint azt mondja, hogy "nem 
én voltam." •.. 

Sokatmondó felelet. 8zab6: 
Mélt6ságos gróf ur, mikor számíthatok némi 
törleszt&ere. - . G r 6 f: Mindig, édes bará
tom, mindig. 

Si e t ös. U r: (kertészéhez.) Ha egy
szer meghalek, gondoskodtam arról Gyuri, 
hogy maga ie kapjoa egy összeget. - K e r
t é s z : Oh• ezért nagy hálával tartozom 
nagyságodnak. Egyébiránt a jövő héten nagy 
szükségem volna rá. 

- Iparosifjak tánczvigalma. Az aradi 
iparos iíjak őnképzö és betegsegélyző 
egylete saját pénztára. javára 1~1. évi 
január hó 18-án, az iparosház disztermé
ben zártkörű tá.nc:;:;vigalma.t rendez. Be
lépti-jegyE~k: személy-jegy l &t, család
jagy 2 frt, - előre váltott személy-jegy 
80 kr, család-jegy l frt 80 kr. Jegyek 
előre válthatók az egylet helyiségében 
(Sz.-Pál-utcza 7. sz.) ugyszinte a rendező
ségnéL FAlülfizetések köszönettel vétet
nek és hirlapilag nyugtáztatnak. Kezdete 
8 órakor. - Vége ki világos kiviradtkor. 
Tánczközt a dalkör közremüködik. 

- Meghivás. Az •aradi általános mun
kás bctegsegélyző-egylet• deczember hó. 
26-án, karácsony másodnapján délelött 9 
órakor a városháza kis tanácstermében 
rendkivuli kiildöttek gyülést tart, melynek 
napirendje a következő: 1. Két jegyzőkönyv 
hitelesítő megválasztása. 2. Meg b. Gyöngyösy 
Albert helyének betöltése, illetve az uj elnök 
megválasztása. 3· A központi választmány 
előterjesztése négy tiszteletbeli tag megvá
lasztatása ligyében. 4. A múdositott alap
szabálytervezet elöterjcsztése. 5· Inditvá
nyok és netáni felszóla.mlások. Ezen rend
kivüli küldöttek gyi.ilésre a t. egyJeti tag
társak és küldöttek tisztelettel meghivatnak, 
egyben felkéretnek a tagság igazolásaul 
tagkönyveiket valamint meghatalmazványai
kat magukkal hozni. Kelt Aradon, I 8go. 
évi november hó 2 I -én. A központi vá
lasztmány. 

- Megkerült tolvaj. Miut ~Jmlitettük, 
M i h á l y János kovácslegény Petöfi-nt
czai lakásáról egy órát lám~zostul, egy 
kabátot ~s nadrágot loptak el tegnap
előtt. A tettest a rendőrség még aznap 
esto elfogta B o g d á n Magdolua. ismert 
tolvaj !1Ö személyében. 

- Választmányi ülés. Az aradi iparos
ifjak önképző és betegsegélyzö egylete e 
hó 29-én esti 8 órakor remles választ
mányi ülést tart, melyre kéretnek a. vá
la.szt.mányi tagok minél számosabban meg
jelenni. Arad, 1890. deczember 29. F ii.

d e r Gusztáv, egylet! jl:'gyzö. 
- A csukamajolaj árusítása. Arad

város főkapi tán y a, az orvosi hivata.! vélemé
nyezése alapján elrendelte, hogy osukamáj
elajat 560 grammnál kisebb mártékben nem 
szabad árusitani. 

- Jótékonyság. A P ö l c z l-féle sör· 
csanwkban lévö asztaltársaság sziveske
dett az ott elhelyezett perzsely "krajczá
l'os" gyüjteményének eredményéből hét 
szegény tanulót, ezek között K o h n Ist
vánt, az izr. iskola első osztályába járó 
árva fiut is, uj öltönynyel és lábbelivel 
ellátni, miért kedves kötelességemnek tar
tom nevezett asztaltársaságnak emberba
ráti jószivüségeért az árva. nevében hálás 
köszönetj:lmet nyilvánosan kifejezni. N e u

m a. n u Armin, h. igazgat.ó. 
- Vilmos császár Párisban. Több párisi 

lap egybehangzóan azt jelenti, hogy V i l
m os német császár Párisan 
átszá.ndékozik Cannesba és 
i n n e n Sa n-R em ó b a u t a z n i. A la
pok rendkivül ingerülten nyilatkoznak 
erről az utazási tervről, melyet egész 
l!~ r a n c z i a o r s z á g e l l e n i n t e -
z e· t t k i h i v á s n a. k nyilvánitna.k. Kü
lönösen a "Cocarde" fulmináns czikket 
közöl ebből az alkalomból és többek közt 
ezeket írja : "Ha Vilmos császár eljön 
Párisba., ugy ezer meg ezer f r a. n c z i a. 
h a z a f i lépten-nyomon meg fogja. neki 
mutatni ama pusztítások nyomait, malye
ket nagy atyja golyói Párisban tettek é<J 
minden egyes franczia. állomáson vissza
követelnt\k töle azokat a. kincseket, me
lyeket a. német katonák Francziaországból 
magukkal vittek,"' A "Cocarde" felszólitja. 
a franczia kormányt, hogy nunden tőle 
telhetőt kövessen el a. végből, hogy a 
n é me t cs ás z á r n a k t e r v l.> e v e t t 
u t a z· á s á. t m e g a. k a. d á l y o z z a, 
mart máskülönben igen ves.:;~delmes belső 
bonyodalmakat fog előidézni. 

- Egy paraszt nábob halála. N a g y 
András János, a paraszt nábob, H.-M.-V á-
s a r h e l y leggll.zdaga.bb embere, a napok
ban elhunyt. Szegény szülöktől származott, 

a birtokot ugyan nem, de az eitagadott ko
czát azzal az üzenettel adatta át : "Itt küldi 
János bácsi az eitagadott koczát". Ilyen és 
ehhez hasonló események történtek vele éle· 
tében . .!<'elesége a mult évben hblt meg, 
azóta legföbb óhaja volt a halál. Nagy va· 
gyoná.t rokonaira es számos jótékony intéze
tekre hagyta. 

A nök pártfogásának kétségtelenül nag1· része 
van a valódi Brau d t R i c h ard gy6g~szer4isz-féle 
snijczi labdacsuk (70 kr. a gyógpzertá.rakban) mai 
elterjedtségóbcn. amemn·iben azok kellemes. biztos 
s teljesen fújdalmatlan · hatásukkal a uök kegyét 
megnyerve, miuden mús szert kürükböi kiszoritot· 
tak s manap<l•g az emésztési zavarokban (székre
kedés), szh·dobogás, vértorlódás, fejfájád stb. ellen 
csakis e labdac~ok basználtatuak. 

Szinház. 
- Az ünnepek ós a szinház. Ma. csü

törtökön, az ünuep első napj án. D é l
u t á n félárakkaL "A. k i r á l y fo g ás" 
látványos operett, e 8 t e D!'- k a r á c s o
n y i a u g y a l, vagy : a. li i t, r e m é n y 
é 8 sz e r e t e t h a t alm a." tüneményes 
szinmii da.lokkalJ. kerül szinre. - Pénteken 
d é l u t á n tehí.rakka.l : "P a r a s z t 
Kis a. 8 s z o n y" népszinmii dalokkal és 
tánczczal.- e sta "Sat ani el" látványos 
nagy operett. - Szerohaton "8 z e n t i v á n
é j i á. l om" Schakespeare vigjátéka Men
delsohn zenekiséretével. 

-------======== 
Csarnok. 

Egy karácsony Turóczban. 
- A.z .Aradi Közlöny" eredeti r·ajza. -
Furcsa. kis vármegye ez a T u r ó c z, 

alig akkora. mint Ugocsa., .s mellette ez 
utóbbi n o n c o r o n a. t, mig Turócz na
gyon is számot tesz, megmutatta a. Rá
kóczy-fölkelés idején, mikor egymagára 
mert daczohú a többi hetvenegygyel, 
még akkor is három vármegye kö7.ött 
osztották fol, mert bizonyosau egy megye 
nem birt volna vele. 

Különben már fekvésére is különbö
zik más megyétöl, nlÍntegy hátat fordit a. 
nagy magyar földnek s daczosan néz 
éjszakra a V ág völgyére, mint a benne lakó 
derék pánszlávok a nagy czár birodalma 
felé j déleu, délkeleten csak szük uton 
femi hozzá, s ha az ember addig a nya
kát ki nem töri azokon a. keskeny utakon, 
hol két kocsi egymásnak ki nem térhet, 
Stubnya. fürdöjében akár agyon forráz
hatja magát. 

A boldog deák-korban, ezelőtt husz 
évvel, szerenesés voltam a kis áruló-fé
S?.Oekbe bejutni. Amint a. karácsonyi érte
sitöt kikaptuk, felültünk a. t r o j k á. r a, 
amelybe azonban csak a közepsö ló volt 
befogva., a. jobb és bal lúgos hiányzott 
mellöle. Csakhamar eljutottunk a etub
nyai hágóra, mely oly keskeny utat ké
pez, hogy beillenék á Pyrenaek-be, csak
hogy a brá.vók hiányzanak, Detvától 
éppen ellenkező irányban vagyunk, itt 
már szelídebb erkölcsiiket taláhmk. Mind
a.m.allet.tel,ggé égnek illhatott táj unk, ha. a. 
borzasztó szakadásba lenéztünk, mely ala.t
tll.nk tátongott s hol éppen egy kutya 
lezuha.nt ló-hullán rágódott. Jobbnak is 
láttuk leszállani a troj káról, mivel ke
gyetlen ill farolt, s igy könnyebben, bizto
sabban fölkaphattunk a. lá.:llra, hol egy 
vén korcsmáros fogadott bennünket ki
dölt-bedölt viskójában. Miutá.u &z átal
vetöböl előkerült az elemózsia, jól fala
toztwlk s egy kis vutkival a. tetejében, 
csakhamar visszatértünk trojkánkhoz, ez 
alatt a. kis mokány is kifujha.tta. magát. 
N emsokára elértünk Stubnya-ftirdőhöz, 
malynek jó meleg vizében lemossák a 
panszlávok minden bűnöket, melyet Ma
gyarország ellen elkövettek. A tót-föld s 
a. székely föld között éppen az a lénye
ges külöubsé~ van, hogy amaz meleg, 
ez hideg forrasokbau bővelkedik, pedig a 
székely fold hegyeit a tüz, amazt a viz 
hozta létre. 

Lassanként közeledtünk utazásunk 
tulajdonképeniczélpontja Z ni o-V á r a. lj a 
felé. Soha szebb ka.rácsonyi képet mínt 
ez, nem láttam. A !.zép egyenes völgy
teknőt környöskörül fenyvesekkel bo
rított hegyfalak veszik körül, éppen ekkor 
a. fenyvesek sötét koronáját vastag hóré
tag borította., mely alatt a. fák között 
tiszteletteljes homály uralkodott. Mintha 
ezer meg ezer karácsonytat diszitett 
volna fol a. természet, hogy e nagy ünne
pet annál szebbé tegye. Nem csoda., ha a 
pogány időkben az ó-szlávok Turóczot 
tetták szantélyü kké, hova háromfej ü bál
ványuk, a triglav tiszteletére összesereg
lettek, mint az igazhivők Mekkába.. Itt 
mutatták be sokszor embervélTel öntö
zött áldozatukat a hata.lmss háromfejü 
lénynek, hogy áldja meg fegyveröket, 
melyet ellenségeik számára. mindig ki
fenve tartottak. 

- Köszönetnyilvanitás. Az aradi izr. 
jótékonyegylet részéről kibocsájtott felhi
vás küvetkeztében arlományozni szives
kedtek : P á s z t ó Ignácz 10 frt, id. 
P o l I á k Ignácz, P o ll á k Vilmos 5-5 
frt, Ráth Lajos, Schaffar Lip6t2frt 
ö0-2 frt 50, összesen 25 frt előbbi ki
mutatás szerint ll és fél öl tüzifa. és 
2~17 frt, föösszflg ll és fél öl tüzifa és 
822 frt., mely nemesszivü adományokért 
az igen tisztelt adakozóknak hálás kö
szönet fejeztetik ki. Arad, 1800. deczem
ber 24-én. L us t i g Adolf elnök. 

Munkás-bál. Karáesony JD.ásod
na.pján tartja. tánczvigalmát az aradi álta
lános munkásbetegsegélyző egyesület. az 
ipartestület emeleti termében. A mulat
ság, az előjelekből itélve, igen sikerültnek 
igérkezik. Meghivók és jegyek iránt a. t. 
közönség Aradon : a rendező bizottsági 
tagolmál, valamint M a r x é s l!' e j é r 
fuszarkereskedő uraknál, R e g é n y i K. 
ékszerész urná.l, to vá. bbá : S v e z .n e r, 
ezelőtt R i e d e r-féle vendéglőben (Adám
utcza. 10 sz.), F r e n n e r-féle vendéglö
ben (Fejsze-utcza l. sz.) H u z ó-féle, a. 
!'Kossuth"-hoz czimzett kávéházban, Ko l
l á r ezelőtt W e i t n e r-fi31e kávéházban, 
N a. g y-féle ipartestületi vendéglőben és 

de esze és szorgalma által nagy vagyont 
szerzett magának. A vagyon azonban nem 
tette elbizakodottá. Megmaradt egyszerű pa
rasztembernek egész haláláig. Neve néhány 
évvel ezelőtt lett országhirüvé, mikor a vá
ros r6szére egy artázi-kutat furatott, mely 
26 ezer forintjába került. A szegenyeknek 
igazi jótevője volt. Két évvel ezelőtt O Fel
sége a koronás érdemkereszttel tűntette ki, 
amikor polgártársai részéről nagyszerű ová
czióban részesült. Az elhunytat a következő 

.megtörtént esemény kiválóa.n jellemzi: Egy 
szegény ember egy éjjel álmot látott. Almá
ban Nagy András János hivatta. és azt mon
dotta. neki : Nekem többfelé van hirtokom, 
öreg vagyok, már nem tudom magam kezelni. 
A makó i uLféJen levő birtokot magának adom : 
holnap kimegyünk és mindent, ami a birto~ 
kon van, á.tadok. Az álom szerint másnap 
csakugyan kirneutek a tanyára. Nagy And
ras János az álmadozót körülvezette a gaz
daságban. Bevezette az istállóba. Itt van 8 
fejőstehén 16 16, 32 kocza.. Ez miDd, mind 
a magáé. l\lá.sua.p a.lig virradt, emberünk a 
8, l ü és 32 számokat a.lutl'iba tette. A 8, 16· 
ki is jött, de a. 32 helyett 33 jött ki 
No, János bácsi eitagadott egy koczát, 
mondá. a reményében megcsalatott ember. 
Midön Nagy Andras Jt:.nos ezt meghallotta, 

V égre megérkeztünk Z ni ó-V ára. lj ár&. 
éppen jókor, mert Mosótz felől, a nagy 
tót költő KoiJár János szülőhelye felől, 
mli.r nagyon élesen sűvöltött az esti szél. 
Mennyire elbámultak a. jó atyafiak, mikor 
eleven magyart láttak, 8 ki alig tudott 
egy d o b r e-v e cs e r t tótu! elmondani. 
De mikor látták, hogy ez is csak , olya. n 
mint ök, ba.rátsá.gosabba.k lettek. En is 
igyekeztem jóságukat meghálálni, az ö 
kedvükért én tőrtem a tótot, ők kedvemért 
a magyart, s végre mégis csak megér
tettük egymást. Különben hogy ne ér
tettük volna meg, mikor környezetem 
csupa nökböl á!Jt. 

A szép Turóczot a. természet nem 
kénye:~~tette el valami nagy bőséggel, 
azért aztán minden ember, aki csak fér
finek tudta magát, a. pap meg a. tanító 
kivételével, nyakába. 1reszi a világot, s 
elmegy ki olajá.rusnak, ki gyolcske~s
kedönAk, ki keletre pénzváltóna.k, son
kolyosnak, még talán drótosnak is, s az 
Aniczákat, a fiatal menyecskt\ket, otthon 
hagyják, éljenek ahogy tudnak, éljék vi
lágokat amennyire tehetik ; azért oly ki
váló Tu.róczmegye szép asszonyai mia.tt, 
A kellemes fogadtatást azonban csaknem 

. az egylet helyi8égben (Töki.ily-tér 5 sz.), 
valamint a tánczestély napján a pénztár
nál rendelkezhet. Uj-Ara.d-Zsigmondházán: 
az egylet irodájában B r e ts c h n e i d e r 
AntalnáL Jegyek-ára személyenkint 70 
kr. - A p4nztárnál E() kr. EgyJeti ta
gok személyenkínt 50 krt fizetnek, ezen 
kedvezmény-jegyek azonban csak az egy
lati központi irodában kapha.tók. ~'elülfi-
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megzavarta egy kellemetlen inczidens. 
Belépett a. családiszobába az öreg Csulen, 
a. tót gimnázium igazgatója, kivel nem 
lett volna tanácsos magyar szóba állani. 
Szarencsére az időjárásról tudakozódott 
tőlem, holy arra. Bisztricza felé szebb 
idő van-e miut itt a szép Tw·óczban. 
Szótá.ram an már volt ennyi szó, nem 
azért ettem én a jó bochnyicskát, ostyep
kát, hogy rá ne kapjak a. tót szóra, 
annál iukább, mart mikor legelőször et
tem Zsolyomban burgonyát tejjel, az a 
jó asszony törte értem a magyar nyelvet. 
Igy hát valahogy kielégítettam a.z öreg 
Csulent, s nern görbült meg egy hajam 
szá.la sem. · 

De mit csináljon az a sok fehér nép, 
kinél a férfi valóságo11 fehér holló, miut
hogy vigye tüskön bokron kerestüL Igy 
jutottunk mi föl félöles hóban Znio
V árá hoz, hol IV. Béla király egy kis pi
henőt tartott, mikor a Sajótól menekülve 
utba volt Bécs felé. Bizony inkább ma
radhatott volna. itt j a turóczi szép a.sz
szonyok bi:;r;onyosan jobban megvédték 
volna, mint Esztergomot az ö hires s:;:;é
pei. A vár é'p olyan érdekes rom, mint 
a felföld legtöbb sasfészke, neve Z n i ó, 
viszhagot jelent j csakugyan viszhangzot
tak is az ösi boltozatok a. vig kacza.
gástól. 

Egy aggoda.lmuk velem szemben 
mégis volt; hogy t. i. iszom-e téát, vagy 
ráktt (fazékban mézzel összefőzött pálin
kát). Azért. aztán ugy segitettek magu
kon, hogy nekem borlevest készítettek. 
Igy töltöttük el karácsony estéjét. Más
nap már oly ismerösök voltunk, mintha 
mindig egyiitt lettüuk volna ; ha minden 
nemzetség igy dédelgetné a magyart, már 
régen nem volna. nemzetiségi kérdés. 

Hanem ennek is vége szakadt, har
ma.dnapján hazafelé kellett induluuuk. 
Volt elszontyolodás, arczképkicserélés, 
mintha éreztük volna, hogy .soh'se látjuk 
többé egymást. Furcsa gunyja. a sorsnak 
éppen az ország legmesszebb eső részéne, 
Erdélybe kerül tem, s a dédelgetett Erdély 
már nem fogadott ily szivesen, még . azt 
sem akarta. elismerni, hogy magyar va.
gyok j épp oly hidegen fogadott, mint a 
mily hidegek forrásai. . 

· Laukó Albert. 

Köz gazdaság. 
VegJe& kiizleménJek. 

- Magyar-osztrák-német fa- es faké
reg-forgalom. a magyar-osztrák-német fa
és fakéreg külön dÍJszabáshoz f~ é. de
czember hó l-étől érvényes II. pót,lék 
69-ik lapján V ág-BesztE'rcze-Ham burg vi
szonyla.tban fennálló B dijszabás díjtétele 
2.07 márkáról 3.07-re helyesbítendő. Bu
dapest, 1800. deczember hó 17. Am. kir. 
államvasutak igazgatósága, a kötelékben 
részes vasut.ak nevében 1s. 

SzeszDzlet. · · 
Deczember 24. 

Mai jegvzéseink : Késdru nagyban M.
kicsinyben iJ4:áll; hordó nélkül, per 100 l. %. bele
értve :15 frt fogyasztási adót. 

Aradi gabonapiaoz. 
Deczember 24. 

Az fl.nnepek miatt péntek helyett ma megtartott 
lényegtelen behozatal, buza 7.20-50, kukoricza 
5.6Q-70. 

Budapesti gabonatizsde. 
Deczember 24. 

Aml'rika 1/ 1 czenttel alacsonyabb, gyenge for
galmp, változatlan §.r ah. 

Tavaszi buza 7.98-7.99; kukoricza 6.16-17; 
~ab 7.oa-o4, repcze IS.lO. 

Hivatalos árfolyamok 
a b u d a p e s t i á.m- és érték-tőzsdén. 

Budapest, l 890 der.zember 2~. 

Magyar aranyjáradélr 4!:, .. .. .. •• .. .. 102.r,o 
ft papírjáradók 5'1. .. .. •• .. .. .. 99.80 
ft V IlKUli kiilcMÖn .. .. ·.. .. .. .. .. 
" keleti vasuti államkötvény, I. kihocs. -.-

" • .. • II. 
" " " III. " 110.75 

., földtehermouté•i kötvény .. .. .. .. -.-
" " " zárallékkal 

Temes-bán&ti földtehermenteHilési. kiit1·énv .. 
" " földtehcrment. kötv. zárudékkl\1 

Erdélyi földteher·meutesitési kötvény.. .. .. - . ..a. 
Honát·szlnvon fölrltehermente•itési kötvónl' liH.
Magyar szölödézsmaváltsági kötvény.. .. ·.. -.-

" nyereménysorsjegy-köleiji)n .• 135.-
Tiszaszabályozási éH szegedi aurajegy .. .. l i7 .
Oaztrák járadék pa1oirbar1 .. .. .. .. .. · 89.15 

w • ezüstben .. .. .. .. .. .. 89.15 
" • aranyban .. .. .. .. .. 1117.-

1860-iki államsorsjegyek .. •. .. .. .. .. 136.!>0 
Osztrák-magyar bankrészvény .. .. .. .. 978.
Magyar hitelbank-részvény.. .. .. .. .. .. 3,',8.-
0sztrák bitelintézet-részvénr•· .. .. .. .. 302.9() 
Ezüst .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
Cs. és l: ir. arany .. .. .. .. .. .. .. ·.. ó.48 
20 frankos arany (Napoleond'or) .. .. .. .. 9.04 
Német birodtLhni márka .. •. .. .. .• .. ;,6,16 
London .. .. .• .. .. .. .. .. •. .. .. 114.20 
ZO márkás arany .. .. .. .. •. .. .. .. . 1.<!4 

Szerkesztéái lizenet. 
- Az "Aradi Közlöny" előfizetőinek és 

m unka.tá.rsainak, boldog ünnepeket kiván la
punk szerk68ztőséga. - Egyutta.l értesitjük 
la punk azon érdemes munkatársait, kiknek 
dolgozatait - kissé későn éi kezvén - nem 
azorithattuk azokat be a mai számba, hogy 
kellö időközben azért sorra kerülnek· 

Aradvárosi 
Évadbérlet 

83. sz. 

szinház. 
Ha. v i bérlet 
19. sz. 

Csütörtökön, 1890. deczember 2ó-én: 
péln tán bérletl!Zfinetben : 

A királyfogás. 
Eredeti operette 8 felvonásban. Irla Csiky Gorgelv. 

Kezdete 3 és fel órakor félárakkal. 

'T . .• i' ·-: ~. 

Est~t 7 órakor bérletfolyamban : 

A karácsonyi angyal, 
vagy: 

a hit, remény és szeretet hatalma. 
Tüneménres, látványos ezínmü, ének és c~oporto
zatokkal, melodrámai zenekisérettcl, egy előjáték 

és 4 képletben. Irta Lllkácsi Sándor. 
' - ~----- ·' .-... ---- .... - .. ... . . 

SZEMÉLYEK: 
Stellaria, kar§.csonyi tündér • . . Follinuszn~t 
Rémfi, karácsonyi .lrampusz ,· •• KöTasai. 
Solaris, a nap ) 11 . • • • Havas A.rauka. 
Nocturnus az éj ) aze emer ; . At·ányi Bella. 
Sólyoml'áry Gyula. gazdag birtoltos SzakácB. 
Laura leánya (7 éves) • . • • • . Szabó Mariska. 
Udvardy ldenyhértné, ÖZ'egy, .• :Uácsné. 
Lajos lia, gazdatiszt . . . • , . • Péchy. 
Mariska, leánya . . • . , • • , . A.ogyal D ua, 
Kutasi kertész . • , . , . . , . Bács. 
Terka, leánya . . . • . . . . •. Tárnoki G. 

Kezdete 1, vége 10 óra elött. 

Felelősszerkesztő: Vásárhelyi Béla. 

N y i l t t é r.* 

MólYHn lisztolt KÖZÖllSÓ~ I 
Van szerenesém becses tudomásukra. 

hozni, miszerint külfoldön tett tanulmány
utamból visszatérve, hol a fogműtöl, vala
mint a fogtechnikai legujabb vívmányait 
nevezetesen winden néven ·,nevezendő 
plomblrozásokat arany-, ezüst-, platina stb. 
stb., ugysziute uj fogsorok készítését ma
gamnak a legtökéletesebben eJaajá.titottam. 
A mélyen tisztelt fogbetegeim és a. n. é. 
közönség óhajának engedve, ismételten 
Aradon egy fogtechnikai mütermet nyi!' 
tottam. 

Törekvésem mindenkor oda fog irá
nyulni, hogy a mélyen tisztelt fogbetegei
met kielégítsem és a. nagyrabecsült bizal
mukat továbbra. is kiérdamelhessem. 

Mély tisztelettel: 

Dr. Morgenstern Gyula, 
Arad, Deák Ferencz-utcoa sarkán lévö takarékpénz
tár épületben, a ~Fehér k11reszt" szállodával nem-

heu, II. emolot. 83U .ll-20 

.A 

VÉRTANUK SZOBRA 
közelében van • 

Maresch Gy'ula 
diszmü- és játék-áru üzlete, a hol most 
is, mint minden évben a legdiszesebb 

karácsonyi ajándéktár[Jak 
kaphatók. 821 8-lt 

"Fehór·Keraszr Szálloda.~ 
A karácsonyi ünnepek a.lkalmá.ból van 

szerenesém a n. é. közönség becses fi~ 
gyeimébe ajánlani dusa.n felszerelt raktá.
roma.t, franczia és magyar pezsgők, fr a n
c z i a C o g n a o, valamint k ü l és b e I
f ö l d i b o r·o k b a. n. Különösen aján
lom: a most frissen érkezett Whlatable 
native osztrigát a. legmérsékeltebb árban. 

A t. háziasszonyok becses figyelmébe 
ajánlom üzletemben bármelyik időben 
kapható feldiszitett halak, vadak és egyéb 
finom. ételeket, malyekre nézve szives 
megrendelések pontosan és gyorsan esz~, 
közöltetnek. 

Arad, 1890. deczember 24. 
· Tisztelettel : 

· Pob..1 ~áro1y~" 
adiloda 6s vendégUI tulajdottos.- · 

----

Világ-szinház. 
A.z országban az egyedüli természettani mechani

kai müszinház 
Xl:SS ~. :COL::E"' igazgBtá3a alatt Uj-Ara
don, a .Szölló"-hüz czimzett vendéglő nagytermé

heu naponkélll 

nagy előadás 
tartatik. 842 1-1 

M ü e o :r: 
l. Szakaaz. Nagy regényes körillutazás a föld kö

rül 12 képben, és pedi~: a hamburgi kiköt<>, 
hajótörés Hamburg és :New· York között, élet
veszélyes vadászat jegesmedvékre az éualri 
aarktengeren, a keleti-fok, Japán, Melbourne, 
.Brazília őserdeje. - Betlehem a pyrami~ok és 
sphynxcolossok, homokfergeteg a Saharán, Ró
ma, Nápoly. 

2. a.zakasz. Az indiru köt.Utánczos mutahányai· i!s 
szolgája. • · 

3. •zakan. Egyptomi Alexandria bombáztatása .,o •. 
golok által teugenreu és szárazföldön. 

4. a.z:akaaz. 15 perc~ falun. Svédorsdgi c.sendélet. · 
5. szakasz. Mithologiai tündérjelenet. A. tavasz éb-

redése !<'lóra kertjében. 
6. azakaaz. A küzkedvellségil Dioama (ködfátyol

képek). Világ és természeti tiik.ör, karrikatu- : 
rák, szin- és vonaljátékok. 

........................................................................ · 
A szilnetek alatt a szinházi zenekar játszik. 

Előadás mindennap tartatik. 

HELY ÁRAK:· 
Zártsz'k liO kr. - l. holy 40 kr. - IL hely 90 kr. 
- Karzat 20 kr. - Gyermekek 10 éven alól uii

lőik kiséretében felét fizetik. 

J egyek el 5 re válthatók a szinházi pénztárnál d. e. . 
10 órától 12 óráig. d. u. 8 órától ö óráig. - Este 

pénzté.rnyit§.s 8 órakor. 
Bzinházi teljes müsor német vagy ma&yar nyelven 

a pónztárnál kapható. . 

Az elöadás fél 8 órakor kezdődik. 

Sziniap nem minden elöadás alkalmával oaztatilt 
ki, de előadá~ miodE)nnap tartatik. A tilram filhe las z. 

* E rovat alatt k5zlöttekért nem vállal felo-
lösséget a sJa e r k . 

. ' 



A ,,Kölcsey-Egyesület" mulUa és jövője. 
.Az "Aradi Közlllnt számára irta: Szöllössy Károly. 

I. 

A ,Kölcsey-Egyesület, Aradvá
. ros és · megye monographiájának a 
küszöbön való kiadásával miiködésé
nek elsö periodusát kétség kivül fé

. nyesen fogja bevégezni. Hat évig 
tartott, mig az Egyesület a Maecenas 
várossal és megyével a monumentális 
münek, ezer éves állami életünknek 
mintegy emlékéül, a 1 2.ooo forintot 
tevő szép összeget összehordta, hogy 
immár az annyi szenvedésen és oly 
sok változáson keresztül ment megyé
nek történetét megírhassa; hat esz
tendeig, vagy talán még tovább is 

.·fognak dolgozni azok a nemes lelkek, 
kik kedves· ambicziójuknak, köteles-

. ségszerti nemes feladatuknak tartották 
a kettös törvényhatóság politikai, tár
sadalmi, közgazdasági és népismei 
multját meg-irni. A mü tehát csak a 
közel jövő kérdése. 

Mit tett most már az Egyesület 
· a Monographia megiratásán kivül, hogy 

létét, melyet kitűzött czéljaihoz kötött, 
igazolja? Tett-e valami érdemeset a 
Monographián kivül? . 

Első czéljául a n e mz et i köz
, müveltség és a magyar nyelv 

t er jes z t és ét t ü z te ki. Ezen leg
szebb és legnagyobbszerű czélját az 

- Egyesüle~ kÓmolyan meg se kisériette 
·elérni. Es miért nem kisérelte meg 
elérni? Azért, mert kezei meg voltak 

· kötve;!. A Monographia életercjéből 
négy éven át so o-soo forintot ha
.sitott ki; másik 4-500 forint kellett 
az Egyesület adminisztrácziójára ; kel
lett a tisztviselök és a helyiség fize
tésére; a mi kevés ezen fölill meg
marad t, az a m á s o d i k c z é l e l é
résére: a hazai irodalom pár
tolására kelle t t. Eleinte 40-50 

. forintot, késöbb már százat költött 
irodalmi müvek beszerzésére. E má-

r 

' sodik czélját már nagyobb szerencsé
vel érte el, mert a »Nyilvános könyv
tár~ e.o;zméjével hódított. Nag-ylelkü 

· és derek f.::rfiak igazán becses mii

adott hálájának kifejezést, hogy a 
nemzet első költőjét üdvózölhette és 
előadásában pazarúl gyönyörködhetett. 

Hogy pedig az ez évi, ugyszól
ván korszakot záró fölolvasási czyklus 
sokáig felejthetetlen legyen, gondos
kodott az alelnökség, hogy a legked
vesebb irónöt, B e n i c z k y-B a j z a 
Lenkét is Arad város lelkes közön
ségével megismertesse és hogy iro · 
dalrnunk eme két nagy jelesét más 
nagy nevü tudós és államférfiu is kö
vesse. Szóval a mostani periódus czyk
lusa pompásan, a legkényesebb igé
nyeknek is megfelelőleg fog végzödni. 

·Az utolsó czélja volt az egyesü
letnek : a m ü v és z e t e k á p o l ás a 
és fe j l es z t é s e. A milyen szép és 
hazafias ezen czél, épp oly sokba ke
rül annak elérése is. Az egyesület 
ezen a téren 1a jó kivánságokt terén 
maradt. Hiába, csak nagy anyagi erö
vel lehet ezt elérni. Ez utóbbi hihe
tőleg igen soká, csak a 1jövözenéjec 
fog lenni. 

Összegezve már most mindent, 
mit mutathat föl a Kölcsey-Egyesü
let tíz évi mükódéséból, mint mara
dandót? Fájdalom a Monographián 
kivül édes-keveset. Ez az egy, mi lé
tét eddig érdernessé tette. A többi 
az alig jöhet szóba ott, h o l m a r a
dandó alkotásokról van szó. 
A könyvtár 1egnagyobbrészt ajándék
ból jött létre; a fölolvasások elmul
tak, legfölebb egyik-másik fölolvasóra 
hagyott kedves emléket; erősebb nyo
mokat ezek sem hagynak maguk után. 
Kedvesek és érdekesek voltak, a med
dig tartottak, de azután megint csak 
a hétköznapi próza következett utánuk. 
Az elókeló közönségn~:k egy kedves 
találkozásra adtak alkalmat, és a mit 
a közönség ott látott és hallott, az, 
fájdalom, minden eddigi látott és hal
lott dolgok módjára a boldog fele
dékenység honába repül s marad, mi 
volt : a puszta lég. 

Mit tegyen már most a Kölcsey
E.gyesület, hogy nemzeti és hazafias 
föladatának a jövőben jobban felel
jen ineg? Erről ,majd a következő 
ez i kk ben . fogom nezeteimet elmon
dani. 
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ejus religio., Vagyis kié az ország, 
azé a vallás. Már most mit csinálnak 
a Kárpátokon inneni és Kárpátokun 
tuli románok ? , 

A Kárpátokon inneni, vagyis er
délyi románok három bankot alapí
tottak, mindhármat Kolozsvárt. Az 
egyik a ,Transsylvania•, a másik az 
•Üeconomulo és a harmadik az •Üpin
cea, vagyis bocskorosok bank ja. Min
den tisztességes román kap pénzt föl
dek vásárlására. A hol csak eladó 
föld van, ott megjelennek az emisz
szionáriusok, liczitálnak és meg is 
veszik. Minekutána azonban a ma
gyarság észrevette, hogy a román
ság milliókkal rendelkezik birtok vé
telre, megijedt és maga is megjelent 
a licitáción, csakhogy a románoknak 
megnehezitse a vásárlást. Mit tettek 
a románok? Kieszel ték, hogy olcsón 
csak ugy vehetnek, ha maRfar embert 
küldenek licitációra, a kitől azntán egy 
kis • borravaló mellettc szépen át
veszik a birtokot és ilyen magukat 
a románoknak eladott magyarok fáj
dalom Kolozsvárott is vannak. 

Az • EMKE c a románok birtok
terjeszkedését ellensulyozandó, alakult, 
csakhogy részben későn alakult, mert 
az oláh pénzintézetek megizmosadtak 
és a balázsfalvi érsek veszélyes jel
szava már minden jóravaló románnak 
a his~ekegye. · 

Es mit csinálnak Romániában ugy 
a magyarság, mint a katholikus vallás 
megsemmisitésére? 

Romániában ez idó szerint van 
126,ooo római katholikus, kik közöl 
34,000 osztrák-magyar alattvaló, azon
kivül van még J 4 ágostai és helvét 
hitvallásu hitközség is.*) 

magasztosabb eszméért: a nemzet fen
tartásáért tenni és áldozni kész. 

Ezen a czimen kétszáz forintot 
vél ek félretehetni és pedig I oo forintot 
a titkár- és 100 forintot a pénztárnok 
fizetése czimén. A könyvtáros kapjon 
fizetést, mert ö az ó munkáját nem 
végezheti avval a kényelemmel, mint 
akár a titkár, akár a pénztáros; ezek 
otthon, ha kell, meleg szobában ; ha 
kell, hüvös szobában, munkájukat egy 
hónapról a másikra pompásan elvé
gezhetik. 

Ha összerakosgattunk vagy 1 o,ooo 
forintot, akkor az összes veszélyezte
tett pontokon örök időkön át segé
lyezhetnők az iskolákat, akár fennáll 
a Kölcsey-Egyesület, akár nem. A nem 
rendes segélyezéseket az évi jövede
lemből eszköwlhetjük. 

A Zich}'-képek sokszorositásából 
bejövő összegböJ ismét két czélunkat 
segítenők diadalra és pedig a Zichy
képek pénzének egyik feléből segé
lyeznénk a magyar müvészeti akadé
mia tanári karának ajánlatára egy Arad 
városi vagy Arad megyei müvész
növendéket ; a másik felét pedig egy 
,szabadság harczi muzeumc alapitására 
adnók. 

Az elsövei Zichy hazánkfiának is 
nagy örömöt tennénk és figyelmünk 
által továbbra is leköteleznók, ha 
ugyanis azon összegből, melyet neki 
köszönhetünk, felét a müvészet ápolá
sára és fejlesztésére adnók vissza. 
Hogy pedig egy • szabadság harczi 
muzeumc alapitásával Egyesületünk 
mily érdemeket szerezne és városunk 
is mit nyerne, annak taglalásától tel
jesen fölmentetnek érzem magamat. 

Hátra van még a könyvtár gya
rapodásáról szólanom. A könyvtárt, 
mint Arad város közönségének tulaj
donát minden évben 2-300 forinttal 
szaporitanék; ha pedig az ezután is 
megtartandó fölolvasások többet en
gednek e czélra szentelni, ugy a föl
olvasásokból bejövő összeget tekintet 
nélkül a könyvtár gyarapítására vé
lem adni. 

A fótéren, - az Andrássy-uton, - s 
a föuton, - valamint a mallékutczák 
némelyikében fenáll ugyan még mintegy 
harmincz a régi Arad városi jellegét fel
tüntető épület, minök például, a "Három 
Király" vendéglő, - a legujabban férfi
ruha áruk üzletévé átváltozott: "Király 
kávéház" épülelie, a régi szinhá.z épület, 
sa.t, - de a mosta.ni számos modern bérház 
és palo.taszerü épület, mind az utolsó fél
szá?.ad épitö meaterért magasztalja. 

Szándékosan soroltam fel a fentebbi 
há.rom épületet névszerint, mivel ezek 
mindenikéhez, a régi Arad társa.da.lmi 
életének több évtizedes aseménye rlizödik. 

A "Három király" vendéglő mely előtt 
ma közömhösen halad el a fiatalsá.g, avagy 
az innenső oldalon menve reá sem tekint 
a már rozoga alkotmányra., első emeleti 
alacsony termével, farsangi mulató helye 
volt az úri & s polgári osztálynak. 

Ha e két osztály közt határvonalat 
huzok, szükségképen azért teszem, mert 
tudni kelJ, hogy a negyvenes években 
még az: uri osztály czimén - a nemesi 
családok, - a polgári osztály elnevezése 
alatt pedig, a azorosan vett azon családok 
szerepeltek, malyeknek férfi tagjai, a 
szabad királyi várost megillető joguk 
alapján, polgári okiavelet nyertek, - me
lyet tisztességes maga.víset, és becsületes 
munka árán kellett. kiérdemelni. · De azért 
azután az, ki a polgári jogot megkapt&, 
sok tekinÚ!tben a nemességet megilletett 
kiváltságokban is részesült. 

Igaz ugyan, hogy ennek daczára, a 
nemesi, vagyis az uri osztály sohasem 
törekedett a polgári osztályt a maga körébe 
belevonni, de a polgári osztály is birt 
annyi önérzettel, hogy sohasem kapasz* 
kodott olyan szekér sa.roglyá.jába., melyröl 
tudta., hogy oda ugyan fel nem vesúk, -
vagyis érthetőbben beszélve, nem tette ki · 
magát azon megal&ztatásnak, hogy példáru 
bálokban a nemesi osztály magá t tőJe 

tüntetőleg elkőlönitse. 
Mulatott tehát mindenik osztály egy s 

ugyana.zon fedél alatt, de kűlön-külön a 
magakörebeli embereivel, s épen azért 
olya.u fesztelenül, s oly vi2'a.n, hogy szám
talan esetben, az egy estén megkezdett 
tá.nczviga.lomnak, még másnap délután és 
alig birt vége szakad !li. 

vckkd járultak a nyilvános könyvtár 
·-· me~ten..:mtes~hez; mag~ B o g d á n ff y 

;v~ felejthetetlen Gyula f1ának százakat <_ • ... -

Ennyi szivós néppel ugy vél a 
román politika czelt érhetni, hogy a:1 
eddigi római katholikus missiókra, 
ugy Romániában mint NJoldvában s~
ját fiait fogja küldeni. At fog maJd 
vagy 100 román itju a katholikus 
vallásra térni, katholikus papokká 
lesznek és az eddig magyar és olasz 
papok által adminisztrált plébaniákat 
elfoglalják, és midőn egyikük majd a 
bukaresti érseki s:zékbe tilend, ez ki 
fogja mondani a . római katholikus 

, - __ ,_.- ·egyháztól való elszakadást és vala

Ezek volnának szerény nézeteim 
a Kölcsey-Egyesület multjára és jövő
jére nézve. Méltóztassanak velük ér
tékük szerint elbánni. 

Az E'zeu alacsony, és térfogatilag szük 
helyiségben lefolyt, - valóban csa.lá.dial!l 
jell~gü tánczvigalmak, főleg azért voltak 
oly kedélyesek, mert a mostani táncz
termek pazar fényü kiállitása, nem feszé· 
lyezte a mula.tóka.t. 

. eró kónyvtárát adta ide 18 o gdánffy Ha rajtam állana, a Kölcsey-
t-.·- köny v t ár • czime alatt, hogy egyet- Egyesületnek csak egyetlen egy nagy 
'· ;· len fiának ez által örökké tisztelt ne- és igazi czélja lenne és ez: Aradme-
1_1'.'1l , vet biztosítson. A nagyszámu adako.,. gyében lakozó magyar véreinknek 

, zás szckrények beszerzését igényelte. n y e l v ünk b e n és n em z e t i 
1 í .. Ez is megtörtént, és ma már Arad- s z ok á s a i n k b a n v a l ó m e g-
. l városának az egyesületi tagok járu- t a r t á sa. tvlind en egyéb b czél le-
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'· lékaiból és áidozatkész polgárainak het szép, hasznos és kellemes, de nem 
adakozásá.ból, nemkülönben a m. t. 1 elsörendü nemzeti szükség. 
Akadémia jószivüsége folytán olyan Ha kissé elgondolkozunk a min
csinos és becses könyvtára van, hogy ket minden oldalról körülvevő nem-

.· Aradváros müvelt közönségének csak- zetiségi állapotok fölött, lehetetlen, 
· ugyan használatára szolgál. hogy ne jöjjünk arra a gondolatra, 

A hazai irodalom pártolása me!- hogy mi lesz akkor, ha az Arad
lett, á ha z a i régi s é g ek, k é z i r a- megyei románok is a kivülről tápláló 
t ok gy ü j t és é t is e l h a t á r o z ta. nemzetiségi üzelmek következtében 
Ezen irányban való müködése Dö- praepotencziájukat minden téren ki 
m ö t ö r László volt egyesületi tit- akarják vivni és ennek következtében 
kár érdeme. Az ö munkássága nélkül a közibök szórt magyarságat meg
a mi kis ·Muzeum•-unk soha se lé- adásra kényszerítik vagy mi ezzel 
tesült volna, vagy ha létesült is, csak azonos, hogy minden község-i ügyben 
a távol ködében cicrengne még ma is. igy az iskola, a . népnevelés ügyében 

A harmadik czélja : a t u d o- is tehetetlenségre leszünk kárhoztatva; 
mán y ok n é p s z e rüs i t és e v o l t. a mely szerencsétlen állapot különben, 
Ezen czélját a legkönyebben és leg- már majdnem egész általánosságban 
szebben érte el. A helybeli királyi kö- · minden nagyobb oláh községben meg 
zépiskolák tanárai állandó és igaz van. Ezen állapottal nekünk most már 
munkatársai voltak az egyesületnek komolyan kell számolnunk, mert ha 
ezen czélja elérésében. Változatossá a nagyhalmágyi, szintyei, kovaszinczi, 
é~ ~rqekessé tették ezen fölolvasása- talpasi, siklói, gurahonczi, zarándi, 
kat városunk nő- és férfi dilettánsai, alcsilli és zimbrói magyarságat ma
kik majd az irodalom, majd· a zene gára fogjuk a bekövetkezendö nagy 
legszebb tennékeivel hozták össze közdelemben hagyni, akkor ezek a 
Arad hölgyvilágá t. A pénteki esték a szegények követni fogják a vegyi pro
városházi torony alatt, a gyönyörű cessus folyamát és hogy mintsem 
disztcrembcn, az irodalom .és müvé- odahagyják drága otthonukat,édesei
szet igen látogatott jour fixei voltak. ket, beolvadnak a nagyobb masszábaj 
A fölolvasások évröl évre látogatot- és lesznek románok, a mint az egész\ 
tabbak és érdekesebbek ló nek. Pá- Arad· Hegyalja románsága is ily el-
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· ratlanul magasra rugott föl azonban oláhosodott magyarokból származott. 
a látogatások é? fölolvasások mérője Ez az, amitöl én félek, és hogy 
a folyó. évadban, midbn azok meg- félek, annak okát közvetlen tapasz-

. tartására á minden áldozatra és mun- talattal, alapos informáczióval iga
kára. kész alelnök hazánk · elsö íróját zol om. A mint el is fogom mondani : 
J 6 k a i t nyerte meg. Lázas izgatott- Az idén a magyarországi mino
ság fogott el mindenkit J ó ka i föl- ri ták nagyérdemü fejével, J á n os y 
olvasásának hírére, sictett is boldog- Demjén dr.-ral Erdélyt bejártam. 
boldogtalan magának azt a ritka sze- Persze azon utazásom alatt sok oly 
rencsét biztositani, hogy nemzete leg- derék férfivel találkoztam, kinek szive 
kedvesebb~ legnépszerűbb irójának, telve volt aggodalommal, hogy mi 
Jókainak fölolvasásában, m<!g pedig a lesz velünk, meddig fogunk a román-
legérdekesebb, minket legközvetle- ság napról-napra érezhetöbb térfog
nebbül érdekelt fölolvasásában: Az lalásával szemben fajunk és nemze
aradi hösnök bemutatásában gyönyör- tünk fentartásában összetett kezekkel 
ködhessék. maradni? 

A nagy Öröm megvol t. A város V a n cs a, balázsfalvi érsek ki-
szine-java ott volt és kitörésszerűleg mondotta a nagy szót : • Cujus regio, 

mennyi pappal és hivövei áttérnek az 
orthodox görög keleti vallásra. A.. 
katholikusoknak nem lévén se lelki
pásztoraik, se hivöik, meglesz· a val
lásban és nyelvben egységes Románia. 

Igy állván a dolgok, nekünk, kik
nek vérei a románok százezrei között 
elszórva élnek, legelső kötelességünk 
azok nemzetiségének megvédése. Ezt 
pedig csak ugy tehetjük, ha minden 
veszélyeztetett ponton iskolát alapitunk 
és azt minden eshetőséggel szemben 
biztositjuk. Mert az, a mit eddig a 
Kölcsey Egyesület a nagyhalmágyi, 
kovaszinczi iskolákkal tett, az nem sok. 
Nem egyéb az egész, mint hogy az 
iskola mától holnapig élhessen. A 
Kölcsey-Egyesületnek iskola alapot 
kell teremtenie és ezen alapból az isko
lák örök fönn maradását biztosítania. 
Ha ezt megteszi, akkor mondhatja, 
hogy a magyar közmüvelödés és a 
magyar nyelv terjesztésére tett vala
mit, de addig, a mit tett, csak ala
mizsna és semmi egyéb. Az iskolák 
megvannak, de mint Mohammed ko
porsója, az ég és a föld között, a lét 
és nem lét fájdalmasan keserű viszo
nyai között lebegnek. Hogy miként 
gondolom az iskola alapot megterem
teni, arról mindjárt fogok szólani. 

A •Kölcsey-~gyesületc feladata 
tehát az. eddigiek után az lenne, mi 
az EMKE-é, még pedig vagy vele vagy 
nélküle. 

Hogy tehát nemzeti érdekeinket 
az aradmegyei magyarságnál megóv
hassuk és fentarthassuk, okvetetlenül 
szükséges iskola alapot teremtenünk. 
Ez alapot elsö sorban a Monograp
hiára adott 500 forint évi adományból 
teremtenök, lehetne még növeini ez 
alapot a tisztviselők fizetésével és az 
uj lakhelyiség folytán megmaradt lak
bérrel. Azért vettem föl számításomba 
a tisztviselök fizetését, mert minden 
krajczárra égetö szükség van és mert 
a tisztviselök munkáját nem tartom 
oly rengeteg nagynak, hogy azt édes 
hazánknak és nemzetünknek hozandó 
áldozat fejében becsületból meg ne 
tehetnök. 

Arad városának van oly intelligens 
és hazafias közönsége, mely a leg-

~ L. Kaleti Káro11, A Balkán-félsziget 
115-119. J. 

4farácsonyra. 
(Deczember U.) 

Az .Aradi Közlöny"·nek h·ta: Bllkei·Papp Mlhály. 

Csod<ú YiMg ! Nagy Mil#kn6ig ! 
Jlelynelc felfogásdban, 

Ellaal a klpzelö eJ"6, 
Hint 11UZ, sdl zugáMlban. 

Cluk a .fiJldgömb, - lltilnk oka -
FoghaM fel nlmíü-g, 

.ÁthaMbban, s csalltatkzn td : 
Egy,dül, -43 emberek! 

B•'l" l8 Erlny, MllaJrozm 
Él az ~ WkJINn, 

EgyntMt HUJrja, - a~ - i1ll, 
Soha sem ll bll.-iben. 

Pedig, a ml.g ma hataltluis : 
Hol11Ap gymge, - vagy ltakztl, 

Egyarrínt a Foldbe rf'jtílc, 
SzabaMI h a rabot. 

.Ám tiZ {)rök e.nbei'NJI'czban, 
Égből j6U a bikuzó: 

Br'ltkitöklrl, wl8Úil ember• 
Sziikss.m, mint w•lf~txllló", 

Kwen a biln eknyk8111ik, 
S lJ ~Ukk ~an", 

"ó,·ök ékt", "Fdtdmadás": 
"Hit" legym, - s cwllaatatla~J. 

A régi Aradból. 
A1. .Aradi Közlöny" számára irta : Luktcay Mlklóa. 

Napot nap utá.nj!\rat le az idö kereke, 
s az uj nemzedék midön felemlitik előtte, 
hogy Arad ön-erejéből milyen nagy várossá 
fejlődött, még csak megközelitö fogalmá
val sem bir anua.k, hogy ötven év. elött, 
milyen kiuézésü volt a mi kedves szülö
vá.rosuok? · • 

A Kölcsey-Egylet tulajdonát képezi & 

régi Aradot feltüntet.ö há.rom olajfestmény, 
mely a.z A varffy család szivességéböl ke
rült oda.. 

Közbe veszi ez a három kép az egész 
Arl\dot a radnai uttól kezdve, körös~örül 
& városligetig, - s a ki a jelenlegi uj 
nemzedék közül megnézi a három képet, 
legfeljebb is csak a minoriták templomá
ról, s az ahhoz tartozó egy emeletes házról 
gyanitja., hogy e képek az egykori Arad
várost ábrázolják. 

Két vagy há.romszinü orga.ntinnal, 
rá.nczokba szedett diszitássel takartattak 
részben az egyszflrüen festett falak és 
tükrök, és a terem menyezetéröl lecsüngő 
két darab tizenkét faggyu vagy viasz
gyertyás csillár, malyeknek kellő világitása. 
gyakori koppantással volt rendben tar
tandó, fokozták a dobogó szivü leánykák 
illuzió j á.t. 

Ez a családias jellegű kedélyesség 
azonban, nem emelkedett a mostani 
"csárdások" aesthetika.i magaslr1táig, s az 
apáknak sem okozott leányaik báli kiálli
tása annyi aggodalmat mínt jelenben~ mert 
az uri és polgári osztály leányai egyaránt 
fehér vagy szines mousselin ruháikkal 
egészitették ki, a természet adta szép
ségük:et. 

A. király kávéházról, mely csa.k ez évi 
november elsőjén muJt ki a.ggsá.gi a.szkór-, 
ban, miudenekelött megjegyzendőnek tar
tom, hogy ujabbkori elnevezése távedésen 
alapult, mert ez semmiféle király tisztele
tére sem lett ekként elnevezye, hanem a 
ház tuJa.jdonosát hivták: König Józsefnek, 
s ez alapon volt: !)König kávéháza". Ez 
a.z idők folyamán feledésb_e menvén, lett 
belőle név magyaritás vagy egyéb alapos 
indok nélkül: "Király kávéház". 

Ezen egyedüli úri kávéház volt a 
negyvenes évek közepéig, midőn a "Fehér 
Kereszt" felépült, az összes intelligenczia 
központj B., - mart a polgári osztály akkor 
nem járt el a ká.véházba.. A gargon uri 
emberek itt étkeztek is, még pedig meg· 
lehetős olcsón, mert egy négy fogásból 
álló ebédet egy ezüst huszasért azoigáltak 
fel; a. mi a mosta.ni forinttal szemben 
harmincznégy kra.j c zárt tesz. 

Hogy itt a billiárd és sakkjáték mal
lett, a. harminczkét lapos biblia. forgatásá
nak is megfelelő rész jutott, elképzelhatni 
abból, hogy az akkori a.ra.di intellig(lnczia. 
legt.etemesebb részét képező megyei, városi 
és kincstári tisztviselőktöl, nem kivánták 
oly szigoruan a hivatali órák betartását 
mint jelenben. 

Egyébaránt az akkori viszonyokat 
eléggé megérthetően tüntet.te fel a Banyó 
Pető szerkesztősége alatt 1848-ban meg
jelent: "Arad" czimü politikai s irodalmi 
kö:;döny julius elsőjén megjelent számának: 
"Csemegék" rovatában adott következő 
közlernény: 
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"Olyan: formát hallottunk, mintha 
Arad város t&nácsvégzemény következ
tében körül akarná. magát tá.nczoltatni. 
Ezen rendkivüli mütétel megkezdésére, 
mi legelsőbben is a Fehér Kereszt és König 
vendégházak sarnyelő közönségét indít
ványozzuk ásóval a kapával ellát&tni, 
miután az nemzetöri szolgálatoka.t nem 
teljesit ugyan, de azért hivatalt fenn visel 
(a z a z h i v a ta. l á b a fA n n j á r e l) 
hanem annál jobban lógá.zza lábait reg
geltől késő estig, a. sörös poharak mellett."' 

Hogy itt lettek apróra. felmetélve a. 
napi est'lmények, - a.z természetes, mert 
a. Schwester Ferencz szerkesztésében min-

. den szomba.ton megjelent: "Aradi 
Hirdető" - s ennek iker testvére az: 
"Arader Kundsclafts-Blatt" csak nehéz-' 
kesen hiczegett utána. a vasárnaptól szom
batig előtte futott oly eseményeknek, me
lyek közlését a ezensor ur megengedni 
jónak találta. 

De nevezetes e gy p á r ujság is volt 
ez a kettő, a. má.~ napi sa.j tó gyors mane
teléhez képest. Mivelésének főága. wrmé
szetesen a. hirdetések voltak, - mely mai 
napság oly fontos üzletágna.k, az 1848. 
julius l-jén először napvilágot látott: 
"Arad" nem nagy fontosságot tulajdoní
tott, s emiatt a. Schweszter lapjainak lét
jogosultsága továbbra. sem szünt meg. 

A gyors közlésre vonatkozólag 
Schweszter lapjainak élén: "Meme&to mori"' 
gyanánt ott állt, hogy minden hirdetmény, 
malynek közlése a. legközelebbi szom ba ti 
számban czéloztatik, a megelőző szerdáig 
mulha.tlanul bekiildendö, mert. ellen esetben 
ez csak is a. jövö számban lesz felvehe tő. 

Kiílömben pedig nagyon igyekezett a 
szerkesztö az események szinvonalá.n állni, 
a. mit leginkább beigazol a.z, hogy a midön 
1849-ben a világosi fegyverletétel után, 
megszállották a császáriak Ara.dot, más 
nap megjelent lapjaiban azon friss ujdon
ságga.l lepte meg olvasóit, hogy az ellen
s ég csapatai tegnap a városba bevonultak. 

Persze hogy vitték ezért a naivságáért 
melegében szuronyok közt Schlick osztrák 
pa.ra.ucsnokoló tábornok ~lé, ki azután 
gondoskodott arról, hogy ne kellessék ne
hány hél;.ig lapja. jövedelmét saját ellátá
sára. fordítania. 

A kedélyesség, mely a gondtalanabb 
megélhetés mia.tt, az akkori társadalmat 
egyáltalán környezte, okul szolgált szám
talan furfang s ártatlan tréfa kieszelésére, 
melyek központja a König kávéház volt; 
s a melyek közül csak egyet akarok pél
daként felemliteni J · · · 

Volt a vármegyének egy Sz. M. uevü 
táblabirája., ki észbeli tehetségei· miatt, 
nem nagy tekintélyben állt ösmerösei előtt, 
de ennek daczára a sakkjátékbr..n némi 
tekintélyre vergődött. Ennek az uri em
bernek· a. megtréfálása vé~ett, szövetkezett 
a.z egész kávéházi társaság, és szembe 
ültették vele ellenjátszónak egyik kollé
gáját Cs. Pepit, ki nálánál gyöngébb já
tékos volt. - Mivel pedig nemcsak a ját
szók, hanem az llket körülállók is mind
a.nnyian csibukozt.ak, - akkor midöu a 
játszma. Cs. részére rosszul állott, az pipája 
ftistjét bele fujta a. figu~ák közé, - s 
ugyanezt tették a körülálló gibiczek is 
mindannyia.n, mi által oly füstgomolyag 
támadt a k4t játszó közt, hogy Cs. az előre 
kiszemelt döntő figuráját Sz; által észre
vetlenül tolta valamely előnyösebb mezőre. 
Mikor aztán ilymódon Cs. megnyerte a 
játszmát, volt persze nagy ha.hot-.a. és öröm, 
s ezzel mula.ttak napokon át minda.ddig 
tovább, mig valaki valami 1,1ja.bba.t ki nem 
eszelt. 

A külalakila.g még most is fennálló 
régi szinhá.zban, hosszu évtizedeken át, -
előbb német, azután pedig magyar nyelven 
folyt .szini. előadásokról, e czikkem szük 
keretében nem emlékezhetem meg, és 
csupán a mai szinházak gyakori leégésével 
szemben, akarok azon szarencsére utalni, 
melyben Arad közönsége a. rozoga faal
kotmányban részesült. . 

A kinek kedve telik benne, ma is 
betekinthet azon négy fal közé, malyek
nek belsejében a jelenlegi szinház festő 

terme van, s el fog csodálkozni, hogy a 
fehér kereszt termét sem ma.ga.ssá.gba.n, 
sem térfogatilag meg nem közelitő ürbe, 
belevolt alkalmazva: a pénztári kis elő

csarnok, s a. nézőtérben két sor páholy a 
felettök levő ka.rza.tta.l. A földszinti közön
ség számára volt kilenczven zártszék, s 
az első emeleti páholyok alatt mintegy 
kétszáz nézőnek állóhely. Még volt husz 
zenész számára. a zeneház is, s az a kis 
sz'npa.d, melyen kiállításilag is olyan elő
adások kerültek szinre, minökkel a. leégett 
óta felépült uj szinházban sohasem talál
koztunk. - Pedig a zsufolásig megtelt. 
jelenlegi Eötvös-utcza.i alkotmányban, ren
des helyárak mallett a legnagyobb jöve
delem sem haladta meg a három száz 
forintot. 

De azért a sziniga.zgató, ki e ketreezért 
napont&i tiz forint bért fizetett a tulaj
donosnak, tartott operai, operett, drámai 
és népszinmüi előadásokat, még pedig oly 

változatossággal, hogy bámulat fogja el 
az embert ha végig tekint az azon idők· 
beli előadások sorozatán. 

S hogy a szinházban az előadások a 
mü igények mily magaslatán állottak ? 
erről legjobban tanuskodik az, hogy 
tudvalevőleg annak idejében az aradi 
szinpa.d pótolta a még nem létezett szini 
képe:r.dét, s az aradi kőzönség nevelte 
azon müvészi erőket, melyek közül a 
nemzeti szinhá:r. számos hirnevessé vált 
elsü rendü tagjait toborzott&. 

De az eri'e való reáutalást csak azért 
ernlitern fel, hogy beiga.zolja.m, hogy a. 
sokat hánytorgatott változott idők kor
szelleme, nem mínden irányban hozott 
javulást. 

S hogy minda.z, a mit fentebb felso· 
roltam, a jelzett térfogatha beszorítható 
volt, szüleméuye volt azon szarencsétlen 
eszmének, mely nem tudott felemelkedni 
azon gondola.tig, hogy egy tüzveszéiy 
esetében, malynek ez a szinház naponta 
a. legkönnyelmübb módon ki volt téve, 
-- onnan sgyetlen egy ember sem mene
külhetett.. Azon a. négy falon belől ugyanis 
helyszüke miatt, minden a legapróbb 
részletekig, fából, - papirhól, és festett 
vászonból volt összetákolva.. 

A világitás eleinte gyertyákkal, késöbb 
olaj, és legutóbb, a közönség nagy öril
mére, mint rendkivüli haladást jelzö 
módon, petrolenm lámpákkal eszközölte
tett, melyek közi.il pedig e legatóbbi volt 
a. legveszélyesebb, mart csak valatnelyik 
lámpának szétrobbanása., mi az akkori 
kőolaj minösége mallett csoda hogy meg 
nem történt, avagy ezek egyikének fel
dönLése, elegendő lett volna, a. legbaj
meresztőbb katasztrota elöidézésére. 

De a mallett volt még egy másik, 
még ennél is- könnyebben vészt hozó 
belülről fülő nagy pléh kályha. a földszinti 
helyiség baloldali sarokjában elhelyezve, 
malynek feladata. volt az egész szinházi 
helyiBéget bemelegiteni. Ezen kályha, s a 
fal közötti térben, rendszerint egy nyol
czad öl tüzifa volt elhelyezve, malyből a. 
fázékonyabb természetűek, kényök és 
kedvük. szeréut dobtak nel1ány hasábot a. 
kályhába, mi által ez napouta annyira 
izzóvá. vált, hogy akárhány esetben zsufolt 
házak a.lkalma.kor, midön a. földszint álló 
közönsége a. ká.lyhá.ig tolongott, az, 
ki legközelebb szorita.tott ahhoz, - mert 
hát ruhatárról szó sem volt, - cs . .1.k akkor 
jutott tudomái!ára, a. felső kabátja hátul
jába beleégetett lyuknak, midön a. körül 
állók szagló szérvei, a perzselés büzét 
kuta.tni kezd ték. 

De mivel nemcsak a dicsöség, 
hanem a müélvezet is bajjal járt, az efféle 
kis intermezzo, malynél a károsnitnak a. 
kinevettetésről nem kellett gondoskodnia., 
- nem zavarta. az akkori emberek kedé
lyességét, és csak beigazoita a közmon
dá.st, mely szarint: "Egy véka szeren
cse többet ér, - egy kis tudománynál". 

cigyedül. 

Olyatt néma, olyan pt4szta, 
Oly setét, oly szomom a 

Csillagtalan éjszaka, 
Mintha az egész világt·a 
Nehezült keservek ,qyásza 

Egétt ott borongaua. 

S ah1 mi sz ép volt még az este! 
Tatutja volt, mint rebegte 

Kedvesem végszavait; 
Fellegéből a 1tyugvó nap 
Kit,illant s a távozónak 

Jfegarauyzá 1ttjait. 

Lesz-e még a földön ltajnal? ... 
Bd1· cRak én e fájdalommal '· 

N eg ne émém su Itasem! 
Jfit ér uj világra kelnem, 
Hoyy ha ben1te többé jel 11em 

Talrílom a kedvesem. 
-h. 

Egy magyar no útja a 
föld körül. 

Az ,,Aradi Közlönynek·•: Irta Márk! Sándor dr. 

Magyar ember, Maxitnilia.nus Transyl
vanus tudósitotta először a világot., 1522-
ben, a föld körülutazásáról; fol azonban 
V ék e y Zsigmondig, csak igen kevés 
magyar ember járta körül a. foldet s még 
kevesebb irt& le tapasztalatait. Nem kétel
kedhetern ugyan, hogy a. most is Buda· 
pesten lakó S t r e i b i g n é asszony mód
Jára., ki egy olasz herczegnövel hét évig 
utazott a. föld minden részében, más ma
gyar nők ia tElttek ily nagy a.rányu uta
zásokat; de ha. ezek előttam ösmeretlenek, 
némi jele, hogy tapasztalataikat nem örö
kitették meg könyvben. 

Egyetlenegy budapesti nö mond
ha.tja el magáról a comevillei harangok 
Henryjével, hogy "bejárt-.a. kétszer a. vilá
got", a. mennyi ben harmadfél év alatt, nem 
is számítva. korábbi utazásait, a föld ke
rületénél kétszerte nagyobb, t. i. 88,1XX) 
kilométernyi utat tett meg. S mert oly 
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vidékeket érintett, hol magyar nö kivüle 
alig fordult meg, bátorságot veszek arra, 
hogy könyvét valamivel bövebben ismer
tessem. 

Férjének egy kérdésére hirtelen, szinte 
ötletszeriien határozta el az Ostendében 
furdözö G i ll m i n g n é , Fischer Hermina, 
hogy átutazik Amerikába.') s félévet Uj
Yorkban tölt, hogy a következő 1816. évi 
világkiállitlÍ.:lt az angol nyelv teljes isme
rt~t~vQl tanulmányozhassa. 1875 szep. 30-án 
már odahagyta Ostendét, október 24-4n 
pedig a kápolnában buzgón végzett ima. 
után & szép "State of Nevada"' gyors
vitorJáson Antwerpent is. Kissé késve, 
nov. 8. szállt ki Uj-Yorknál. A város az 
első pillanatokban nem elégitette ki, hogy 
kisétátja magát, a 12 km. hosszu Brod
wa.yn gyalog s mikor eltií.radt, omnibuson 
ment végig. ElSlő étele osztriga-leves volt, 
első utja. pedig, Stewart nagy divattár
házába vezette. Ep ugy tetszett neki, mint 
a.z a figyelenJ, melyet a nők iránt általán 
tanusitnak. O maga i.s csakhamar meg
látogatott egy 1500 növendékkel biró fel
sőbb leányiskolát s azt érdekesen it:ja le. 
Az iskolákon kivül azonban a nagy üzletek 
is erdekelték 8 férje és barátai kiséretében 
ezek közül sokat fölkeresett. A látnivaló
kat már az első napokban szorgalmasa.n 
tolkereste. Kivéve talán a.z egyiptomi 
modorban épitett börtönt, hol épen bárom 
négert akasztottak fel, midön megakarta 
tekinteni. 

Nov. 27. "kiráudult" a Niagarához. 
Oda-vissza. 12 napba került a. 2312 kmnyi 
ut me~tétele; hanem azért csak kirándulás 
számba ment. Albanyt, Buffalot s magát 
a. hires zuhatagot és Montrea.lt, hol talán 
a.z lepte meg leginkább, hosy a lóvasut 
is szántalpakon haladt, igazt kalauz mód
jára mutatja. be. Montreálbau egyik uti
tárAának magyar megjegyzése, hogy a 
vámörö l< talán brillántokat keresnek náluk, 
majdnem kellemetlenségbe keverte s a 
teljes átkutatástól csak a kiséretében levö 
urak magyar szedtevettéje mentette meg 
öket. Bostonon át tértek vissza Uj-Yorkba, 
honnan 1876. január 27. indultak délfelé. 
Philadelphiában először is a. világkiállitás 
épülete iránt érdeklődött, osakhogy ez akkor 
még nagyon is magán hordt.a a. bevég
zetlet!ség bélyegét. Baltimore, Washington 
Charleston nevezetességeitvalósagos angol 
türelemmel vette szemügyre. Az őserdők, 
a. St. John-folyam s a. bájos Ockla.wa.bre
riverön tett hosszabb ut, az ültetvények, 
a megga.?.dagodott négerek, pl. az általa 
meglátogatott afrikai exkirály életmódja. 
stb. nem .kevéssé érdekelték öt. A Sz.
Augustine t:nellett levő Anastasia-szigeten 
őrzött indián főnököktől nyelvükön még 
számlálni is tanult s az udvarias indiánok 
csak akkor kaczagták ki öt, mikor meg
magyarázta nekik, hogy az egyiköknek 
birtokába. került fogkefe nem a. gombnak, 
hanem a fognak tisztogatására. való. Ebben 
Tamások voltak. 

Florida. más vidékeit is meglátogatván, 
febr. 28. Cuba súgete felé hajózott. Ut
közben:'""""'a ·Raktéritlltl51 délre, kivált a. 
repülö halacskák gyönyörködtették, ellen
ben kevéssel a. szigetre érkezése előtt 
a. nála. s-:okott módon, meglehetős realisan 
leirt tengeri betegség jelenetei bosszantot
ták. A. hajón és a. száraz földön, a szép 
Havanna városban, folyton érdeklődött a. 
konyha. iráut, jó barátságban, élt a. sza.
ká.csokka.I, vendéglösökkel s pazarul élve-zte 
a déli gyümölcsöket. S mert mindet ismerni 
akart, i.Jüuhödésfl sem máradt el, a meny
nyi~en a. yuka-gyökér, mint valami csiriz, 
maJdnem összeragasztotta száját. Pedig 
erre szüksége volt, hogy teljesen tisztán 
ejthesse ki a spanyol szavakat, miket üres 
idejében most nagy azorgalommal tanult. 
A wint ugyanis uj nyelvvidékre érkezett, 
mindjárt nyelvtant vett, ho~y legalább a 
legközönségesebb dolgok irant tájékozód
hassék. Az angol, franczia nyelvet nem 
beszélték tökéletesen s a hol lehetett, 
mindeuütt németül beszéltek ; magyarul 
rendesen csa.k maguk közt, ha nem akar
ták, hogy mások is értsék öket. A nép
szokástis mindenütt tanulmányozni kezdte; 
s erre igen jó volt a vendéglősnékkel való 
ba.rátkozás, noha, mint máshol is általá.n, 
itt sem nélkülözte a jómódu polgári csa
ládok pl. a svá.jczí konzul ismeret.ségét. 
Bika- ~s kakas-viadal windenesetre az 
ujdonság szinezetével birt elötte. Termé
szetes, hogy egy nagyobbszerű sziva.rgyár 
mE\gtekintése sem maradhatott ki a pro
grammból s e miatt nagyobb kirándulást 
tett Matanzasba.. A megszeretett Cubát 
csak 3 hét mulva, márcz. 2'2. hagyta oda. 

Egy a Missisipi torkolatának záto· 
nyaiban megakadt angol hajó által kés
leltetve, csak ötödnap ért Uj-Orleansba. 
Geogra.phiai botlásánál nagyobb tehát, 
miut áldozat, ha. a. Missisipit az egész föld 
legnagyobb folyójának nevezi. Különben 
szeretetreméltóságának ta.nujele, hogy a 
hajókapitány, ha.jókalauzok és tisztek tré
fás oklevéllel lepték meg, malyben kine
vezték First-Ecte-pílotnak, vagyis I. osz
tályn hajókalauznak ; ennek fejében azon
ban egész órahosszat kellett két kézzel s 
egyik lábával vezetnie az óriási kormány
rodat. 

April 7 -én má.r St.-Louisbanolva.shatta. 
az Uj-Yorkból való eljövetele óta nélkülö
zött magyarországi lapoka.t, melyekbö1 
Deák Ferencz haláláról, a budapesti ár
vízről stb. értesült. A magyar dr. Kolben
heiflren kivül, itt is több ismeröst szerzett 
s fáradhatatlan volt a hires börtön s más 
nevezetességek megtekintésében. Mint · 
nagy ujságot említi a. lapok nyomásánál 
használt körben forgó (rotácziós) gépet. 

Aprill3-án indult. tovább s 6 napot, 5 
éjet töltve a gőzkocsin, szerencsésen elju
tott San-Fra.nciscoba, miközben a. tájékról, 

l) Az első magyar nő, ki Arnerikll.ban Jll.rt, 
tudtommal a kolozs,·ári születésü P o l z Józsa, ki 
férjé>'el, 8 w.a. im Jamesszel l-832-ben költözött ki, 
de már 1813. május 12. meghalt Philadelphiában. 
(Jelenkolj 1833. --:- 498. l.) Tudvalevőleg csak a 
következo évben Jelent meg Bölöni Fa. r li: a. R Sán· 
dor utleirá,;a Éj~zak-A.morikáról, melr iránt csak 
most ébredt föl •gazá.n közönségiink figye~e. 
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melyen á.trohant, csak futólag emlékezik. 
San Franciscoban miudjárt kezdetben 
három természetismerővel barátkozott 
össze s ha a khinai súnházat, yankee
da.ltársulatokat s a többijellemző dolgokat 
szokott módon látogatta is, ez alkalommal 
inkább a környék természeti szépségeinek 
hódolt. Nevenapját is a. gájszirok vidékén 
ünnepelte. Az óriási W ellingtoniákat sem 
mulasztotta el fölkeresni 8 a. 427 darab 
közül ő is, miut mindenki, a Griz~ly Gian
tot bámulta me~ leginkább. Altalában 
véve kedvesen vazolta a Sierra. Nevadába 
férje s egy társaság kiséretében tett utját. 

Vasuton ment a Nagy-Sóstó városba, 
malynek mormonjaira. oly kiváncsi. volt. 
Szállóházá.nak mormon tulajdonosától jó 
darabig nem merte megkérdezni, hogy 
vannak a. feleségei, mert félt, hogy eine
veti magát. Pedig e mormon ~pen a.z 
apostolok közé tartozott, -az ö JO kedve 
azonban a ~zent városb_an egyáltalán nem 
akart szünm. S ez baJ volt, mert nem 
látogathatott meg egy mormon családot 
sem, ha. azt nem vehette komolyau. De 
mikor a 74 évAs főapostolnak (Hrigham 
Yonng) most is 21 élő felesége van; s ha. 
a holtakat gyászolni akarná, 32 méter 
magas ka.lapot kellene hordania, hogy 
minden feleségéért fátyolt köthessen reá. 

Innen a. Pacificon keletre folytatta 
utját Cheyenueig, honnan a Sziklásbegy
ség mentén délfelé kanyarodott s Denver
ből a. Pikes-Peak környékére számos ju
tahnazó kirándulást tett. De ime, a. modern 
utazás kellemetlen oldala, - a leggyö
nyöriibb tájakról, parkok közül egyszerre 
néhány száz kilométerrel odább, Omahabe 
röpít bennünket a Pa(l,ifi.con, onnan pedig, 
az egész Towan át egy há.lókocsibau1 

Chicago ba, hová j unius 12-én érk~zett meg. 
Két és fél hónap óta nem kapott hireket 
hazulról s most testvérÁnak halála és más 
ujdonságok szomoritották meg. Pár óra 
mulva azonban a régi elevenséggel s ér· 
deklődéssel csodálta a nemzeti elevatort a 
Stock-Y ard ot, vagyis barom-állást, sőt a 
középületek megtekintése után, Mr. Róth
ba.rtnak igazi amerikai kényelemmal be
rendezett magán lakását is. 

Egy hét mulva már Cincinnati felé 
zakatolt gözöse. Utközben, junius 22-én 
meglátogatta. a. hires Mammut-barlangot 
(Mammoth Cave), melyben többször oda
ütötte ugyan f~jét, vagy karját, hanem 
azért el volt ragadtatva. Százhusz máter
nyire a fold alatt még csolnakázott is a 
Lethe-tavon s 69" F. mellett a W ashingtou
csarnokban, meglehetős hideg kövön ülve 
ebédelt meg. A majdnem 13. óráig tartó 
földalatti ut ugy elfáraszt.otta, hogy gyak
ran nemcsak az összeroskadáshoz állt közel, 
hanem a siráshoz is. Másnap azonban 
már a cincinnati uj Grand Hőtel28ó szobá.
jának egyikében nyughatott, a touristika. 
terén szerzett friss babérj án. J unius 26-án 
pQdig ismét Philadelphiában volt, hogy 
alaposan megnézze a világkiállitást, mety 
mia.tt voltakép Amerikába jött. 

Hu?.amosan és b., hatóan tanulmányozta. 
azt s több magyarral is találkozott, pl. a. 
rosz magyar csd.rdában, hol huszár-egyen
ruhába. bujtatott pinezérak szolgálta.k fel, 
ha. ugyan volt, kmek. 

Philadelphiából és Uj-Yorkból, honnan 
Braziliá.ba szándékoztak utazni, mig a ha.jó 
a. teherPzállitmányokat fölvette, kirándul
tak Amerika legszebb fürdejébe Sa.rato
gába, New-Portba stb. 

Antwerpentől idáig 28567 kilométer
nyi utat tettek már meg, midön szept. 9-én 
ismét a. három árboczu "The Brothers"' 
(A testvérek) hajóra. s1:álltak. A hosszu 
utat, melynek unaimát bajosan anyhithette 
a hajó 36 darabból álló könyvtára. a. hajó
nak s a rajta folytatott életnek minden 
apróságával együtt csinosa.n irta. le, pl. a 
czá.pafogást, a mesélgetö babonás matrózo
kat s azt, hogy egy szilvá.val a kezében 
mint köszöntötte fol nevenapján urát, kit 
mindig férjeeskéjének nevez. Több, mint 
egy hónapi bajlódás után november 11-én 
kötött ki Rio Ja.neiroban. · 

Brazília fővárosában elökelll, gazdag 
rokonai voltak s ezeknek körülményeiről, 
különösen az egyik 1!\ny menyegzőjéröl, 
egyelőre többet hallunk, mint magáról 
Rio JaneiroróL Nov. 22-28. tette első 
kirándulását a. környékre 8 ekkor látott 
elöszőr óriási káv~ültetvényeket. Nov. 30-
á.n Rió szép öblén végighajózva, Manatól 
Petropolisig vasuton folytatt-.a. utját. Onnan 
kocsin hajtatott Eutre.Riosig, hol ismét 
vasutról gyönyörködhetett a Paraiba szép 
völgyében. Egészben dél-, vagyis Belein
felé kanyarodva, igen sokalaguton kellett 
keresztül jönnie s minden előbukkanásnál 
oly szép tájképek lepték meg, hogy elra
gadtatásában a föld legszebb országának 
nevezte Braziliát. Visszatérve még 3 napot 
töltött Rióba.n decz. 10-én tengeren utazott 
tovább délnek. Más nap már kiszállt San
tosnál, hol szintén rokonokat talált, Fi
scheréket, kik igen sz i vese n látták. Deczem
ber 21. pénteken a Gőthe nevü német 
gőzhajón indult tovább s vele 101 má.s 
utas, Montesides felé igyekezve. Azonban 
már harmadnap (decz. 23.) hajótörést szen
vedtek és csak szerenesés véletlennek kö
szönhette menekvését a Gillming-pár is. 
Négy órai csolnaká.zás n tán ugyanis elér
ték a. Ma.ldonadotól (Uruguayba.n) nem 
messze levö Punta. del Este fóldnyelvet s 
nemsokára szegény halás-zok kunyhóiha.n 
térhettek magukhoz ijedelmökbőL Egy
mást me~csókolva. a.dt.ak hálát Istennek 
sza.badulasukért, Két ládáj uk megkerült; 
a harmadik azonban, malyben Gillmingné 
gyüjteményei, jegyzékei stb. voltak, ment
hetetlenül odaveszett. A segítségül ..Jött 
hajón nemsokára folytathatták utjoka.t s 
Montevidesban kötöttek ki. Ott azután el 
kellett beszélniük az e~ész szerencsétlen
séget a Times tudósÍtóJának 

1877. január 6-án Argentin& fővárosa, 
Buenos-Ayres előtt vetettek horgonyt. E 
tuldrága városba.n elég unalmasan töltöt
tek egy hetet. 13.-án gőzhajóra ültAk; a 
Paraguayon fől Rosarioig hatolt-.a.k B más
nap, nyugatnak, vasuton haladt.ak a Cor
dillerák felé. A ga.uchok bizonyára. nem 

kárpótolhatták öt a síkság Jtnalmá.ért. Tu· 
cumannál érték el a. v&sut végpontj-'t. 
Onnan lóltáton érdekes kirándulást tettek 
az örökhóval fedett Acouquija éjszaki 
lejtőségt'lire. Ezt azonban a 100" F. maleg
ben kevés kedvök lehetett ismételni. Ki
rá.ndulásukbó~ malynek tartama alatt 
nagyszerU délibábok és pampa-égések szó
ra.koztatták öket, januar 31-én este 9-kor 
vergödtek "haza" Buenos-Ayresbe; hanem 
egy iparkiállítás m~gtekintAsére még min
dig maradt idejök. 

Febr. 7 -én Montevideoba. mentek, s 
onnan még aznap egy angol steamerre 
szálltak, 13-án és 14-én keresztüljutottak 
a Magelha.ens-uton, s 18-án, 44ól kméterre 
a. kiindulás pontjától, Chilében, Valpara.i
sonál horgonyoztak. A Sania.goba tett ki
rándnhi.s után febr. 24-töl ismét a. Csendes~ 
oczeá.non folytatták utjoka.t. Olvasással B 

különösen spanyol könyvekkel töltötte 
idejét; e részben kivált egy limai nö se
gített rajta s kedvéért valóságos gyakor
latokat kellett irnia. Márcz. 4-éu értek 
Ca.llasba, Lima. kikötőjébe s 6-á.n magába. 
Limába., hol csakhamar a. fóldrengés által 
okozott általános rémületnek lettek tanui. 
Márcz. 14-én már ismét az angol Sania.go, 
márcz. 29-én pedig, Panamában va.ló egy 
heti tartózkodás után, a. China. staameren 
ültek. A busvétet (ápr. l.) a puszta-aranai 
öbölben (Costarica) töltötték B tovább 
utaztukban a.z unalom még valami szin
darab félének eljátszására is rávitte öket. 
Gillmingné közben, buzgó katholikalétére 
is összeperalt egy jezsmtáva.l, - Aca.pul
cánál attól tartott, hogy egy, a mexicoi 
katonák által keresett wenekültet a kapi
tány kiad, azután egy fiatal amerikainak 
halála szomoritotta meg öt, szokása ellen 
maga is betegeskedett kissé, szóval csak 
némi izgalmak után érkezhetett San
Fra.nciscoba., ápril 22-én, hogy onnan május 
5-én az A laska. gözha.jón viszont J apán ba s 
Khinába utazzék. Utközbeu egy ja.páni 
postamester tájékoztatja öt hazájáról, mi 
kellemesebb dolog, mint Dickson Walter
től olvasni Japán tőrténetét. 26 napi sza
kadatlan hajózás után máj us 31-én Y o km
mánál s:~:állt partra, hogy legalább egy 
na. pot töltsön J a. pán fővárosában, TokLO
ba.n, hol először is a. Siba.-Tera templomot 
nézte meg. A nyelv mia.tt több kellemet
lensége akadt ; pl. az arzenálbl!- vitték, 
mikor a szinházba ki v&nkozott. Alomként 
vonultak el elötte a keleti élet szoka.tla.n 
képei, mart j unius 2-á.n már ismét a nyilt 
tengeren kellett unatkoznia, ámb&r ö win
dig talált foglalatosságot. 

Junius 10-én Hong-Kongnál érintette 
Khina földét, hol először is a termek fö
délzetén mindig müködő óriá:~i legyezök 
lepték meg kellemesen. · 12-én Cantonba 
rándult ki, hol gyaloghintójában eléggé 
megbámulták ugyan, h&nem azért nem
ügyre vett mindent, kezdve az 500 isten 
templomán le az utczai élet sajátságos 
voltáig. 13-á.n este a magya.rországi Arn· 
stein vámhivatalnok látogatta. meg s be
szélte el kalandja.it. Hi-án iudult tovább 
Indiába.. Utitársai közt volt egy calcuttai 
ur is, ki 69 nap alatt j árt.~. körlil a földet, 
reméli azonban, hogy azt 57 nap alatt is 
meglehetua tenni Nem csoda, ha Gill
min~né, ki már két év óta volt uton, 
kisse mosolygott a derék touristán Szi ve
set• ben hallgatta. egy utitársa. elbeszéléseit 
Ausztráliáról s a Fidsi-szigetekröl, vagy 
Osborn Azredesét Indiáról és Kasmirról s 
még szi vesebben irta le, mint ki utjában 
legtöbbet ugyis a?. ebédekről beszélt, a 
ritka. exotikns ételek készítésének módját. 
Utközben kiszállt, megnézni Singa.poret, 
maid Penarog-sziget hasouszerü fövá.rosát, 
h()l egy családnál tett látogatása. alkalmá
val meglepte, hogy ott az ujszülöttet nem 
pólyázzák s hogy egy ingecskén kivül 
nem adnak rá. t·gyebet. 

Hátsó-Indiát megkerülve, jul. 3-á.n a 
Hoogley torkolatába s más nap Calcuttába 
érkezett. Utjában idáig mindenütt szerzett 
magának ösmeri)söket, kik egy-egy idegen 
helyen ka.lauzolt.á.k; ez alkalommal külö
nösen Osborn ezredes volt ga.va.Uérja, a 
ki nemcsak hindosztáni nyelvtaunal ajÁ.n
dékozta. meg a. nyelvek szorgalmas ta.nu
lóját, hanem- kezdve, az ékszeres holton 
- elvezette mindenüvé, a. mi csak egy 
nőt érdekelhetett. Pár na.p mulva. vasuton 
indult a. Ganges völgyen fölfelé. Bena
resben csodálkozott, hogy a. pap épen az 
áldozatra szánt egyik koszorut aj ánclékoz
ván neki, a. hivek ezt nem vették rosz 
néven. Dvorga Khond templomában gyö
nyörködött a.z áldozathoz va.ló 20JO majom 
vidám életében. Luknownál, hol oly szi
vesen tekintett volna. meg egy háremet 
(zena.wa) s Agrá.nál, melynek szent fóldjén 
huzamosabban időzött, még jobban érde
kelte öt Delhi, hová jul. 22. érkezett s 
malynek régiségeit sorra. járta. Onnan 
éjszaknyugatra., a. Himala.ya aljában levö 
Simlába rándult ki, de csak rövid sétát 
tett. a hegyek közé, melyek elbájolták. 
UtközbAn egy bra.mán azt fejtagette előtte, 
mily baj, hogy az angolok nem engedik 
meg az özvegyek elégetését, mert azok 
igy örök kinra vannak kárhoztatva., a 
wennyiben másodszor nem mehetnek férj
hez, rokonságuktól pedig ezer boszantást 
szenvednek. 

Ang. 3-én ért Bomba.yba. sa klasszikus 
Elepha.nt& szigetre is kirá.ndult, a nélkül, 
hogy sejthetné velünk annak igazi kin
cseit. ll-én indult vissza a. hazába., melyet 
harmadfél év óta nem látott ; 23-á.n már 
a Verestengerbe ért, pá.r nap mulva Ho· 
deydáná.l Arábia. fóldére lépett s itt is 
annyira. megnyerte egy arab tetszését, 
hogy az nem győzte eleget kínálni gyii
mölcseival; 30-án Dsiddánál megtekintette 
Éva anyánk sirját, de Mekkát már, ugy 
látszik, nem akart& látni. Szept$mber 11. 
Rudolf trónörökös volt az elsö "f"óldi", kit 
a "hazában" üdvözölhetett. Triesztben 
még aznap partra. szállt és 1877. szeptember 
19-én szereneséseD megérkezett - Buda
pestre. Tapasztalatait ó év mulva németül 
terjedelmes könyvben örökitette meg a 
müvét élete és utja. hii tá.rs.á.n.a.k, férjének 
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ajánlotta, ezüst lakadaima (1881. febr. 2.) 
alkalmából. 

E hosszu uton alig volt tárgy, mi 
figyeimét nem foglalkoztatta volna ; nem 
járt a touristá.k szokott türelmetlenségével 
a egyes helyeket behatóan megvizsgált ; 
kedvea modorával mindenütt szerzett ös
merösöket, kiktől a kalauz könyvek száraz 
felvilé.gositá.sain kivül egyehet is megtud
hatott; mindenre kit.erjedő figyelmével 
sok érdekes részlatről tájékoztat, s ha 
magánélményeivel kelletén tul foglalkozik 
is, sok olyat ir le, a mi különösen nőket 
érdekelhet. Irásmodora. néhol száraz, egész
ben véve azonban könyve vonzó ol':as
mány. Sajnálnunk kell, hogy ~émetül Irt; 
de harmadfél év alatt 88,000 kllometerny1 
utat tevén meg, ö a.z első magyar tourist& 
nö, ki ily nagy utat járt be. 

Az élet. 
- A.z ~Aradi Közlöny"-nok irta: Fényes Dezaö. -

Több oldalu okoskodások már régeb
ben vezettek arra a. gondolatra, hogy az 
élet nem egyéb, mint folytonos átmenet a 
születésből a halálba. E szempontból te
kintve a halálnak legelső oka a születés, a 
születésnek czélj~ a halá~ eszköze az élet. 
Viszont aztán minden egyéni halálban a 
régi egyén ujabbakká alakul által s ha e 
megfordított álláspontból nézzük a dolgot, 
azt fogjuk találni, hogy a halál czélja a 
születés, eszköze megint az egyéni élet. Az, 
ami e folytonos átalakulásokban állandó és 
örökös, maga az élet, mig az egyéniség 
csak az örök élet egy-egy lüktetésének a 
hordozója: egy csomó sár, melyet az élet
nek egy kósza hulláma pár pillanatra meg-. 
lódit, értelmet és hiuságo~ érzést, szerelmct 
és gyülöletet hazudva reája. 

Pft ü ger• megkisértette összefoglalni azo
kat a feltételeket, melyeket ez, az életet 
hordozó anyag megkiván, hogy vendé~ét 
kifogástalanul láthassa el s egyszersmmd 
felhasználta a tudománynak e tekintetben 
elért vivmányait annak a bizonyítására, 
hogy magát az életfolyamatot ismert ter
mészeti erőkböl lehet kimagyarázni, a nél- 1 
kül hogy ismeretlenekre, melyeket legfőké
pen sokszor épen nem természetesnek álli
tott müködésük módja már előre is gyanu
sakká tesz reá szorulnánk. 

Hogy 'bármilyen anyag részét képez
hesse. valamely éiö survezetnek, elöbb bizo
nyos meghatározott formába., a minden élö 
nek állatnak és növénynek legapróbb és 
sajÚ külön élettel biró elemét képez<'> 
sej t b e kell belékerülnie. Az, ami az éle~ 
tet magán hordozza., épen az élö sejt ; az 
élet annak az anya.gkombináeziónak, mely 
a. sejtet alkotja, ép:m olyan sa j á ts á g a 
mint a köszéné a gyulékonyság vagy a boros
tyáné az elektromosság. 

Amint a szén kellö hömérsékre hevítve 
oxygen jelenlétében meggyula.d s a boros
tyán dörzsöltetve elektromossá válik, épen 
ugy a sejtet alkotó anyag is kellö physika.i 
és chemiai körülmények közé jutva.: é l, e 
körűlmények hiányában pedig nem él azaz 
t e ts z h a l o t t és még életre képes, ha 

---~.. anyaga az életre kedve:-.ö körülmény ek el
vonása kö1ben meg nem változik, és m e g
h a l ha a kedvezőtlen körűlmények közöt t 
oly;nok is vannak, melyek a sejt cbemia.i 
vagy physikai alkotását megbontiák. 

Az élő lények pedig maguk nem ké
peznek valami felbonthatatlan egyseget; 
épen ellenkezöleg bizonyos rendszerü cso
portosulásából állanak csupa élő, külön
külön egyéni élettel biró sejteknek : minden 
élÖ növény vagy állat államot képez, mely
nek élete az öt alkotó, néha kis s7.ámu, 
néha sok milliárdnyi sejt egyéni életének 
az összeredménye. 

Arra a kérdésre, hogy élö sejt kép
zödhetik-e •élettelen« anyagbó~ Pftügcr, 
ugy látszik, nemmel hajlandó felelni. Leg
alább a mikroskopiai vi1.sgálatok mindig azt 
bizonyítják, hogy sejt csak már meglevő 
sejtböl képződik oly módon, hogy a. sejtek 
az élö testben közöttük áramló tápláló fo
lya.dékoktól meghíznak és ketté szakad~ak. 
Ez a. folvtonos oszlás minden egyes seJten 
bekövetkezvén, voltaképeni oka az állati 
test növekedésének és fejlodésének. Ha már 
most, magában az élö testben, a sejt éle
tére legkedvezöbb viszonyok között sem 
képzödnek sejtek mintegy •maguktól,• ha
nem csak oszlás utján más sejtből, legalább 
is nem valószinü, hogy ez az élő testen 
kivül legyen lehetséges, vagyis hogy s~jt 
nem sejtből keletkezhessék. P as t e u r er
demét képezi annak a kimutatása. hogy 
élet sohasem keletkezik olyan anyagból, 
a melyben élet nincsen. 

Nekem azonban ugy látszik, hogy ez 
a fontos és sokat megvitatott kérdés már 
feltéve sem helyesen van. Mihelyt elfogad
juk azt a külömben be is bi~onyitott tényt, 
hogy az élet nem más, mint a. sejtnek 
tulajdonsága., mely az öt alkotó anyagok 
állományától és physikai körülményeitől 
fúgg, akkor nem tehetünk elvi különbséget 
élö és élettelen anyagok között. Ha élet
nek nevezzük a szénnek viselkedését az élö 
iejten belül, akkor nem nevezhetjük egyéb
nek azt a folyamatot sem, mely közben Ö 
kisérleti lombikjainkban oxygénnel érint
kezve meggyulad és szénsavvá ég eL Annál 
is inkább jelölhetjük a két folyamatot ugyan
egy névvel, mert lényegükben azonosak is 
egymással. Azok, a. kik azt hiszik, hogy az 
élet valami egyéb, mint az anyagnak össz
tulajdonsága, mely különbözÖ körülmények 
között különbözö módokon jelentkezik, 
hanem az · életet valami magasabb, nem 
·~nyagia (voltaképen a1.t kellene mon.~a
mok: nem természetes) jelenségnek tartJak, 
a.zt mindenesetre kénytelenek lesznek be
látni, hogy az élettelen anyagot az . élet 
körfolyamába csakis a.?. anyagcsere lopja be 
s hogy igy az élet eredete voltaképen az 
emésztésre vezethető vissza. 

Mihelyt tehát élő és élettelen anyag 
között külömbséget tenni nem engedünk, 
nem tarthatjuk elvileg lehetetlen dolognak 
azt sem, hogy, hogy alkalmas körűlmények 
között képzödhetik olyan vegyület is, mely 
nek tulajdonságai közé az élet is tartoz
batik. Pfiüger bizonyítékai csak azt igazol
ják, hogy ilyen esetet a buvárok még meg 
nem figyeltek. Ami még nem zárja ki azt, 
hogy a dolog mégis csak megtörténhetik. 
N e felejtsük el, hogy az álta~ hogy az élet 
megjelenését arra alkalmas anyagon egy
általában lehetetlennek állitjuk, épen az 
életerő hypothesisének támogatói közé so
rakoztunk, mert ezáltal az élet első meg
jelenésének természetes Magyarázatát lehe
tetlennek mondjuk ki. 

Az élö lények sejtjeit pedig ugy a 
növényi mint különösen az állati szervezet
ben bizonyos áthidalások kapcsolják össze 
egymással, részben azért, mert a szapo
rodáskor az oszlás nem végződött teljes 
kettéfüződéssel. Az állati szervezetben ezek 
az áthidalások gyakran igen hosszu és vé
kony fonalak, az idegek, melyeknek össze
tartozó rendszere épen az egész szervezet 
egyéniségét, majdnem azt szeretném mon
dani: öntudatát képviseli. Vannak azonban 
egymástól különvált és semmiféle összetar
tozást nem mutató sejtek is, különösen a 
vérben és nyirokban. A vérnek és nyirok
nak a. táplálékból való képzödése teljesen 
ismeretlen s itt azt hiszem, már épen olyan
féle esettel állunk szemben, melyben ha 
mindjárt más élő szervezetekböl is szár
mazó, de az emésztési procedura közben 
egészen átalakult anyagokba uj élet lehel
tetik. 

A vérkeringés ezeket az elszigetelt 
vér és nyiroksejteket elszállitja a szervezet 
legkülönbözőbb részeibe s ezek ott ismét 
még ismeretlen módon, eme szervek fej~ 
lesztésére és növesztésére, tehát sejtjeiknek 
táplálkozására és szaporodására használtat
nek fel. 

Miután tehát beláttuk, hogy a sejtek 
müködése az ö életük, mely e szerint az 
összes élö lények életének a7. alapja, föl
vethetjük azt a kérdést is, hogy m i a z 
élet lényege? 

D' Alembert szerint az ember termé
szete, a melynek kifürkészése annyira szük
séges, az emberre magára nézve örökké 
kifürkészhetetlen titok fog maradni. 

Pfiüger az ö gyönyörű beszédében har
czol ezen batárkijelölésnek jogosoltsága el
len s azok, kik beszédét elolvassák, kény
telenek lesznek a. győzelem pálmáját neki 
ítélni oda. 

A tudomány - ugymond - rragy
számu, részben kiváló tehetségü férfiak 
munkájának eredménye. Mindenki felhasz
nálja elözöinek munkáját s igy tovább jut 
mintsem e nélkül juthatott volna. Aki már 
most határt akar szabni a. tudománynak a 
legtávolabbi jövőre, az a. saját szellemi 
munkáját legalább is épen oly jelentékeny· 
nek tartja, mint az utána következő nem
zedékek munkájának összességét. 

Az élet jelenségeinek az ismert phisi
kai és chemiai tüneményekhez képest bo
nyolódott volta okozta azt, hogy sokan azt 
hitték, hogy az élet magyarázására külön 
elvet, az életerőt, kell felvenni, dac1.ára 
annak, hogy az •élöc és •élettelen• teste
ket alkotó anyagok ugyanazok, az erők 
pedig csak tulajdonságai az anyagnak. 

Azon kitünő bnvárok közül, kik az élet 
jelenségeit természetes okokra akarták visz
szavezetni, különösen az angol Reil emlí
tendő meg, aki már a mult században ugy 
nyilatkozott, hogy az állati testek összes 
külömbségeit ezek anyagi összetételének és 
alakjának eredeti külömbségébeu kell keres
nünk. Az elemek az élő szervezetekben a 
chemiai vonzás törvényei szerint hatnak 
egymásra s az oly sokféle különböző anyag
nak e szervekben való egyesülésén alapszik 
az életjelenségek sokfélesége. Az állati test 
núntegy nagy köztársaság, mely különböző 
részekből áll s ezek határozott viszonyban 
egyenkint közremüködnek az egésznek fenn
tartása ban, azonban mégis mindegyik rész 
a saját erői altal hat; az anyag, a. mely
böl a szerv áll, ennek alakja és összetétele 
magában rejti a szerv valamennyi jelensé
gének okát. Külön életerőre tehát, mondja 
Reil, mint olyan alaperőre, mely ezen jelen
ségeket megmagyar<izza, nincsen sztikség; 
e kifejezést legföllebb rövidség kedvéért 
használjuk az anyag azon fizikai, chemiai 
és mechanikai erőinek összefoglalását a, me
lyek az életjelenségeket létrehozzák. 

Ami már most a szervezett egyének 
belso életét illeti, könnyü felismernünk, 
hogy testünk minden szervének, a szivnek, 
tüdönek, az izmoknak, az egyes mirigyek
nek, az egyes szervekben végzödö és meg
határozott szereppel biró idegeknek k ü l ö n, 
szabatosan meghatározott és másféle szerv 
által nem pótolható mükodése van s ép 
ebben rejlik a szervezet tökéletessége, hiszen 
már Aristoteles szerint is, valamely eszköz 
csak akkor lehet tökéletes, ha. nem sok 
czélnak, hanem csak egynek kiván meg
felelni. 

Ha pedig a legkülünbözöbb szervekhez 
tartozó sejteknek életfolyamatait pontosan 
elemezzük, a.rra az eredményre jutunk, hogy 
mindezen folyamatok ugyanazon, egyetlen 
alapthémának variácziói s mindannyian egy 
azon forrásból fakadnak. A sejtek elemi sa
játságain alapszanak és épen ezért nem le
hetnek egymástól nagyon eltérök, hiszen a 
sejtek valamennyien testvérek. Feladatunk 
tehát az lesz, hogy erre a.z alap themára, 
a. mely minden állati és növényi sejtnek 
közös tulajdona, ráakadjunk, azaz hogy a 
sejt életmiiködését, tehát magát az életet 
mint tulajdonságot tüzetesen megismerjük. 

Az élet folytonos keletkezés 
és enyc:lszet, mely sajátságos 
ö s s z e t é t e l ü a n y a g o n me g y v é g b e. 

•) Notizen uuserer Reise um die Welt in den . 
Jahron 1875- 1877. (Nevét caak az ajánlásnll.l em· 
liii). Budapest, 18R J. - N. 8 r., 427 lap. 

Dr Julius Robert Mayer 1842-ben mu
tatta ki előstör, hogy a természet egyes 
tüneményeinek okai az erök, mennyiség te
kintetében változhatatlan, de minőségükben 
folytonosan változó és egymásba átalakuló 
sajátsá~ai az anyagnak. Az erők sokszor 

• E czikk épon átdolgozott kivonata akar 
lenni E. F. W. Pfllgcr bonni ogyetomi tanár rek
tori székfoglal6 beszédének, mely magyar for: 
ditásbao a· Természettudományi Közlöny ez évt 
novemberi azámll.b&n jelent meg. 

csak képesség, u. n. potencziális energia. 
alakjában vannak jelen a testekbens valami 
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befolyás következtében müködésre indulnak, fagyott. A test ezen állapotban semmiféle 
eleven crővé, aktuális energiává alakulnak változást nem szenvcd, nem rothad s azt, 
át. A megtöltött ágyuban a. puskapor poten- mint valamely chemiai készítményt tetszé
cziális energiája semmivel sem árulja el sünktöl függö ideig el lehet tartani. Ezt az 
magát, mignem a legkisebb szikrácska, mely absolut álltalált a lassankénti melegités éb
a puskaport fellobbantja, müködésre nem reszti ismét életre, mely az élet lángját 
indítja a rejtett eröt, mely aztán azonnal ujra fellobbantja .. 
a golyó hatalmas mozgásává változik által. Saissy Chatin és mások kisérietei azt 
A világnak egész erőkészletét az energiá- bizonyítják, hogy még a. melegvérü állatok 
nak ezen kétféle, aktuális és potencziális összes életmüködései is szünetelhetnek, főleg 
al.tkja képezi. A z é l e t fo l y a m a t m á r ha téli alvók s ha a téli álomban elég 
m o s t a m a i t u d o m á n y s z e m é b e n alacsony hömérséknél a lethargia. bekövet
é p en n em e g y é b m i n t a p o t e n- kezett. A vér keringése, a tüdő mozgásai 
cziális energiának aktuálissá megszünnek, oxygen nemhasználtatikels 
v a l 6 v a l ó á t a l ak u l á sa. elhasznált levegő ki sem leheltetik. Még az 

- Bocsánat, - szólék én - de az 
embereim nagyon szomjasa.k, és megva
gyok győződve róla, hogy öu sokkal 
jobb, mintsem ellenezné, hogy ezek a. 
szegliuy örriögök száraz torkukat egy kis 
vizzel megnedvesitsék; önnek ezzel a. 
pár csöppel má.r ugy is sem többje, sem 
kevesebbje nem lesz. 

Az első, ki e tekintetben a val6t meg- emberen is észleltető a hidegnek hasonló 
sejtette, verulami Baco lord volt, ki 1636-ban hatása. Nagy hidegben legyőzhetetlen ál
ool Iistoria vitae et mortisc czimü munkájá- mosság fogja el az embert s ez tudomá
ban ezeket mondja: A szellemek (spiritus) nyos szempontból még fontosabb lenne ha be 
között levő másik különbség az, hogy az volna bizonyítható, hogy ilyenkor az öntudat 
élet szelleme némi égésnek látszik, mintegy enyészését is az agyvelő csökkent hömér
tüzbl'll és levegöböl álló lehelet; ez az égés séklete okozza. Fothegrill közli hogy 1799· 
különös mozgásokat és képességeket tesz február 21. egy megfagyottat találtak N orth
lehetövé; de az élet szellemének ezen égése Walesben, aki mintegy 7 óra hosszáig 
gyengébb, mint a legbágyadtabb borszesz- feküdt álltalott állapotban a hóban, pulzusa 
láng. Az égés nem egyéb, mint az eléghetö és szivverése teljesen elállott s a meleg 
anyag vegyülése a levego egyik alkatré- hatása alatt lassankint mégis feléledt. 
sze az <>Kygennel. Igen lassu égésnél tény- Az égési folyamat a csigákban 0" hő
leg nagyon kevés éghető részecske egyesül mérséknél elalszik, 1 °-on nem lehet többé 
az oxygenne~ e szerint a melegfejlödés is oxygén-elhasználást kimutatni; a szivverés 
csak csekély lehet és az égés fényfejlődés és a nedvek keringése megszünik. Gaspa.rd 
nélkül megy végbe. A phosphordarabot azt is konstatálta, hogy a. csigák levágott 
lassu égése közben nappal csak füstölni, szarvainak ujra növése télen teljesen 
éjjel viiégitani is látjuk. Az élö sejtekben szünetel. 
is lassu égés és melegfejlödés megy végbe, Rendkivül nagy hidegben lárvák, bábok 
söt ez a folyamat sokszor fényjelenség által és teljesen kifejlődött rovarok kemény jéggé 
is észrevehetövé válik. A tengernek éjjeli fagynak, de kedvezö körűlmények között, 
világitását élő állatok és növények a korhadt ha a hömérsék váltorAsaiban az átmenetek 
fatörzsek és rothadó állati maradványokét lassuk, mégis ujra éledhetnek. Fagyott 
élö gombák okozzák. Be van bizonyítva, hernyók, melyek üvegbe dobva ugy kap
hogy ezek az élö szervezetek csak oxygen pantak mint a kavics, bogarak pedig, a 
jelenlétében világitanak s hogy a halállal melyek egész belsejükben meg voltak fagyva., 
megszünnek világítani. . lassu melegités után magukhoz tértek. 

Az oxygént Priestley és Schede Ugyanez áll a télen egész fenekökig meg-
1774-ben mutatták ki eg~sz határozotl~ág- fa.gyó szibériai ta.vak kárászairól és a Gay- · 
gal és mégis, egyszázaddal ezelőtt, 1679-ben, mard által jéggé fagyasztott békákról. Ez a 
34 éves korában halt el egy olyan éleslá- kisérlet azonban csak akkor sikerül, ha a 
tás u angol tudós, John Mayow, aki é go teste- megfagyasztás lehetőleg lassan történik. 
ken és élő állatokon vég-t.ett kisérieteiböJ való 1 Az élet alkalmilag a növény vagy állat 
következtetés által jutott arra a gondolatra, élö testének megszáradása következtében 
hogy kell valaminek a. leveg<)ben lennie, is szünetelhet. Igy a sodró állatkák, melye
a mi a lángot élteti ; mert légüres térben ket Fontana kiszárit va éve ki g ta.rtogatott, 
elalszik a láng. A lángot, ugymond, és az vizbe téve öt óra mulva ismét feléledtek, 
életet ugyanazon levegő alkatrész tartja köztük egy olyan is, mely üveglemezre 
fenn. Kisérlet utján meggyőződött arról, száritva. egész nráron a napon állott és egy 
hogy elzárt helyen valameiy állat hossza- cseppeské száraz enyvnek látszott. Növény
sabban marad életben, ha egyidejűleg nem esirák és szárított növények kedvező felté
ég gyertya is az elzárt helyen, sőt azt is telek mellett évekig eltartha.tók s megned
felismerte, hogy a körlégi leveg6 csak rész- ve..o;;itve ismét felélednek. Némely növénynek 
ben áll éltető levegőből, mig másik alkat- római sirokban talált ma.gvai állitólag 1000 
része, az, a melyet ma nitrogén néven is- évnél tovább is megörizték csirázó ké
merünk, az égés és élet fentartására a.lkal- pességüket. 
matlan .. Mayow határozottan, kie~el~, l~ogy Az a felfogás, mely az élet folyamatot 
az ~llati meleg~t ~ levegő élteto resz~n,ek a rothadással és erjedéssei foglalj~ egy 
testunk alka:tresze1vel va~ó való vegyulese kategoriába, meg nem állhat az uJabban 
okozza. Fel~merte azt JS, hogy a .v~r a kiclerített tények világitása mellett, mely 
tüdőben vesz1. fel ~z oxyg~t és szálhtJa ~ szerint minden élő lénynek felbomlását 
szervekhez, :>öt me~ azt 18, ho~y ez tesz1 közvetve vagy közvetetlenül élő gombák 
le~etövé az 1zmok oss~ebuz6dásat. Mayow. tevékenysége idézi elö; a bomlás tehát 
meg azt a kérdést lS felvetette hogy nu életet tételezvén fe~ meg nem magyaráz
annak az oka, hrgv az éltetö levegö a foly- hatja az életet. 
tonos elhasználás daczára sem fogy el, söt, 
mint azt későbbi vi7.sgálatok kiderítették, 
még nem is kevesbedik. S itt ismét egye
nesen zavarba ejtő módon gyanitja, hogy 
az elhasznált levegő a napfény hatása alatt 
visszapótoltatik, amenynyiben Priestley 
1771-ben kimutatta, hogy a zöld növények 
napfény behatása mellett épen a tüdő által 
kilehelt romlott levegőnek visszaadják azt 
a. képességét, hogy az égést és lélegzést 
fenntarthassa. 

Az állati eletfolyamatot fenntartó éghet& 
anyagok Jegnagyobb része a n ö v é n y se j
t e kb e n készül a napfény hatása. alatt s 
igy legalább a földi életnek a napfény a 
végső erőforrása. Az élet és égés között 
azonban mégi.<; mutathatók ki bizonyos el
térések. A gyertya tiszta oxygenben vilá
gosabban és. gyorsabban ég el mint a 
légköri levegöben. Az élö sejt a. kinálkozó 
oxygen mennyiségétől egészen függetlenül 
ég tovább s oxygenfelvétele csakis attól 
függ, milyen nagy mértékben van a tevé
kenysége igénybe véve. A müködö izom 
ugyanazon idö alatt sokkal több oxygent 
használ fel mint a pihenö. A másik kü!Umb
ség az, hogy a gyertya oxygent nem tar
talmaz6 helyen azonnal elalszik, az állati 
élet azonban, egyébként kedvező körülmé-
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Megelözö elmélkedéseink végeredménye 
tehát a következökben foglalható össze. Az 
élő testben, épen ugy mint a töltett agyu 
elrobbanásakor, a. chemiai potencúális 
energia folytonosan meleggé, fénynyé, elek
tromossággá, mechamika.i munkává, s az 
idegrendszer ingereit képviselö atomrezgé
sekké alakul át. Minthogy pe• Iig az erö 
átváltozást égési folyamat okozza., ezen égés 

. közben a. sejt anyaga. az égésnek chemiailag 
előre meghatározható termekeire bomlik sz ét. 

Az állati táplálékok olyan anyagokat 
foglalnak magukban, melyek chemia.i össze
tételük tekintetében igen közel állanak a 
sejtet felépitö anyagokhoz, vagyis olyano~ 
kat, melyekben a chemiai energia már fel 
van halmozva, mint az ágyu energiája. a. 
puskaporban. Maga az a mód, mely szarint 
a növények a. legegyszerübb anyagokból 
ezeket az energia forrása gyanánt szol
gáló tápláló anyagokat lcészitik, val amint 
az, a mely szerint az étel a szervek anya
gává áthasonittatik, még eddig legalább 
megfejtetlen rejtély, a természet titkainak 
egyik legnagyobbika. 

nyek között, ily helyen órákig is eltarthat. Yisszaemlélrezés a badgyakorlatokra. 
Ez minden nemü állatra egyformán áll ugyan A. 
de legfeltünöbben mutathatö ki a kétéltüeken. 

Ha például a békát előbb egy ideig 
oxygenmentes levegőben hagyjuk lélegzeni, 
mindaddig mig a vérében és tüdöjében 
levö oxygent elha.sználta, testmozgásainak 
energiája, ingerlékenysége s egy általában 
minden más mégis a?.t mutatja. hogy sem
miféle életmüködése nem szenvedett zavart. 
Csak több óra elteltével vehető rajta észre
bizonyos tunyaság, mely lassankint a tetsz
halálba megy át. Szive még akkor is lüktet, 
ha az álhalál több óráig tartott s a többi 
szerv már rég megszünt müködni. Ha. az 
ilyen álhaJott békát végre ismét a körlégre 
hozzuk, ismét felüdülhet, ha csak az álhalál 
fölötte sokáig nem tarto.tt. A chemiai elem
zések azt mutatják hogy a béka eközben 
mindamellett majdnem csak annyi oxygent 
használt fel nlintha oxygentartalmu levegö
ben tartózkodott volna, amiból látszik, hogy 
az égés a sejtekben még akkor is folyta
tódik ha nincs is többé szabad oxygen és 
pedig abból az oxygenkészletböl, mely a 
sejtekben, mint azoknak potentialis ener
gi<ija, felhalmozva volt, épen ugy mint a 
puskapor teljesen oxygenmentes térben is 
ellobbanhat azon oxygenkészlet rovására, 
mely egyik alkatrészében, a. salétromban 
volt felhalmozva. 

Amint továbbá az égéshez bizonyos 
höfok szükséges, melyen alól az éghetö test 
meg sem gyulad, ép ugy hanyatlik és 
szünik meg lehütésre az életfolyamatok 
energiája az állatok és növények összes 
szerveiben. Elégséges alacsony hömérséknél 
az élet megszünik, anélkül hogy elovigyá
zattal végzett kisérlésekben az álhalálból 
való feléledés ki volna zárva. S ez még 
akkor is áll, ha az állat szilárd jégtömeg gé 

Egy rozonista napl6jáb61. 

A véletlenség ugy hozta. magávai, 
hogy én r.í.m bizták a század vezényletét. 
Pár óráig nyomultunk már elöre, az ellen
séget lesvén, de még mindig hiába néz
tünk szét, nyomuk se látszott. A ne-p 
forrón tűzeit le ránk, s az országut. pora 
kegyetlenül kiszáritá a. torkokat. ~getö 
szomj kínozott mindnyájunkat. Eppen 
egy tanya. előtt mentünk el, s ekkor em
beri érzelmeim foliil karelredtek bennem, 
s nem engedhették meg, hogy ezeket a 
nyomorult agyonmasíroztatott katonákat 
tovább kinozz&m. ,.,Halt!"-ot kiáltottam 
tehát, és nagy kegyesen megengedtem, 
hogy a ta.nyát körülvevő fák árnyában 
kissé megpihenjenek. Természetesen, első 
dolguk az volt, hogy 1\ tanyai kutlwz ro
hanjanak, és már csaknem türhet.etlenné 
vált ,szomjukat kissé csillapitsák. 

Eu is követni akartam példR.jukat, 
de rnert méltósá.gornou alólinak tartottam 
legényeim közé elegyedni és velük együtt 
a vaderből iuuil a ház falé indultam azon 
reményben, hogy ott talán még egyebet 
is kaphatok egy pohár viznéL Képze
letemben. már hivogatólag ott csillogott 
a. fehérre sl}rolt asztalon egy ital arany
szinü bor. Eppen a kilincset fogtam már, 
midőn · az ajtó kinyilt, s egy őszhaju, 
baragosképü, de éppen netu Wrödött 
kinézésii aggastyán jelent mtJ_g a. kü
szöbön. 

- Haszontalan naplopók ti! - kiál· 
tott a.z öreg mérgesen. - Hogy lebettek 
oly vakmerők, engedélyem nélkül a 
birtokom határát átlépni ? Azonnal taka
rodjatok! 

- ~Iiudegy ; de én nem akarom, 
hogy az én fOldemet tapodják! - kiál· 
tott ö ugyan oly méreg~el mint előbb. 

- De ur>~.m, gondolJa meg, hogy mi 
nem saját jószántunkból bolygatjuk önt, 
mi a hazá.t ~:~zolgáljuk! - kiáltáro én 
páthoszszaL 

- Az ám, a botot azoigáljátok meg; 
vagy talán azt hiszitek hogy ezzel a ka
tonásdi játékkal csakngya.n valami hasz
not hajttok a hazának ? Komédia az egész; 
és hiába való időlopás. 

Az öreg annyira. beledolgozta magát 
haragjába, hogy láttam, miszerint itt 
kárba veszett minden fáradság é~ argu-· 
mentálás, s inkább a retirálásragondoltam. 
De ebben a. perczben egy kis párnázott 
nöi kacsó nehezedett az öreg vállára s 
egy sz-3lid szemrel~ányó ,han~, kiáltá: 

· - De atyuska.m! hat mwta. vagy te 
ilyen kevéssé venriégszeretö. Nehány korty 
vizért ilyen patáliát csapui ! Hát nem lá
tod, hogy a. szegény emberek majd meg
halnak a. szomjuságtól ? 

Ezt mondva. egy ennivaló szép fiatal 
leány lépatt az elötérbe, mig nagy bámu
latomra, a. haragvó öreg egész kicsi lett 
leánya. előtt és csaknem bűnbánó hangon 
felelé : 

- J ól van jól, E1·zsikém; de lásd 
olyan méregbe hozott, hogy ezek a gé
zengnz nap ... akarom monda.ni, ezek 
a katonák csak u~y sza.ba.dj á.ra. tesznek
vesznek az én SaJát portámon. 

Oda. se gondolJ atyusk!Ím, - aztán 
hozzám fordulva, barátságos mosolylyal 
kérdé: - Nem S?:Ívesebben venne ön egy 
pohár bort, vagy tejet? 

- Oh kisasszony, nektárnak nem 
örlilnék jobban e perczben, mint egy 
pohár bornak. . 

A fiatal leány el!;ü11t, s nehány percz 
muh·a egy palaczk bor s egy pohárral 
tért vissza. Erzsike szép karcsu magas 
leány volt, meglehetős csinos vonásold{al, 
gesztenyeszin hajjal és kék szemekkel. 
E~ész 18nyén azonban az egé:,~zsfÍg, s a 
m1vel sem törődő falusi leányok gondat
lau vidámsága ült. 

- S aztPn a katonaságon kivül nincs 
egyéb mestersége? - kérdé gyanns te
kintAttel a. birtokát védő megszf"lidült 
oroszlán. 

- Legyen nyugodt, csak néha-néha 
viselem a császár ruháját, különben 
ügyvéd vagyok, - válaszoltam én ne
vetve.-

- Itt van la; van egyéb okosabb 
teendöje is, és mégis itt komédiázík, -
dörmögé az öreg, leánya szemrehá.nyó 
takintetére hirtelen elhallgatva. 

- Mi ki lettünk küldve ma, két csa
pat, két külömbözö irányba; s ahol 
összetalálkozunk, ott kis csatát rögtönö
ziink ; - szólta.m én magyarázólag a 
fiatal leányhoz. 

Képzelem, hogy elfáradhatnak 
önök naplementig, - mondá félénk ta.r
tózkodássa.l Erzsike. 

-Amí engem illettkisasszony;én élve
zem Azt a cserét. A városi iroda poros 
atmosphi:irá.ja helyett a szabadégalatt tiszta 
levegőt szivni, s a csupán négy fal és 
penészes a.ktá.k helyett szép tájakat, s 
magár. a gyönyörű termeszetet látni, 
valóban sokkal kellemesebb dolog. 

Erzsike olyan áhitatosan figyelt, 
miatha. szent prédiká.cziót hallgatott volna. 
A sötét ajtófélfához dülve s egyik kezét 
egy mellr.tte ülő okos sz"lmü kutya. fe
jére ny:~gtatva. ugy tünt fel, akár valami 
festett kép. 

- Nekem ugy tetszik, mintha kato· 

l 
ná.ka.t látnék ott a láthatár szélén meg
jelenni, - szólalt meg hirtelen Erzsike 
kezét szeme fölé emelvén, hogy jobban 
lá$son. - 'l'alán az önök ellenségei jönnek. 

- Isten ugyse ! azt hiszem, hogy 
igaza van, - kiáltáro kellemetlenül meg
lepetve. Olya.n jól esett ezen üde falusi 
gyermek társasága. Futtában megköszön
tem a. szives nndéglá.tá.st, mire ~rzsike 
fülig pirult, s gyorsau csapatom szerve
zéséhez fogtam. " 

N e hány pillanat mulva már messze 
mögöttünk maradt a kis tanya, azonban 
még akkor elhatároztam, hogy amint v~ge 
lesz a badgyakorlatokna.k, azonnal ismét 
folkeresem a szép Erzsikét. 

.... * * 
- Valjon ott fogom-e még találni? 

kérdám magamat, amint nehány hét 
elt.eltével, ezuttal azonban már c:úvilben 
a ta.nya felé közeledtem. - Oh minden
esetre ott lesz, - mondá. belső meggyő
ződésem, hiszen Erzsike egyik föa.lkat
részét képezi annak a tanyai képnek i 
melyböl ha kivenném, mit sem érne a.z 
egész. 

És ebben a perczuell, mü1tha csak 
kérdésemre felelet akart volna. lenni, 
megpillantáru a leányka karcsu alakját, 
éppen abban a ·helyzetben, a.z ajtófélfához 
dülve, mint amilyenben akkor láttam, mi
döu elhagytam. 

- J ó estét, Erzsike kisasszony ! 
kiá.ltám kaJapot emelve. - 'fllrtok tőle, 
hogy már rám 'iern ösmer ; talán megeu
gedi vissza. idéznem emlékéb.e, hogy ugy 
há.rom~négy héttel ezeJött egy század 
kat.onaság tartott pihenőt itten, . kikkel 
szemben ön ugyanakkor az irgalmas sza· 
ma.ritánus szarepét játszá.. 

- Ah igen már emlékszem, - siólt 
a. leányka, ki első megszólitá.somra cso
dálkozva, idegenül nézett reám. - Nem 
akar bejönni ? 

- Köszönöm, szivesen, ha atyjának 
nincs ellenére, hogy az ő saját portaját 
tapodjam - válaszoltam én nevetve. 

Er~sike azonban ~szre sem véve a 
czélzá.st, komolyan felelé : - Deho~y van 
ellenére, s főleg mo~t1 mirlön Y)l"\~« i<; 
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katona ruhában, - mondá. ö egy szük 
kis kamrába. vezetve, mely ugy látszik a 
parádés szobájuk volt, mert bámulatos 
luxussal volt berendezve - ö szerintök. 
Nékem mint nem aesthetikai izléssél biró 
embernek, persze még a lélekzetem is el
állt kétségbeesésemben, midön megláttam. 

Rikító piros ablakfüggönyök gátol
ták meg a levegő s a világosság behato
lását ; a fehérre sikált padló nagyrészét 
élénk zöld és barna szönyegek takarták, 
malyeken kopott liiasún butor szolgált 
veszélyes ülöhelyüL A falakat ízléste
len szinnyomat.u képek éktelenítettek el. 
Egész megörültem, midőn Erzsike azt 
tanácsolta, hogy menjünk inkább lE:> a 
hát.só kertbe, mert a. szobá.ban nagyon 
fülledt a levegő. 

- Odalenn a. diófa alatt van egy 
pad, s aztán meglátogathatjuk a. gyü
mölcsöst is ; nagyou szép érett körtéink 
vannak. 

Megkönnyebbülten foglaltam helyet 
a fa. alatt, és kritizáló tekintetekkel szem
Jéltem szEÍp vis-á-vis-mat. Erzsjke szebb 
volt e J,lerczben mint valaha. Ude egész
séges kmézése szinte jól esett nekem, a 
halvány arczokhoz szokott városi ember
nek. Az egyszerli rózsaszín perkál ruha. 
pompásan illett piros-pozsgás arczához, · 
és nagyon jól is állott rajta, pedig bizo
nyosan saját keze készítménye volt, azon 
ujacskáké, melyek most tétlenfil egy 
rózsabimbót forgatva, feküdtek ölében. 
Milyen kár, hogy egy leányka, ki oly 
ügyesen ölWzködik le egészen a. csinos 
kis czipőkig, ne birjon érzékkel az íz
léstelen szebaberendezés iránt. 

- Tudja-e, hogy már régen szeret
lie m volna eljönni, de egész az wtolsó 
napokig el voltam foglalva.. Hányszor 
gondoltam azonban magukra, az egy
hangu életre, melyet napról-napra, évről
évre folytatnak. S most, hogy visszatér-· 
tem, ugy tünik föl nekem, nlintha. az idö 
állva maradt volna maguk felett, mindent 
ugy ta.lá.ltam, mint ahogy elhagytam. 
Ah, Erzsike kisasszony, maguk csöndes 
falusi émberek, nem is képzelik, mi az a 
városi élet. - . 

- Már voltam Pesten is, - szólt ö 
halkan közbe. 

- Naigen, ugy egy két ua pra. a. városba 
rándulni, a bevá.sá.rlások végett, az még 
nem képflzhet fogalma.t a városi élet váJ
tozatosságaiból, büszkélkedtem én a. min
den izében városi ember. 

- Olyan nagyon szé~ az ? - kérd~ 
lS gyermekes hamulattal csapván össze 
kezeit, melyeket aztán feje fölött össze
fonván a faWrzsöknek dült. 

- Hm, s z é p nem éppen a. helyes 
szó ; élvezetes, mulatságos - tanitá.m öt 
li ' e smerőleg nézv~n a. festői poziturát, 

melyet most Erzs1ke fölvett. 
- A faluban keres éjji szállást ? És 

meddig marad itt r 
- .Igen j a. holnapi napot szándé

kozom 1tt töli.em. Holnap vasá.rua.p, nem 
megy a. t&mplomba.? 

- De i~en, délután lemegyek a falu
ba - monda ő egy sajátságos mosolylyal 
melyet nem tudtam megérteni. ' 

~ Ha találkoznék, ~tt magával, meg
engedt, hogy haza ktserJem, s meghivna 
egy findzsa. ká.véra.? 

- Természetesen - mondá barátsá
gosan. - De még nem is muta.ttam meg 
a. gyümölcsöst ; jöjjön, keressünk érett 
körtét. 

Addig sétáltunk és diskurá.ltunk, mig 
egész besötétedett, s én illendőnek talál
tam bucsut venni a. kedves teremtéstől. 

- És édes atyja ? öt uem is láttam, 
. _kiáltám hirtelen, a miut. "jó éjt", 

kivanta m. 
- Ah, ö nincs is itthon, lenn van a 

faluban, a. tisztelates urral kártyázni. 
Másnap gyönyörü szép idő volt. A 

délelőttöt valahogy csak elsétáltam, el
töltöttem, de az első harangszóra délután 

Ö
már a. kis falusi templombau U!rmettem. 

a.~onbau még nálam is gyorsabb volt, 
s rn1re én beléptem, ő már ott i.ilt, egyik 
ho!llályos s~ro.~ba.n, fe~é: ruhában és egy 
sz~les ka.nmaJu vadvrragokkal diszitett 
sza.lmakalapba.n. Az istentisztelet koráut
sem tüut fol nekem oly hosszunak, mint 
máskor ; Erzsikét nézve, ébren is álmod
tam. Rösteltem egy kissé, hogy nekem 
egy elkényezwtett izlésü városi embernek 
ugy megtetszett egy kis falnai leány s 
m!Ígsem tehettem ellene, ra.bja lettem az 
üde bájna.k, mely Erzsikét körülvevé. 

. - Ninos nagyon mele~e? Jaj, én 
maJd meghalok a szomjusagtól, - pa
naszkodott a fiatal leányka s. mint a. 
tanya felé sétáltunk. ....... Mondok valamit 

• J ' a.mmt 1aza. érünk, rögtön késútam a.z 
uzsoná.tj majd lent teritek a kertben. 

- Szeretem magát a kertben -
mondám én, -- mintha a fák és virÁgok 
ké.rez.né~ magának a legillöbb hátteret. 
Mmdtg 18 ug.r gondolok magára, mint a 
n Kertész leányára". 

- Szép leány volt az? 
Valóban ez a kérdés csaknem tul 

egyszerü volt, de mind a mallett komo
lyan felelém. 

- N& tudja csak egy ösmert képre 
gondoltam. 

- Itthon vagynnkhát, - kiáltott vi
gA.n E~ztike a par~dés szobába nyitva, 
hol atY,}& va.sá.rnap1 ruhában, ujságot ol
vasva ült, s nem éppen örömmel üdvö
zölte váratlan érkezésünket. 

- ~pám, ~z ar. az ur, aki egyszer 
a katonakkal 1tt volt, nem emlékszik 
már rá. ? 

- De igen, emlékezem ; na. hát nem 
tisztességesebben néz ki, hogy nincsabban 
az osto?a uniformisban. Nagyon örülök, 
hogy lathatom, - dünnyögé az öreg erős 
napsütötte kezét nyujtva.. ' 

Apám, mi a. kertben fogunk 
uzsonnázni, lejön maga is ? 

- Már azt nem teszem leányom · én 
már .öreg vagyok a.bhoz, hogy uj mádikat 
kezdJek. Te azt,teheted, ami noked tet
aik, de én már jobb szeretek kén)'el-
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mesen a. szobában kávézni, a hol nem 
kell félnem, hogy bármely perczben egy 
szunyog vagy egyéb más bogár essék 
a findzsámba. 

- Jól va.n atyuskám, hát neked majd 
itt készítek, s mi majd a kertbe megyiink 
- szólt hozzám fordulva., s aztán mente
getözve hozzá tevé_ - A csel~dünknelr 
minden vasárnap délután szabad kimenője 
va.u, igy nékem kell készit~ni. - KÁrel
memre azonban megengedte, hogy én 
vihassam utána a kertbe a kávés abroszt 
és csészéket. 

Az est mint egy álom repült el fölöt
tem, amint Erzsike lábainál a füben fekve 
meséltem el neki mindazt, amit ebben az 
életben láttarn és tapasztaltam. S ő oly 
kedvesen, oly figye!Amru.el hallgatott, hogy 
elhatároztam, miszeriut törik-szakad Er
zsike feleségem lesz. Az Örflg dörmögő 
leendő apósból azonban nem sokat lát
tam j már erősen sötétadni kezdett, mikor 
pi pázgatva. lesétált a kertbe, és fölénk 
tartott. 

- Erzsike leányom, hanyadika is van 
ma? -· kérdé elgondolkozva. 

- Huszadika apám, 
- Ugyan? Hiszeu akkor éppen két 

éve, hogy Kendefy Pista lejött ide bá.
tyá.dhoz, Ki hitte volna mé~ akkor, hogy 
tebelőled szinésznö lesz. és feleségülmész 
a. Pistához. 

A kert forogni kezdett velem ; hlit 
megbolondultam én, vagy csakugyan jól 
hallottam, hogy az öreg ezt moudta Er
zsikének. Za va.rta.n, hihetetlenül néztem a 
szép Erzsike szemeibe, ki ugyan mélyen 
elpirult, de azért tovább mosolygott. 

- Kisasszony ! mit mond az ön atyja.? 
- kérdém rekedten, szinte alig ösmertem 
rá. a saját hangomra. 

- Hogy mit mond ? - felelé ő 
könnyedén. - Azt, hogy én körülbelül 
egy év előtt nőül mentem egy vidéki 
szinésztársula.t igazgatójához. Midön Pista 
először lenu volt, egészen meglepte öt, 
hogy mennyi s?.inészi tehetség van ben
nem. Hat hónapi tanulás, kisérletezés és 
müködés után, melyet társnlatánál töl
töttem, nöiil is vett. Oh én már több 
nagyobb vidéki városban is ját.lzottam s 
jelenleg pihenőt tartok. 

- S mi czélja. volt annak, hog_y en
gem ily csunyául megcsalt, kérelém in
dignálva. 

- Megcsaltam önt ? Hiszen ön maga 
jelölte ki nekem a szerepet, melyet ját
szandó voltam, az egyszerii falusi leány 
szerepét, s án csupán csak örömmel tel
jesitérn feladatomat. 

- Isten önne! - mondá.m fölkelve, 
- Nem akarom még most sem elhinni, 
hogy ön ugy megtudott engem csalni. 
Elmeg ek, s ha. olykor-olykor eszembe 
jut, mindég ugy gondolok magára, amint 
fehér ruhájában itt a fa alatt ül. 

Erzsike kissé zavarodottan nyuj tá ke
zét, de mindössze csak ennyit. mondott : 

- Nos, Isten önne! ! Remélem el fog 
jönni, midön először lépek fel olyan sze
repbeu, melyben a naiv falusi . libá.cskát 
adom. -

. T o lsztaj Leó gróf. 
.Az ,.Aradi Kih/ö"y"-trek or<>.'lzb&l jo•·ditotul : 
· Vidic:&ky GyOrgy. 

Az .,Aradi KiizWn!f' olvasói e15tt e név nem 
ismeretlen. Egyike ez az orosz irók nagy gárdá
já.bo.u a legzseniálisabb a.lo.koknak, kit a kritika 
egyene~en Turgenyev, az irodalmi óriáH és Do~z
tojevszki mellé helyez. s5t vannak, kik 5t z~eniáli
tá& dolgában Turgenyev fölé helyezik, mert a gon
dolatok meré8z~ége, a sokoldalu milvelt~ég. a ha
talmas n'l'elvezet nála sokkal inkább nvilvánul. 
mínt Turgenyevn~l, ki az ö cse1.Hles modr.rában, 
mézea nyeh·en irt prózájában megragadja és c•u•lá
lat?a ejti ugyan az embert. de nem mgad ann~·ira 
magé. val. mint To\sztoj; ba Rzabad öMszehasonli
tást tennem. sok rokon vonást tal.ílok Petőfi és 
Tt>l•ztoj között tlrzell'm ~s a hang tckinterében, a 
m•llyen ez érzelem nyilvánul. Legnagyobb ÁK leg
hiresebb munkája la "Hábort1 é~ béke". }'ranczia 
kritikusa Tolsztoji az oroszok Shakespeare-jének 
nevezi s tényleg mind azt, ami 8hake~pearo-t a 
világ legnap-obb költőjévé teszi, alupjáhau meg 
van Tolsztojnál is, ámbár hiányzik nála ama ltöny
nyil, sok.<zor na~yon i• tl1·a~ztikus frivol iM•. a nw ly 
''"ak egy i>hakespearenek lehet megengedn>, KU
lönbslig •·an köztük m~g abban is. hoK)" Tolsztoj 
sokoldalubb, az irodalom majdnem minden faját 
mi.\·eli s mnjtlnem mindenütt tud 1'alami remeket 
felmutatni. ~o;xezoutriku• hajlamai Vllnnak s ezek 
ut·alma alatt. hol a költé•zettel fnl{lalkozik, hol át· 
c~ap a prózába és a nemzetgazd'aMágot tanulmá
nyozza egész odaadással s ez odaadtl.•áhan nemrég 
annyira ment, hog~· mel{vála~ztntta mRgát falujában 
- tohónpt\•zt.ornak. Ninc~ megelége<lve Oroszor
szág mustani á.llapotá~al, az embereket, azok élet· 
m(,djt\t elittili R maga a lege~udállltMnbb módou, 
rn11jdnem 1\l<Zkéta múdjt\m 61. Sajnálja a népet s 
~zeretue sorsán mindenkép javítnni K az irodalom
b'l.n e téren nngyon i• sziÍruottevö produkttunai 
vannak; hos•zabb rövidebb mesclk, me h ek ugv 
néznek ki. mintha a né}lböl keltek vohia, holott 
Ö irja azokat H mintl.Pnikbe tanusligllt, oktatást. 

·inttlst sz;} bele. mintegv figyelmeztet1'én a népPt, 
hogy mit teg:--~>n és mit~l tartózkodjék. S c mesék 
nem i~ téves~tik el hatásukat; eg~·réMzt. mert Tol
sztojt a nép, mint jóakaróját, mint földe,urát, ki 
sok jót tesz veli', imádja, rnol•r~szt pedig, mert az 
m·osz nép nem kis m~rto:lkben baboná•. Nem aka· 
.ok kritikát írni, sokkal kisebb és gyengébb vagyok 
arra, csak elöre bocsátottam ezeket s most le gye n 
szabad ezen népies irányu és oktató mcséknek 
egyikét itt lefordÍt\'& adnom, melynek czime : 

Az arany. 
Hajdanában, nem messze J eruzsálenl

töl, lakott két testvér ; az ör~gebbet Afa
na.szijnak, & fiatalabbat Joannak hívták. 
Egy hegyEm laktak a város mellett s 
abból élösködtek, amit az emberektől kap
tak. Napjaikat illunkában töltötMk; nem 
maguknak, hanem a. Bzegányeknek dol
goztak. Oly emberekhez jártak, a. kik 
nyögtek a nehéz munka. alatt, betegekhez, 
árvákhoz és özvegyekhez, elvégezték dol
gukat s távoztak, a nélkül, hogy fizetést 
fogadtak volna el. Igy töltötték el a fi vé
rak az egész hetet, elválva. egymástól s 
csak mü1den szombB.t este találkoztak 
gunyhójukbau, eltöltötték együtt a. v.asár
napot, imádkozva és szórakozva.. Es az 
isten angyala leszállt hozzájuk és meg
áldotta őket. Hétfőn ujra. elváltak, ment 
mindegyik a maga dolgára. Igy éltek ök 
sok ,évig s a~- isten a.ngyala minden héten 
leszallt hozzaJuk s megáldotta. öket. 

Egy hétfői napon, a. mint kiilön 
iní.n)'ban dolgukra. indultak, Afima.szijna.k 

oly nehezére esett az elválás szeretett 
testvérétöl, a miért is megállott s vissza
nézett. J oa.n is ugyanezt tette s kezét 
szemei elé tartva figyelmesen nézett egy 
pontra.; azuLáu l>özeledett feléje, de az
után egyszerre futni kezdett, mintha vad 
állat üldözné. Afanaszij nagyon csudál
kozott s ama hely felé közeledett, meg
tudandó testvére ijedelmének okát, Amint 
közelebb jön, látja, hogy fénylik valami a 
napon j odaérve a füben egy rakás ara
nya.t lát, mintha vékából lett volna. kiönt.ve. 

- Mitöl ijedt meg és miért futott el ( 
töprenkedett Afanas?.ij. Az aranyban nincs 
bün. A bün az emberben van. Aranynyal 
lehet bünt elkövetni, de lehet jót is tenni 
- hány árvát és özvegyet lehet felne
velni, hány mezitelent felruházni s hány 
sziikölködőn és betegen lehet segíteni. 
Mi is az embereknek szolgálunk, de a mi 
szolgála.tunk csekély, mert kevés az erőnk 
hozzá, de ez aranynyal már nagyobb azol
gálatot tehetünk az emberiségnek. 

Afana.szij mindezt megakarta testvé
ránek mondaui, de az már massza volt, 
a másik hegyen· járt már s csak ugy tünt 
fel, tl}int egy kis bogár. 

Es Afana.szij levette fels& ruháját, 
beléöntötte az aranyat, a mennyit. elbirt 
s a. V<íllára vetve a városba vitte; bement 
egy korcsmába, s az aranyat átadva a 
korcsmármmak visszament a többiért. Mikor 
az egész lelet egy raká;~on volt, telkeket 
vásárolt, követ é;-; épitöf,í.t alkndott ki a 
ker€'skedőktöl, munkásokat fogadott és 
házakat kezdett épiteni: egy wenhelyet 
az árvák és özvegyek számára, egyet !Je
tegek és egyet zarándokok és koldusok 
számt\ra; azután keresett három jámbor 
agga3tyá.nt s mindegyikre egy-egy ffi(ln
helynek a vezetését bizta. Háromel!:er 
aranyja. még megmaradt, mindegyik ag
gastylinnak adott egy ezret, hogy a szü
kölködöknek segitságÁra lehessenek. A 
három ház csa.khamar megtelt lakókkal s 
az emberek magasztalták Afanaszijt azért 
a mit tett. Ennek ö aunyira örült, hogy 
kedve támadt örökre a városban maradni. 
De mert ezerette fivérét, hát bncsnt mon
dott. Egyetlen egy darab aranyat nem 
tartott meg mag<iuak, ugyanaLLan a ko
pott ruhában indult vissza, a malyben jött. 

A mint a hE:>gyhez közeledik, meg
villan agyában, hogy : 

- Fivérem nem gondolta meg a dol
gnt, mikor az aranytól elijedt s tova sza
ladt - nem jobban cselekedtem-e én r 

Amint igy gondolkozik, hirtelen észt·e
veszi az uton azt az angyalt, a mely őt 
s fivérét megáldotta s látja., hogy az zor
dul s sötéten néz reája. Megdermedve 
áll előtte Afanaszij s megkérdezi : "Miér~, 
uram?" 

És az angyal megszólal: 
- Távozz innen, nem vagy érdemes 

arra, hogy egyiitt élj testvéreddel. ~'ivé
rednek egy szökése többet ér mindama 
tet.tnél, molyet te az aranynyal véghez
vittél. 

Afanaszij elmondta, hány szegényt és 
koldu~ étetett me~ány á.rvát gyámo
litott fel ; és az angyal viszonza : , 

- Ugyan az az ördög, mely az ara
nyat letette, .hogy téged elcsábitson, tA.ni
tott meg e szavakra is! 

Afanaszijt kezdt,e mardosni a lelki
ismeret s belátta, hogy tetteit nem az 
isten dicsöségére vitte véghez és sirt és 
megbánta tettét. . 

Erre az angyal félre állt s utat enge
dett neki, a me ly uton Joan állott, vát·va 
fivérét. 

Ettöl fogva. Afanaszij nem engedett 
az ördög csábitá.sainak, mely az aranya
kat elszórta s belátta, hogy nem aranynyal, 
hanem munkával lehet szolgá.lni az isteut 
és embereket. 

S a két fivér tovább élt, ugy mit 
addig. 

Egy legátus. 
(l:lzh évvel el!elött.) 

- Av. "Aratli Közlöny• dzámára irta: -
. Rozenyay Mátyás. 

A reformáta egyht\tban a. legácziók in
tézmeuye, rég idő óta. honos. Ennek kezdete 
alkalmasint azon időkbe megy vissza, midön 
a reformaczió kezdeten a. megujitott hit ma
gyarázása. vagett a hiveket a hittudomány 
fészkeböl a főiskolákból a há1·om fö ünnep -
karácsony, l111svÉit és pünkösd - alkfl.lmá.
ból ifju hittudósok, mint miasziónáriusok ke
re.-iték föl. De ezen szokás még a.kkor is . 
föntmaradt, midön már miuden gyülekezet
nek rendes lelkipásztora volt, mirlöu az ez 
ünnepek alkalmára oda kirándnlt fiata.! theo
logns, csak az ünnepek a.\kalmá.t·a felgyü
lemlett lelkipásztóri teendőkben segédkezett. 

A reformált egyházban a. predikáczió -
vagyi11 a szeutirAs népszerű magyarázata. -
képez\·én az istenitis:~:telet legkiválóbb 1·észét, 
a. sátoros dunepeken az illető lekipásztornak, 
négy söt néha ha.t egyházi beszédet is kell
vén tartani, nagyobb egyházakban ennek tul
nyomó részét a főiskol&kból kiküldött lega
tus teljesité, á ki azután ezért a hivek áldo
zatkészsége és . vagyoni Q.lla.pota. szerint 
20-1()() váltó forintnyi adakozás utj an össze- . 
gyült dijjazá.sban részesült; ezáltal viszont 
sok ifju theologus lett képesitve, nemcsak 
tanulmányi költségeit a hazai föisko Jában 
födözni, hanem abból került ki azon költség 
is, amelyen hireB kiilföldi hittudományi tó
iskolákat - többnyire Németországban és· 
Hollandiában - meglátogathatott. · A legá
czi6k vá.lasztá.sa a főiskolai tanuló . ifjuság 
körében mindig nevezetes mozga.lmat idé-
zett elö. --

Az ilyen "electiou alkalmával az iskola.i 
klaszifiká.czi6 ezerint v!l.lasztottak a jövedel
mezöségíik szerint osztályozott legácziók köz
zül a theológus· ifjak. Azon gyülekezetnek 
legátusa, a hol a. főiskola volt - rende
sen a főiskolai széuior volt. 

A dehreczeni főiskola. széniorának lenni, 
akkor nemcsak a legnagyobb éti egész életre 
kiha.tó kitüntetés volt, - hanem a legjöve
delmezöbb állomások egyike is, ahonna.n 
gya.kra.n 2000 fo ri ut gyüjt.ött tőkevel vonul t 
az év vég6n a. sz,Bnior a kiilföldi akademiákra., 

;.:.._<.7.-: ..... 

hogy 3-4 év mulva onnan tudománynyal 
megrakod va haza térjen. Itthon azutan a 
legjövedelmezöbb lelkipasztori állomások ver
senyeztek, hogy a na.gyhirű ifjitt predikátorul 
megnyerj ék, 

A kisebb jövedelmü legácziókra.. a theo
logus ifjak a tanári kar előtt érdemsorozat 
szarint pályáztak. Az akkori időkben nem 
szeldelték vasútak keresztül-kasul az országot 
sem lapok nem hoztak naponként hireket az 
országban és világban történt esem6nyekröl : 
hanem a. magasabb hitéletet érdeklő esemé
nyeken kivül a kulturális söt társadalmi 
mozga.huakat is jóformán az ország minden 
pontjara többnyire gyalog elzarándokló legá
tusokközvetitették. Ők vittek birt a többnyire 
tudomanyos közpoutokként szerapeit föisko
lákból a tudomlinyos és miivészeti mozgal
makról ez ország félreesöbb helyeire ; ök 
gyűjtötték ott össze a helyi népszok&sokat, 
népda.lokat, malyről viszont a főiskolai köz
ponton cseréltek ki egymás közt tapasztala
taikat és eszméiket. 

Szabadszállás már száz évvel ezelőtt is 
jó 5-6000 reformált hivet szamlá.ló község 
volt. Legatusait a méltán nagy hirü dabre
ezeni kollegiumból kapt~~o. Mivel a hi\·ek jó 
módja es hitbuzgósá.ga rendesen 100 rénetl 
forinttal jutalmazta a. legatnst, mindig a 
theolognsok legkitünőbbjeit volt szerenesés 
megnyerni. Az · 1794-ik évben a husvét 
nu\.rczius utolsó napjaira esett. A tél még 
nem mult el egtlszen. Meglehetős hideg volt, 
és erősen havazott. Nagycsütörtök estéjére 
megkellett érkezni a legátusnak. A rektor 
lakásán tehát vidám fiatal emberek voltak 
együtt, hogy miuél előbb üdvözölhesstik a 
megórkezendö legátust. Ott voltak a rek
toron, korrektoron . es preczeptoron kil·ül a 
azépen hegedülni tudó 'l'aksonyi a jegyző, a 
szép tenor haugu Rozsnyay, ki csak tavaly 
össze} jött haza Debreczenböl mint emerítus 
poeta., és most gazdasággal fogalkozott. Fé!!üs 
uram a kis kurator, ki nagyon szeretett 
literátus ernberek körében lenni, é11 több 
fiatal gazda. 

A konyhában a preczeptor ur, miut 
legfiatalabb, a kis knrátor szakértö felügye
lete ahtt vidáman pattogó venyige tüz fö
lött fözte a bográcsos juh-pörköltet, mely
nek étvágyingerlő illata a gyakran nyitoga
tott rektori szobába is be-becsapott, ahol a 
nagy aszta.! körül, melyen öblós kulacsok 
- a vendégek kollácziói - állottak piros 
kalácsfonatok mellett. - Már felnyolczat is 
e hitötte és a várva · várt legátus még sem 
érkezett meg. A vendégsereg türelme már 
fogytán volt, es mély sóhajok . között emle
gették, hogy a. legatus talán a rosz időben 
mar meg sem érkezik, és a másnapi nagy
penteken aligha. nem a rektor urnak kell a 
délutá.ni prédikácziót elmondani, - midön a 
konyhában erös lábdobogás hallatszek, mint 
mikor a.z ember a sarat vagy h.ava.t veri le 
a csizml\já.ról. 

A következő pillanatban kinyilt a.z ajtó 
és belepett rajta egy 23-24 évesnek lá.tszó 
fiatal ember, magyar nadnl.gban, térdig érö 
kordovan csizrnába.n, és ga.zrlagon zsinorozott 
kék mentében öltözve; vállán lábikráig érö 
sötétkék posztóbbl készalt. két.:: galléros kö
peny, oldalán duzzadó tari:c~znya, fejen fekete 
báránybőr kncsma., es kezében nagy csáti bot. 
Az it}tínak hosszas arczát vállig leérő fekete 
kondorfürtök köritettek, ajaka fölött veko
nya.n kunkorodó fekete bajusz c~inta.la.n
kodott. 

- Jó helyett járok-e a. rektor uram
n>\) ? En vagyok a debreczeni legatus ; -
szóla.lt meg az ifju a hidegtől kissé elfogult 
de barátságos hangon. 

- Isten hozta, ked\•es pAtrióta uram! 
Mi legyen a becsületes neve? - üd vözlé a 
rektor, barátságosan· csa.pvá.n a. jövevény te
nyerébe. 

- Az en nevem : c B o k o n a y v i
t é z M i h á l y -- mondtl. önérzettel az ifju. 

- A Poéta! ~ kiálta fel majdnem 
egyha.ngulag a.z egesz társasf\g, felngn\.lva 
az asztal mellöl, és vetélkedve siettek köpö· 
uyegjétöl, tarisznyájtl.tól és botJától megsza.
ba.ditani, "no az lsten hozta. nam nk! Tessék 
most már fölmelegedni, és hozzá. fogni a 
sz i vese u adott vacsorához." 

A bogracsot a.zutan a jóillatll pörkölttel 
a.z asztah·a. helyezték, a rektor ut·am saját 
müvészi fara.gásu fako~:~zorujá.ra., s feltörték a 
foszlós bélü kalil.csokat, és hozlllt. lá.ttak a 
vQ.C!:!orá.hoz, sürüu öblögetve .a. falatokat a 
kulacs ta.rtalmábóL 

C!:!Qkonayuak má.r akkor az egész ország
ban hire ját-t népszerű nyelven irott költe
ményei nyomán, es az egész társaság rend
kivül örvendett a kedvelt poétá.t szinrö\
szinre latni. A vacsora. nem sokára felhan
golta a kedélyeket, és a társa.sag a. böbe
széditvé vá.lt legá.tu..-t ajkairól lesve h11.llgatta 
a Debreczenböl hozott híreket, a. nagy Sinay 
Miklós halálái'ól, Buday Eszaiás nj rektor 
professzor zseniálitásá.ról, és a franczia for
radalom azon borzalmas epizódja.iról, · malye
ket akkor a hirlapok - amenyiben voltak 
- közölni sem mertek, de amelyeknek kö
rülményeiről már akkor a debreaz~ni kolle
gium lakói a külföldön já.rt akademikusok 
es egyébb hiteles kutfök után ért;esülve 
voltak. 

Azután rágyujtott.a.k a. Csokonay által 
hozott friss debreczeni nótákra, melyet Halasz 
jegyző Legedün kisért, és igy mulattak majd
nem éjfélig, a mikor a társaság elos:.:lott. 

Másna.p nagypénteken reggel már a. dél
elötti isteni tisztelet alkalmával futó tűzként 
terjedt el a templomi közönség között, hogy 
a debrec:r.eni legátus a poéta : Csokonay Vi
téz Mihá.ly megérket:ett, a e hírre az a.z nap 
délutáni predikáczióra. szorongásig megtelt a 
templom. 

A deli termetii magyar ruhába. öltözött 
és csupán papi palásttal ellátott vidám ki
nézésü ifju a. legkedvezöbb benyordst tette a 
hívekre. Hát még midön csengő hElugon el
kezdte predikáczióját, meghatóan ecsetelvén 
a kereszténység legszomorubb napjának -
nagy pénteknek - emlekét, az lsten fiának 
a. bünös emberiség megvattása végett esett 
halá.láua.k körülményeit. 

· Csokonay különben is egyike volt az 
akkori reformált egyhaz legkitünőbb szóno
kainak, a ezen egyházi beszéde ált'll annyira. 
elraga.dta hal~atóit, hogy azok közül sok. 

Breg ember és öreg asszony a templomból 
kijövet sirva csókolták össze kezét.·· és 
ruluiját. 

A husvéti ünnepek alatt még kétszer 
volt alka.hua. Csokona.ynak a kiveket egyhá.zi 
beszédével elragadtatni, · ugy hogy e. hivek 
már második ünnepen komolyan kezdtek a 
fölött tanácskozni: hogy a. má.r különben is 
hajlott koru Koroknay lelkész helyebe vagy 
mellé nEJ kérjék e Usokonayt papnak a. dabre
ezeni kollegiumtól? A reformatus hivek egy
házi fényüzése papjaik szónokla.ti tehetsagé
ben nyilv&nul, és ne1n ritka eset, hogy egy 
kitüoö egyházi szónok kedveert valamely 
gazdag gyülekezet második, söt · harma.dik 
papi &llomá.st is alapított. 

Cllokonay ezen nagy népszerüségének 
azután az lett következése, hogy. a különben 
is veudegszeretö kun város minden valamire 
való családja igyekezett öt vendegül meg
nyerni, és mindeu nap más más helyre volt 
vendégü! hivatalos. Vidam kedélye es elmés
~:~ége őt a tár!laskörökben is kedveltté és ka
póssá. tették, és ott időzese alatt nehány 
költeményt is szerzett. Ezen szép tulajdonai 
miatt minden jómódu ember igyekezett 
öt leg•1láhb egy napra magáboa láucr;olni, és 
veudégének ma.raszta.lni. · 

Mivel azonban több ember volt Szabad
szállason, mint ahány nap volt a husvéti 
vakácúó, a. folytonos vendégeskedél5 közben 
azt vette észre Csokonay, hogy a napok igen 
gyorsan repültek, és ö még n é g y h é t 
m ~• l v a h u s v é t u t á n i s o t t v o l t, 
és még nlindig akadt hás, a. melyik a.l ö 
sz i ves látására varakozott. Ezen körülméuy 
egy kisse megdöbbentette. Budai Ezsaiás 
uram nem értette a tréfát; azert egy napon 
azon kéréssel koczogtatott be tiszte len d ö 
Koroknay uramhoz, hogy valami elfogadható 
mentséget irjou a. presbyterium Debreozenbe, 
és őtet pedig jó lovakon azonnal kűld-
jek haza. . 

Koroknay uram azonnal össze · hiv&tta. 
a pre!!byttlriumot, és 11.bból ·-"- hosszas ta.
nácskozás után - következa levelet inditot
tak utnak : 

.Az Urnak. D11gytí~zteletll Budai Ezsalás ru
nak, a debrccr.eni Roformatum Collegium nagy
tudomli.nyu rektor profe11zorá.ua.k -. Ex elfo: 
llebreczenben. . 
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praedieé.tiók mogtart.íaé.ra kiküldött legatus,· igen 
jeles é• kedvelt Csokona.y ''itéz .Mih&ly ifju, -
miutá.n a ozeut ünnepek alatt ráháram16 funktiokat, 
nllg)' talentumra és milly studilllll!ll YR.Jló· módon, 
é~ igaz hivséggel elvégezte -voln n.; részint a hideg 
i<töbon tett fárRd<lÍgos utja, részint a nagy . bUll;· 

gósággal tclje9itett kötelessé;c által todtében el
bágyudva és elerőtlenedve beteg ágyba d ölt; és 
keresdényi és testl'tÍri ápol!buok daczára is 3 
héten kere~ztül nyomta az ágy szalmáját. '
lmmárom Isten segitségével régi egénsé~ót 
visuanyerte u~o:yan, de mi még ill a mtlstaui hü~ös 
és szeles idöjárá~ alatt, ötet nem igen bátorke
dunk debreozeni hosszu utjára vi~s<llhocsátaoi. -
félvón gyenge egészségének ujra megtáutorodb~
tól; - Hanem aláutosan o.;edezilnk a n10gytiszte· 
letü és tudós rektor professor ur, - pemkülönben 
a reverendhsimum. prDfe<o;orum eol\egium előtt, 
hogy mivol a fentn .. cvezett itju, az idő ri)vidoége 
miatt már Dehreczenbe vis~u nem mehet, - lítet 
a közelgiS szent pilnkös.U linnepe~re i~, fL mi buz~ó 
eklér.~i>lui(ua - mi.•H le,p~Ht - ~Ptl•>iliJé.lai .ne 
terile itlloseuek. . . . 

Dnt.1m Szabad•zállá• Anno Dmi1i 1 ~91 Sz eni 
Grürgy hav>l 21-Jiil: napj.tu. A Ut\~Hi~zteler1Jo 
Rektor Professor ur grá.tiájába m,.g(i.ukat reko
mendálván 

Ex ae~sione presbiterii. 

Koroknlli Kovác~ Gergely, 
. reform. pretlicator. 

ÜMze Szab6 János, 
eclc~iae curatot·. • 

*** 
. Ezen levélre 7 na.p mulva. következő vá.-

lasz érkezett : 
Az Urnalc, 'fi.~ztelen(lö 's t1tdó.~ Ko

rol.,nrú Kovác~r Gergely unwk, ·a szabadszál
lá,qi refonnata eklézsia érdemes lelkipász
torának. 

TiszteleneW Ur ! · 
Érdeme.~ Uraim! 

Szabadszálláson. 

N(t.gy sz1:vbéli fájdalommal ~de.~ilWnk 
kedvelt ffju ta1titvány1mknak Csokonai Vitéz 
.llihályMk nehéz betegségél'öl, mel!f őtet, -
a key!felmetek ál/(tás.-.. szerint -:-- a kegycl
metek l'árosában áyyba dö~1Wtte, · is tl~ltó 
aggodal.ommal gondoltunk aYI'a, liogif mily 
nagyon hdtl'..t vetette azon idő mulcÍÚtá.~ stu
dium.fúban a kiUünbett jeles ijjttt, tfs mily 
~wgy J.,oczktím volt élete vetve a kegyel
metek várol!álJtm1 Jwl doctori subsidinmban 
rsem l'észesülhete.tt. · 

1llit,e.l azonhrm ezen caSil-~/l(~k l'eparálá
sál'a 1tZ id/J l'ö'vid,;ége miatt md.~ módot ez 
rtftrt! ne1n talrílnnl,·, e<enn~l beleegyeziln~ a 
kegyelmetek úhajlií.~ába és Gilokonai Vitéz 
Jfihály ifjul a kii.qzöbön lénll piinkö,qdi ün
nepek alka/má1•a a legátusi .funMiók betöl
lé.~ére ezennel megf1izzuk, oly föltétellel azon
ban: liogy szoro.~rw me.'fhrt.'!!f.iuk 1l9!1 fi.qzte
lmdö 11-mmnak mint curatM· w·amntlk, hogy 
az ih111epek elmultán a nevezett {(jut azon
nal és egy j~tl'(ltU.q 11reBbiüw . rmzmnak föl
iig yelde (J 1 att lovas szekh'en a delweczeni 
collegiumban vi,qs.zaflzál/itrmi szoro,q kóteles
ségü~·nek isme1jé~·. Secus 1wn faci!li'Í. 

Datrun Debrecini. Anno Domir1i 179! 
Szent György har:án(Jk 25-dik napján 

Bud1,i Ezs1,iás 
a callegium re '.:torpro.fessora. 

Budai Ezsaiás levelének hangja világo
san elárulja, hogy teljes hitelt a Szabadszál
láBi presbyteriumnak nem adott; söt erösen 
gyanitotta: hogy Osokoua.it korhelység re való 
hajlamai tartottak vissza. ha.t egész hétig a. 
vendégszerető vá.1·es fala.i között. 

A pünkösdi ünnepek 11tán csakugyan egy 
presbyter kiséretébeu küldötték visoJza Oso- • 
kouait kocsi o Debreczeube, . ahol is &7.' .i !letö 
presbyter sza.v&i ezerint · "Csolsonay Vítéz 
Mihll.ly uramat, a nagytiszteletö rektorpro
fessor UT erösen megpironga.tta.". 

Ez a körühneny is egyik ok. vol~ . talán 
arl'a., hogy a debreczeui pt·ofe3Szor ·urak a 
könyeltniiségre Yalób:t.n nagyon hajlandó ifju 
poétA. iráut a fegyele:n· és szigorusá.g igenis 
nagy mertékét a\ka.lma.ztá.k, melyet az ÖU· 

er ze tes ifj ll el ne~'o. t ü t•hetvéu, tanára.i val 
éles konfiiktusba. jutott, - melyuek követke
zésa lett a d.jövö 17\J5. évben Csokouayua.k 
adott "C o n si l i um A b e u n d i", mely 
1\ kitü,tö tehetségü. költő és egyházi . !J~6ook 
végelzülléséne~ kezdetét képezte. . 
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Mérték utáni megrendelésre készittetnek: mindenféle női·, férfi• és gyermekczipők 
a. müvelt közönség tgényP-ihez alkalmazva. Tovúbbá pontos orthopéd·czipők, katonatiszti 

láb be• 

hangszerkészitö 

vonó-; ércz-, fa-fuvó- és ütöhangszerekben, 
ugyszintén 

<f• •• 

minden e szakba vágó czikkek elkészítésére. 

Kitünő hangoló mester fa-furó hangszerek részére. 
Ócska hangszerek eltínyös feltételek mallett ujakkért becseréltetnek. 

Javítások olcsón és lehető leggyorsabban teljesittetnek. 

Raktár mindennemü hangszerek és hurokból. 
Arad, Auztalos-Sándor-utcza 2------3, az árucsarnokkal szem.ben. 

.· ... · Krause Károly 
Aradon, Rákóczy-utcza 6. sz. saját házában, 

.. - a, ,,fekete ltutya." közelében . 
.A.jánlja. d.usan felszereút - -·-

vászon-, fehéfll8ffiÜ-, rövidáruk 
és mindennemü 

.. ~. téli czikkek raktárá t. 
• • • • • • .-.... • - --- , r."- ·;;-- •• ·• -~:r"':.J.+, .::;--...:.:,;:: .. -•...:iJ:.i'::,..~ 

Uj berendezett előnyomtatás himzéseknek. 
Kiváló tisztelettel : 

KRAUSE KÁROLY • 

4f.~~=-3C=%~z:=-%--:-%-:-3C-::z~::~~~~x-:~~~~~:-z-:-z-:-~,r:~ 

~~>'KÉPES CSALADI LAPOK ..,H~ 
~t Szépirodalmi és ism. eretterjesztő képes hetilap. ·- · · ~ ~ 
~M Szerkeszti : Brankovics György. Főmunkatát·r:~ : Váradi Antal. • · Y M 
r. Előfizetési ára : : ~ ~ 
M~ a "Hölgyek Lapja" czim.ti. diva.t-m.elléklettel s a Regénymelléklettel egyiitt ·: M 
~ Egész évre 6 frt. Félévre 3 frt. Negy~d~vre l frt 50 kr. ~ ~ 
rM A "Képes Családi Lapok" XIIl-ik évfolyamába. lép az l !:ltJ1- 1k ev elaö napjá. val. a: magyar szép- H 
~ irodalomnak e hatalmas tényezöje, a magya.r müvelt Cllaládoknak e szellemi kincse, Ujévi első számában .a~ 
rM Júk<,; .illÚ~'JI(tk "Kétsz,er k~ttö négy" ~zim~ ~egényét,_ Benifzky-Uajza ~enkéne~' "Ha.~on\ó hasonlóval" cz~mü r.H~ 
1.: !.j elbeszeléset, Lauka (rtt.~ztavnak "A boicső tttka '' cztmü regényét, háro Jlormtt/, Jbl.:lo.~nak "A csel" cztrnü li~ 
,-.~fil elbeszél~sét. '/'úl.mri_ RM:e~:tnek "Sylvta.". czin~íi r?gényét! Ru<lt~yát•s;,ky q.yulá.nak., })(t[w,dy GyőzŐHek köl- r:~ 
~." tei_nényett, Bmnkovtcs Gyoryynel~ "Az aJándekozas müveszete" s l amdt Anfalnrtl.: "A társadalom és a ~H 
~ azmház" czímü érdekes czikkeit kezeli küzleni. A "Képes. Csaladi Lapokat" a. fentnevezett jeles irókon ~ 
~ kivül még a következő neves irok és irón ök támogatják, mint munkatársak, ez évfolyamban: . M 

111 Toltwi Lajos, ftlikszáth Kálmrln, Kmnócsy Lajo.~, Temérdek (Jeszen.<~zky Danrí,) 1lr. P?'hn. ·- Józuf, ~. r. dr. Sziklay Jáno.'J, Inczédy László, Palríyyi Lt~jo.~, b'rlídy !J1ínia, Dm,qi .János, Tölgyt~~i illihál y. Vér- ~ ~ 

~
H te;~sy a1uln, . ~lé,r.r Károly, _Jf/~rányi l!J!·nü, Pett-i Jlór, dr. R_oditzl'!! Jen?, Gro.~z ?-ajoll, Cso.t·bn Pa~oftty :M i 

Akos, f:Jzanrlm Zenó, stb., Bem-tzl.:y·BIIpa Lenke, BiUht!CI' Ltna., Attff!fVar(ldy l'rlim, Ku.l~f/~ty-Remtzky ~ ~ M Irma, l~m·1~ul-th L1tjza, llevessiné-Sif•or .M<tl'git, V. (}aríl Karolinct, Krcrlovszky Ida, .. tlericza!J-Ka-l"ossa ,H 
Inna, E1·zs1ke stb. sth. · · · · . ~ 

M 
A "Képes Családi Lapok" az összes szépirodalmi képes hetilapok között a. legélénkebb, r. . 

~ leg~~lto:r.a.tos.abb. Ta:ta.hna az irodo.lorn minden válfaját felöleli ; képei a jelen eseményeit s a leghiresebb H~ 
~ festok müve1t mutatJak be. ~ · M "Hölgyek Lapja" c:r.imü a havonkint kétszer megjelenő divntmetlékletP. a legujabb divatképeket hozza H 

~ 
a e wellett a magyar háziasszonynak valóságos szellemi titkárR., a meanyiben a nevelés, a.z egészség, a ~ 

~ gazdasag, kertészet, a háztartás s a konyha terén nincs otya.n kérdés, a melyet ne tárgyaina s nincs olyan H~ 
titok, a melybe hölgyeinket be na ava.tná! - l 

Regé!'ymellékl~t~ négy kötet érdek~ regén.~yel ajá.nd~k~zza ~eg évenkint az előfizetőit. r.~ 

~
~ A "Kepes Csaladi Lapok" .. na.k meg a. zold bor1teka ts tele va.n mulattató közle- ~·M 

ményekkol, humoros apróságokkal, ~:>a.kk-, kép-, szám-. koczka- és ponttalányokkal és szórejtvényekkel, me- ;, . 

M 
lyeknek m~·gfejtöi értékes jutalmakat kapnak. ~ 1 

~ A "Képes Családi Lapok" gazdag tartalma és szamos melléklete daczára ·mégis a leg- H~ r. olcsóbb szépirodahni képes hetilap : éppen azért bizton szamitunk minden honfiu és honleány, minden ~ 
M~ magyar család tamogatá.sára és pártfogására. -H 

~ 
Mutatványszámokat ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal mindazoknak, ~ ~ ~ 

H 
kik eziránt - legczélszerübben levelezőlapon - hozzáfordulnak. ~ .. ~ 

~
' A ki az egész évre szóló hat frtnyi eiÖfiZI!tési összeget husz kraj• 1~ 

&.a czár csomagolási és postaszállítási díjjal együtt egyszerre beküldi, an• ~ 
" nak két eredeti regényt küld jutalmul. M: 
~ o A ki öt uj előfizetőt gyüjt a az előfizetési összeget egyszerre beküld i, annak eliBmere~:>ül egy d i• .. illi 
~~ szes emlékkönyvet vagy egy - kiadásban megjelent - regényt küld. r.~ 
&.a Megrendelhető postautalványon minden postahivatalnál és minden könyv• ~;H 

~
" kereskedésben. ~ 
M 

Elöfi. zeteseket la hónap bárme···ly napjától) elfogad a "Képes Csalá.di Lapok" kiadóhi\·a- M~ 
~ tala;- Budapest, Na~ykoron~·utcza _20. szám~ ·- _ _ . _ · .... _ 802-4-6 ·. ~~ 

l~%,-.._..--..;,.~W'-,...-z.'*'z'*%...._...._._.%-,nrzW'z....._.-z-,. Fz..._..-z---..r--,..,..--_........-_.-:w-----,.~ 
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Hirdetmény. 
Azok a.kik a magas kormánytól az l8!H. évrei 

tenyésztésrA ingyen selyempetét kívánnak, felhi
vatnak, miszeriut a polgármesteri hívatalnál jelent
ezve neveiket s a kivánt pete meuayiséget .az 

ott kitett ivre feljegyezzék. 
- Kik késöbb jelentkeznek kevesebb petére tart

hatnak igényt .. 
. · A jelentkezők kötelezik magukat a peték át-

vételére. . ·· . 
Az ingyen petéket átvevők kötel~zik magukat, 
l) mástól petét el nem foga.dni, 
2) minden termett gubót baszállitani a hozzá 

legközelebb eső kir. beváltó intézethez, mely a. 
p~te kiosztás alkalmával eszközöltetik A gubók te
kintet nélkül arra, hogy I. vagy II. osztálynak, te
hát tekint.et nélkül arra, hogy puha vagy dupla 
gubók-e, kitonként l frtért v;í.lta.tnak be csak a , 
külsőleg is fekete gubók mint teljesen: hasznavehe
tetlenek fognak 10 krajczárjával beváltatui. 

3, Azok akik a termett gubókat bárki m<Í.suak 
~~~dnák, egy késöbb meghatározandó összeg ere
Jatg meg fogna.k büntettet.ni. 

Arad, 1800, deczember 13. 
-· - · · · Salacz Gyula, 

kir. tanácsos, polgármester. 

.. 
~~-!!'a!l !~.~.~i_!•_v~r:_os p~lgárm.estere• · 

~-- -·~--- _,_ c::.;:-:: • .;:::::__ ·-== -=-=----· 
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, Pályázati hirdetmény. 
A:a.d .s?. . . ~!r. város törvényhatóságánál egy 

l((() frt ttszti f_tzfltéssel kapcsolatos aljegyzöi és 
~g.y ~ fr~ f1z~téssel javadalmazott fogalmazói 
alias urasedesbe .Jövén, azokat akik . ezen állások 
~gy1két vagy másikát elnyerni óhajtják s az 1~. 
ev1 I. t.-c~. 3 §-ban előirt miuösitéssel birnak ezen· 
ne} fel~i:v~m, ~ogy pályázati kérvényüket l;ozzám 
y"l.H. ev1 J&mtar hó 13-ig bezárólag bemutassák. 
· Arad, lt>OO, deczembAr 13. 

Salacz Gyula, 

"A HÉT" 
KISS JÓZSEF H E T l L A P J A 

a legdistinguáltabb, legelókelőbb magya; sa- ' 
lonlap, pompásan illustrált boritékkal minden 
héten egy-egy remek kivitelü arczképpel. Ál
landó munkatársai : Jókai, Dóczi. Lajos, Mik
száth Kálmán, Petelei István, Agai, Vértesi 
Arnold, Kozma Andor, Bársony István, End
rödy, Rákosi Viktor stb. stb . 

Egy évi fennállasa alatt a aHÉT• tekin
télyes positiót vivott ki magának az idöszaki 
sajtóban. . 

Politikai essai-i nagy fcltünt!st keltettek. 
Minden egyes száma mintaszám. 

Előfizetési 

. .... 

dija • 
• 10 frt 
. 5 írt. 

Egész évre • 
Fél évre . . 
Negyedévre . 2 írt 50 kr. 

Mutatványszámokat kívánatra ingyen és bér
mentve küld · 

,,A HÉT" kiadóhivatala 
Budapest HIL Józscf-kürut 44 • 

84:, . 1 • 2 

- . ---
f3s3<r-J{~--h-.------ --

ll_lrde&Jtléll y. 
_si51 a-=-a 

·Ta.pasztaltam, hogy az ar&di piaczon szokássá. 
vált méz helyett külfüldröl behozott burgonya szürp 
(syrup) árulása. Júllehet, hogy az ily syrup árusitó
kat a mézvásá.rlók érdflkélten kiiteleztmn áruik mi
nöségének az edényeken nagy betükkel leendő 
jelzésére, szükségesnek találom még . ez uton is 
figyelmeztelni a vásárló köziinséget, miazerint a 
valódi tiszta m(\z az által könnyen megkülönböz
tethető a. ayruptól, hogy azok állaga ezen hidegebb 
évszakban aürü, ikrás, ragacsos s oly keméuuyé is 
válik, hogy ka.nálla.l v!igható. mig ellenheu a 'syrup 
mindig átlátszó s hig marad s ízlése után a száj
ban savanyu izt hagy hátra, továbbá a tiszta 1miz 
ugy is felismerhető, hogy az borszeszben tökélete: 
sen feloldódik s ha. netán syrup yagy más idegen 
a_uyagok az edény fenekére lecsapodnak s a. méz · 
tisztátlan voltát elárulják. 

Arad az. kir. város kapitányi hivatala. 1890. é"'i 
deczember ll. 

Sarlot Domokos, 
__________ kir. tanácsos, polgármester főkapitány. 

~------........ ----------------------------~~~~---
'- jo ---.. "f·,r 

Brandt Rich. gyógyszerész 
l abdacsai 

lllllltETlJIÍ~lWY 
·Ujabb idt')beJi gyakran 'ismétförlik, 1wyy a 

ma.'JIÍn lttÍzakban e:;zközült sertés rcír;ás ulkalmá
lial a véres mosadé~: viz, hu,llarh:kul: és a szenyny 
az- udvari JulyákáJ' át az utczára nezcl.totnek ki., 
hol azok nemr:sak undort gmjesztr.nek, hanem 
közryé.~zségi ártalmak elöidézöit~s vált1ak. 

Pályázati hifdetmény. 
Arad sz. kir. város iünéuyhatúscÍ!JlÍnrÜ egy 

700, fokozafo/J elülépfetés esd/n lj;)U frttal ja
vcu./d(,{m.(l.Zof.t · suímtiszti, e~'ll'ileg t'ffll 5DO ftt fize. 
téssei lcapm;olatos irodai ,•u'gMti8zfi állds vá'-a.sz
trís uljdn br>töltendő lévén, azokat akik ezmt ál
l!i.•wk I'Hfjikll va!]y má.'lt:kdt eluyani óhajtják s 
az 1t3rJa. évi t.-cz. DJ .§-bau elűirf minösit~sel 
bimak, fPllt i vom It ugy p d' yázati kérvin!Jiiket hoz
zám 1891. évi január hó lB-ig btmyujlsdk. 

· Fig!fclmeztetik tehát · a kr)zönslg, ··mi~zerint 

a. l:il!l'tés vágások alkalmával keletkező véres szenny
Vtzeket, mosadék lelJet és hulladékokat az utczára 
ki nl'! bocs4jtsa, met·t. ka valaki nen közegó..;zségi 
és köztb:Jzfat;dgi inéézkedés áfluiglis1iu éretnik az 
-18'76. X l V. t.-cz. 7. §-a- értelmében nwg 'fog 
biinlettefni. · . . 

éoi 
Arad, sz. kir. vároiS kapitányi hivatala 1890. 

decz. 15-én. - . · 

Sarlot Domokos, .. 
____ főkapitány.-~ ___ _ 

Amrl, 18!)0. deciember 13. 

Salacz Gyula, 
kir. lan~Í.c:'!.u:'l1 _ _polgríl'mesftw. 

.. . ·. ---·- -·---· 

__.-·Ui! Uj! Uj!~ 
~~~~~~--~~~~~~~~~~~ 

1\SZF 1\l/l,-l) 1\ltQUE'Iul,l~ 
Possert János és Kollár ·Ferencz 

szaba.da1mi -t a1 á1má:n.y~ 
alkalmazható meglevő padazatra vagy mint önálló 

, . . . . _. _ . mény: beton-alapra. . __ ; 
készit-

. Arjegyz:ék, s bővebb felvilágositást a feltalálóknál, Fer
dlnánd-utcz:a 6. sz. és Tököly-téri kávéház:,. a gör. keL román 
templom mellett. 
~---~--~-~-·~~~-~~--~--~~~~--~--~-~~~---~--~-~-~~~~-~~-~--~-~-~--..... 
Elöny: 
844-l-* 

Száraz, nam recseg, nincs hézag; nincs szegezve 
sem beeresztve, (geunthet) férgek sem fészkelőd· 
hetnek be •. 

~- ------ -- --~~~-~- -- ---- - ~- - ---~~-~---- ------ ·---~ -·-·--~~~--~--
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A t. u. közönség figyelmébe ajánlom, hogy üzletemben következő jutányos 

árak mellett vásárolhatja be napi szükségleteit husnemüekben, u. m. fiatal ser

tésbus 1/ 1 kilo csak 22 kr, egész tiszta etak szalonna és hájból olvasztott 

zsír 1/ 1 kiló 27 kr1 paprikás, füstölt, pörzsölt szalonna kil6ja nagyban 52 kr, 

kicsinyben 54 kr, ezenkivül mindennemü tisztán kezelt és legjobb minöségU 

kolbászok, valamint friss töltelékek a legjutányosabb árak mellett. 

Füstülésre elfogadok sertéshust minden mennyiségben, mely ezéiból 

a t. ez. közönségnek igénybevételére ajánlom husfüstöldémet. 

A t. ez. közönséget pontos kiszolgálásról biztosítja 

:Fl.C>~N" GrÉZ.A.. 
A a dr o n, templom-utcza 3. szám. 

F 11. 1 

•• 
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625-23-* 

Hirdetmény. 
A nagymélt6ságu magy. kir. belügyminisz

teriumnak az 1891. évi január hó x-én ország
szerte megejtendő népszámlálással kapcsolatos 
545 3 2 j 890. sz. leirata nyomán elrendeltetik. 
hogy a minden egyes önállóan számozott ház
nál levő és emberi lakásul használt, külön fedél 
alatt levő melléképületek a rendörség és adó
ügyi osztály negyedmesterei által összeirattas
sanak és feltűnő helyen fekete festékkel, al
számokkal láttassanak el 

Erről Arad sz. k. város közönsége azon 
felhivással értesittetik, miszerint házösszeírási 
alszámoknak a ház falára festését ne csak tülje, 
de azt a népszámlálás teljes befejezéséig az eső 
által való lemosás vagy bárki által szándékolt 
megsemmisittetéstól is a népszámlálás sikere 
érdekében óvja. 

Arad~ J 890. augusztus 30-án. 

A városi tanács. 

' . '!- ~ : • .. l • • ·t ~ . • . -

Belépési felhivás az "U" sorsjegy-egyletbe 
(SORSJEGY ALKALMI TÁRSASÁG) A befizetések tartama alatt 156 hu· 

IQ forint O. ért. 50 résztvevll azamára. 50 réaztvev6 számára. zás melyeknél 160.681 nyeremény 45 

havonkénti 1Je11zetéa. a következét osztrák és magyar bélyeggel ellátott mlllló rrt összértékben soroltatik kl. 

l Q Q D A ll A B D B B D lll 8 O B 8 l l Q Y B B4b 
10 drb ff!. 100 jrt ?tév. cs. k. osztr.1860. államsorj. 10 drh 100 jrl ttévét·tékü 1874-iki béc.wárosi S(Wsjegy.,40 drb magyar viiröszkereszt-sor.~jegy 

lluzások: Febr. 1., Mel.jus t., Aug. 1. ~8 November 2. lluz&sok: Jan11ár 2., April 1., Julius l. ~8 Okt6ber l. . Huzások: Márczius l., Julius l. ~8 November l. 
10 drb 4"/o 100 j1·t névérlél.:'i4 ti.~zai államsorsjegy 10 d1·b 50 frt névért. cs. k. osztr. 1864-iki állam-sorsj.' 30 drb o~ztrák vörös kereszt-.~orsjegy 

Huz1iaok: Január Ifi., MájilS 15. vs Szeptember ló. Hozások: Márczius 2., Juniu& l. és Deczemher l. Huzások: Január 2., Május l. es Szeptember i. 
10 drb 4% JI)() /rt névét·ték-ü ma_qyn1· jelzálog-sorsjegy 10 drb 50 frt névért. kir. magyar állam-dij-sorsjegy. 30 d,·b olasz fliirös-kereszt-sorsjegy 

Huzások: Január 15 .. Május lf>. és Szeptember 15. Huzáaok: Aprilia 15., Augusztus 14. '8 Decz. 15. Huzások i Jo'ebruár 1., ~Ujns 1., Augusztus 1., és Novemb. ll. 
10 dt·b 3"/0 100 frt nlv. cs. k. sz. osztr. földh.-sorsj. 10 drb 100 fra'M ?tév. if'lo-os kir szerb állam-sorsj.j 250 d1·b Jó-sziv-sor:Uegy 
Huzások: Febr. lö., Apr. 15. J un. 1;.,, Aug. ló., Okt. lá., Hazások: Január 14., Márczius 14., Jo.niua 14., August. 14.' Huzások: )február 15., Junius 15. éa Október 15. 

és Deczember 16. és :November tol. 
10 drb 100 frt nkért. cs. k. szab. 1R58-iki hitel-sarsj. 60 drb tM[Jrfat· bazilika sorsjegy 

Huzások: .Január:.!., Május l.és Szeptember l. Buzások: Márczius l. és November l. 796--4-4 

Belépési jelentkezések ezen sorsjegy-társaságba (sorsjegyegylet) a következét feltételek mellett 
fogadiatnak el 1 " . 

I. A sorsjegy-társaság, melynek számlájára az emlitett 5~ sorsj<:gyet 
vettük meg, 50 résztvevöböl áll. Minden résztvevőnek 40 havt 10 formtos 
részletfizetést kell teljesiteni 400 forint összértékben. 

2. A belépés bejelentésénél az elsö 10 írtnyi részlet fizetend6 le. Leg
késöbb egy hónap után a 2-ik és 3-ik részlet küldendő b~ hozzánk. ..A 
hátralékos összeg 37 egymásután következő 10 forintos havifizetésben tor-
lesztendö. . . 

3· A 3-ik részlet lefizetése után minden résztvevönek. egy sor~1egy
kintyvecski!_, tnely az 500 darab sorsjegy sorozatait és azámatt _ ~~mazza.,. •. 
szolgáltat\lnk ki. - ' . , 

Ha. az elsö 3 részlet egyszerre fizettetik Ie, akkor a. sorsjegy-konyvet 

HLHNYOV . Ezen sorsjegytársaság a kgjobb ls legkedveltebb sorsjegge/ut 
U 1\. • tartalmazza, minek folytán a résztvevők 40 hó alatt 156 hu

zásmt, melyeken 160.681 nyeremény körülbelül 45 milliQ joJ"i'ft.t összérték
ben soroltatik ki, résztvesznek. Ritkán nyilik alkalom 500 dt·b leqjobb ú 
leqbiztosabb Mr~~ojegttre játszhatni. a mi ezen sorsjegy-társaságba való belé
pés által csak· iri forint havi befizetéssel érhető el Megjegyzendő még, 

azonnal szolgáltatjuk át. Azon esetben, ha a. megbizása vételekor sorsjegy
könyvecskéink már elfogytak volna., akkor jogunkban áll a vett összeget 
levonás nélkül visszaküldeni. 

4- A sorsjegytársaság tartama 40 hóra van megálla.pitva ; minden nye
remény, mely ezen idö alatt a sorsjegyekre esik, a sorsjegytársaság tagjait 
illetik meg. 

S· A 40 hónap lefolyása után a kinern huzott sorsjegyek a:t akk.:>ri 
hivatalos napi árfolyam szeri.nt eladatnak és az igy nyert készpénz-nyere
mét~!ltk és !'· kamato~6 sorsjegyek szelvénykamatjai a résztvevők között
égyénloen osztatnak fel. Nagyobb nyeremények azonnal kifizettetnek, mig 
kisebbek a. társaság feloszl4sa,kor számoltatnak el. 

hogy minden tag kinyelme.~ ill biztos módon kis tőkit takarit mev, miután 
az illetönck a társaság feloszlásakor jelentékeny ös.~zeg fizettetik kJ készpénz
ben. A résztvevöknek szabadságában áll a sorsjegy-társaság feloszlásakor a 
reájuk es6 készpénzösszeg hel!fett eredeti sorsjegyeket beszerezni. Elismm·vé
nytk 8Qrsjegy-társaságok által nálunk nyert főnyerembayekről megtekinthetők. 

Belépési fC litivás n ~,V" sorsJegy-egyletbc 
3 forint o. ért. 50 réaztvevil azí11ára. (SORSJEGY ALKAL.MI TÁRSASÁG) 2!SO aorajegyre .llinden h6a•pban 

bvon!..énti beflzetée. a követkes6 osztrák éa :magar bélJ'egcel ellátott t l b b h U Z á s. 

EREDETI SORSJEGY RE.-._ 
2 drb. 5% 100 frt ?tlv. es. k. oszt. 1860. államsorsj. 2 drb 100 jrt ?tévértékü 1874-iki bécsvárosi-sorsjegy 

~250 DARAB 
Huzáaok: Febr. 1., Májua 1., Aug. l. és Nov. 2. Buzások: Jan. 2., Ápr. 1., JuJ. J. és Okt. 1. 

2 drb. 4% 100 forint nél'Mék'il tiszai állam-sorsjegy 2 drb 50 frt névért. cs. k. oszt. 1864-iki államsorsj. 

20 drb magyar vörös-kereszt-sorsjegy 
Huzások: M:árczius l., Julius J. és Novemher l. 

20 drb oszt1·ák vö,·ös-ktJ·eszt-sor.~jegy 
Buzások: Január ll., Május 1. és azeptember 1. 

20 drb olasz vö,·ös-kereszt-sorsjegy 
Huzá11ok: Február 1., Május 1., .Augusztus 1. és 

November :.!. 

HudRok: Jan. 15., Május 15. ~a f!zept. 15. Hudeol..: Mllrczius 2., Junius l. és Deczember l. 
2 drb. 4% 100 (rt névértékü 1nagy. jelz-álog-sorsjegy 2 drb 50 jrt ?tévértékil kir. magyar állam-d~jsorsjegy 

Uuzások: fanuár 16., ll&jna 15. és Szept. ló. l Huzások: Ápr. 15., Aug. 14.. ee Deczember 15. l 
2 drb 3"1o 100 frt ftév. C$. k. sz. osztr. földh.-sorsj. 2 dt·b 100 frank névért. 3"/o-os kir. sze1·b-állmn.~orsj.l 
Buzások : Febr. 15., Ápr. Hi., J un. I:í., Aug. Hi., OU. 15., Huzások: fan. 14., llárcz. a., J un. H., Augusztus 14. és 

és Decz. !5. November 14. 
122 a,·b JÓ-SZIV egyesilleti SOI'~jegy ' 

Buzások: FebmAr 15., J unius 16. és Okt6ber 15. 
2 drb 100 jrt ftév. cs. kir. sz. 1858-iki hitel-sorsjegy 50 drb magyar baziUka sorsjegy 

Huzáaok: Január 2., Május J. és Szeptem!Jer l. Huzások: llirozius 1. és November 1. 

Belépési jelentkezések ezen sorsjegy-társaságba (sorsjegy-egylet) a következö feltételek mallett fogadtatnak el: 
I. A sorsjegy-társaság, melynek számlájára az emlitett 250 sorsjegyet 

vettük meg, 50 résztvevöböl áll. Minden résztvevőnek 40 havi 3 forintos 
részletfizetést kell teljesiteni I 20 forint összértékben. 

2. A belépés bejelentésénél az első 3 forintnyi részlet fizetendb le. 
Legkésöbb egy hónap után a 2-ik és 3-ik részlet küldendö be hozzánk. A 
hátralékos összeg 37 egymásután következő 3 forintos havifizetésben tör-
lesztendő. . 

3· A 3-ik részlet lelizetése után minden résztvevőnek egy 80rsjegy
könyvecskét, mely a 250 darab 1orsjegy sorozatait és számait tartalmazza 
szolgálta.tunk ki. 

Ha az első 3 részlet egyszerre fizettetik le, a.kkÖr a sorsjegy-könyvet 

ELŐNYÖK • Ezen sorsjegytársaság a legjobb és legkedveltebb sors
·• jegyeket tartalmazza, minek folytán a résztvevők 40 hó 

, alatt I 56 huzáson, melyeken t6o,68I nyeremény körülbelül 45 millió forint 
összértékben soroltatik ki, részt vesznek. Ritkán nyilik alkalom 250 darab 
legjobb és legbiztosabb sorsjegyre játszhatni, a mi ezen sorsjegy-társaságba 
való belépés által csa.k 3 forinJ: havi befizetéssel érhető el. Megjegyzendő 

azonnal szolgáltatjuk át. Azon esetben, ha a megbizás vételekor sorsjegy
könyvecskéink már elfogytak vol.na, akkor jogunkban áll a vett összeget 
levonás nélkül visszaküldeni. . 

4- A sorsjegy-társaság tartama 40 hóra van megálla.pitva ; minden 
nyeremény, mely ezen idö alatt a. sorsjegyre esik, a. sorsjegy-társaság tag
jait illeti meg. 

S· A 40 honap lefolyása. után ki nem huzott sorsjegyek az akkori 
hivatalos na.pi árfolyam szerint eladatnak és az igy nyert készpénznyeremé
tayek és a. kamatozó sorsjegyek szelvény-kamatjai a résztvevök között 
egyenlően osztatnak fel. Nagyobb nyeremények azonnal kifizettetnek, mig 
kisebbek a társaság feloszlásakor számoltatnak el. 

még, hogy minden ta.g, kényelmes és biztos módon kis tbkét ta.karit meg, 
miután a.z illetőnek a. társaság feloszlásakor jelentékeny összeg fizettetik 
ki készpénzben. A résztvevöknek tetszésére bizatik a sorsjegytársaság fel
oszlásakor a reájuk esö készpénzösszeg helyett eredeti sorsjegyeket besze
rezni. Az elismervények sorsjegytársaságok által nálunk nyert fönyeremé
nyekröl megtekinthetök. 

Vidéki megrendeléseknél a •orsjegy-könyvec•ke beküldúsére, kérünk pósta utalvány utján 20 krral többet küldenl. 

e,. n l FsorAsjeLgyKekEre,NértSékTpaEpilroNkra,AzáDlOgJO. cLgyFekrbea, n Vl"e~kd~-:~. ~r~k:::;~~n~~s::;;é~re:~ne, a1szletivekre, arany és ezüst pénz-

. és váltó-üzlete; Arad, szabadságtér 4. sz. 
Videki megbízások pontosaru te~jesittetnek. 

. , -

-Rozsnyay Mátyás 
gyógrszertara 

é2 müvegytam la.bora.toriuma. 
1 

Aradon,. Szabad•á.-tér. 
Szfvesen ajánlkozik minden bárhol 6t bárki i 

által hirdetett gyógyszer•kUlönlegesség beszersé
sére, a kJszletben tart következO megbizható ha 
tásu szareket : 

Chfnln-czukor és Chinin csokoladé,~:~~~~eb~:~~ 
ható hideglelés elleni szer, melyet a magyar ernsok éa 
termtlazetviniál6k pel.lyadijjal koasoruztak, Míod u lU 
vi!Agr~azben el van terjedve. Egy darab 6 kr. 

M• ~pek dr Hilger javitott recéptja ISera-cse ,uerint, Jegmegbishat6bb ner 
hideglelés ellen eloöttek szám!ra. Egy lheg 15 kr. 

Clrcassian Biztos hatásu éa el.rta.lmatlan ••urek-
• b51 összeállitott hajfeslőszer - Er. 

llveg t fr t 40 kr. 

Dr. Brnatzik fogcseppjei.!:~~~e~!~~~~:j~~e;~~:'k~~ 
A Bozanyay-féle 

S 'l k "cs As arOIOD mntatkOIÓ eral -arcz eno l azeplllk, pattanások ~~ 
májfoltok eHizéstlre a legalkalmasabb azer, wely bór-
az6p1\ ha\W.ban minden mAa nert fel o.lma.l. Egy kb 
tégely 10 kr. ~8 egy nagy tégely l frt. 

Anosmia A lllbizzadlla ~s feltliráa ellen biRoull 
'haaznll.lhat6. Egy ll.veg 50 kr. 

Valo'dt' tOklliJ' bor ~itno~ min~aég~ek, dr. 8zab6 Gyula 
II.J •nlel.gbull. pmozáJeböl. Ára l the(' 

nek 3 éa frt. · 

Ménesi aszúbor.~f~o!t~entl. tver 
1 

'" 
50 

Chinabor 2'1• Chinatartalommal. Egy :iO oentili· 
- •teres !heg l frt. 

Vasas Ch]·nabor 2•1 .. Chinin· éa .... uo)[ydtartaiommal. 
• Egy 30 cent h t. Ih eg l írt. 

Peps.lnbor 1..5'1 .. tartalommal. Egy 20 ocntili*erel 
•ll.veg l frt. 

'Ovegmaró tinta.En Ihog 1 rrt. 

S l b ngáli ttlz 1t Fll.at ~s &zag nélkGl, Yi!rlll, a On· e Ci .• reMr éa sárga uinben Egy kl. 
2 frt. 

M • ~,kl 'k 150 normal gyertyaagneSIUm l a ya •fénynyel. Hat perczig 
égö, 1 drb 60 kr. 12 perczig égő, 1 drb 1 frt 10 kr, 
24 perozig égő, l drb. 2 frt to kr. 

I rOd& tintapor (Fekete '!"gy 'iolaszinben) 1 
•ad&g 'l• htel't'e 10 kr. 

Dr. lep es fagybalzsama.~b~:g:~gr:!p ~:~:b~~ 
san meggyógyítja. Egy tégely ira 40 ltr. . 

L h ll limdenféle an g r eum a e enes sze re. ~eghn~~a· 
ből eredt rheumel.s ~~ osuzos fájd&lmak ellen 1gen bne• 
és keresett szer. Egy üveg ára 30 kr. 

Dr. Kelen köhögés elleni pora,~:~I.:U~~:o~~~e ~~t 
gyit. Ara 4.0 kr. 

llindezen gy6gysEerek -a pakolási csekély kl!ltdgelt 
hoz1áadásáTal - bárhova posta utján ie elkflldetnek. 

Ugyancsak ezen gyógyszertárban minden ngyYizs~'· 
Iam megbi:a:ei.Bnk elfogadtalnak ~~ lelkiismeretesen telje-
aittettn .. k. «6 12 12 

Min~annamü vizkórság 
valamint ezen kórnak utóbaja i elle u, milyenek: 

a sárgakór, a hud és hólyag• 
hurut, lélekzési bántalmak, 

májbajok stb. 
legjobb szer a hirneves és orvosok által 

aj á.nlott · 

_..Hydropsin ~ 
Grobslein tómelléki gyógyszertárában, 

Grmu:n.d.e:n. 
gyógytelepén, felső Ausztriában. 

Ára. egy használati utasitással ellátott pa
laczknak l frt, csomagolással együtt 1.20 kr. 
626-14-29 

A Flandriai gróf ő kir fensége 
alapitott 769 8 10 

Palini pezsgö gyár eu 
a legjobb, legkedveltebb és többszörösen kitüntetett 

pezsgőt szolgáltatja. 
Vezé1· képviRelő Strem József Buda 
1'e1·éz körút 5. sz. 

Ogynökség Aradon 

,~oln___a(c~f!Z{J~-- ~!:-~ef..~·-

Póstai rendelések pontosan teljesittetnek. 

~VOJTEK és WEISZ 
gyógyfüszer és illatszer üzlete 

ajánl legkitünőbb zarnatu 

. chinai the át, rum ot 
és 

franczia cognacot,! 
valamint mindennemü legfinomabb 

an[ol és franczia illatszerakot 
i livegekben és kimérve, 78210 10 l 

tetszés szerinti mennyiségben, 
háztartási, mezögazdasági, állatgyógyá

szati fertötlenitö és kötszereket 

.A. H.. A D O N" •. 
szabadsagtér l. sz., 

az aradi elsó takarékpénztárral szemben. " 

. Póstai rendelések pontosan teljesittetnek . 
·------l ___ '.:. 

SI. Z 

""'· 

.. -/.2: .... 9 ... /- . . ··-~"~7 
~-

1 

l 



. ' ,, 

l ' 

,f 
't 
·t 

L_ 
• i . 

l 

o~ l ..... O 0 •• 0 0 O - -~:., O O O O. O 0 o
0

°L

0

I '"":· 0 ·l·.::.·.: 0 • ! :• O 0 o 

0 

0 .. ,. -~~;' ..... l\-:.-::~;;, O ~-.{!r 

.. 

'SZTRAK VÖRÖS-KERESZT 
sorsjegyeket 

Huzás; 

január 2·án. 
:11: Fönyeremén~ c 
~ ' 50,000 for•nt 
l l 

~ készpénzfizetés mellett pontosan a hivatalos napi árfolyam mallett adunk el, vagy pedig havi 

_:RÉS Z LE TF IZ E T ES :RE 
. . (az 1883. évi XXXI. törvónyczikk értelmében.) 

· .. l drb 36 havi részletre á frt 0.82,. 4 drb 36 havi részletre á frt 3.30 
• drb 36 havi részletre á frt 1.65 5 drb 36 havi részletre á frt 4.13 
3 drb 36 havi részletre á frt 2.47 

MA. R az első részlet lefi11etése után kapja a vevő, a. sorozat- és számokkal ellátott rész
letivet, a. mellyel egyszersmind a legk1jzelebbi huzásolrra való jatszójogot szerzi meg ma

gának. - A részletiv ajánlott beküldésaért kérünk 20 krral többet á.tszármaztatni. 

• ; v 111fr .. H uzás január 2-án. ..._ 
Bécsvárosi sorsjegyeket 

Főnyeremény 200.000 forint osztr. ért. 

eladunk · 
86 ha.vi részletfizetésre á frt . • • 5.83 vagy 
18 lia.vi részletfizetésre á frt . , . 10.- " 

Igérvényeket a 3.75 

Osztrák hitel-sorsjegy ek et 
Főnyeremény 150.000 forint osztr. ért. 

eladunk 
86 havi részletfizetésre • • • á f.·t 7.22 vagy 
18 havi részletfizetésre • • • á frt 12.48 

Igérvényeket á 5.25 

Huzás január 15-én. 
4°/·08 magyar 

felzálog-sor~jegyeket 
Fönyeremény 50,000 frt o. é. 

· eladunk 
36 havi részletre i frt 4.28 vagy 
18 bavi részletre á frt 7.30 

Igérvényeket a 2 frt. 

3%-os szerb 100 frkos ; 

állam-sorsjegyeket 
Főnyeremány 100.000 frank 

aranyban eladunk 
36 havi részletre á frt 1.48 vagy 
18 havi részletre á frt 2.55 

A szelvény-kamatok 
a beflzetéa tartama alatt a réazlet
lv-blrtokoat illetik meg. - A rész
Jetivet már az elall r é a z l e t left-

zetése után szolgáltatjuk kl. 

1--~-··---·-··-·---·· ····-·-···-~·--·----~----·--··--·-----·-----~--

' Karácsonyi és ujévi ajándékul 

~-··· J n-~ llV -sm~~i~wr~ht Legközele.bbi h.uzás feb· 
l u u . ~J c,J \ ruar 15-en. 
i ajánljuk vételre. 841-1-2 

A r a, d L i :p a, r- és n e p b a, n k 
-~ · váltóüzlete ~zabadságtér lS sz. saját házában. 

Van szerehcsém 11. nagyérdemü közöuség becses tudomására hozni, kogy az 

~: ~lij-áradi. uradalóin söffőZőháZ 
.... .. , aradi sorföraktárát 
p•( e mai napon átvettem, és e'f!t 

G) l - Szabadságtér 20_ szám alatt 
~~ (Gróf Nádasdy ház) ujonnan épült saját jégvermem helyiségében 

.... készletben tartom. 
. ~ 

p, 
l 

. Midön a nagyérdemü közönseg becses figyeimét e közkedveltségü gyártmányra tisztelettel 

felhivom, előre biztosítom 1\ legjobb és legpontosabb kiszolgáltatá.st, és maradok ..... 
l 840-1_.:_6 teljes tisztelettel : 

~· DRATSAY LAJOS. 
ll : :l: ·~ ·~-V -q- -á P 9 -u P--~-.N -.J-0--:i:-ti ]l~ ·-· 

O l c s ó b b m i n t b á r k i n é l. .._ · ~ 
O<::X:)Q04CC:X:>OOC:::>oc;»+OOOOOOOOOOOOO 

NASCHITZ .. VILMOS ARAD, 
Szabadságtér 15. a Corso-kávéház mellett. 

Ujonnan berendezett 

kalap, czipö és férfi-~ivat kereske~és. 
Kizárólagos kalap-raktár valódi gráczi kalapokban 

Pichler Antal cs. és kir. udvari szállitától Gráczban. -· 
·~ .. 

ri' .. 
"' :r 
o -. 

ooooooooooooo+:oooo~~·~~~~~oo 
_... O l c a ó b b m i n t b á r k i n é 1. -- 't 

-'-- .[ ·S::'* - ,c;. ; ~-P . . i!· • O ... *"?»i._.#_$ -.t ·· ·-~ . h 44 _#_-A-M.,_, .4.$.# Z#_. ; ?W4 }1.".. ~L -84 i .. :;e.--:;:;: _ QJC.$41::0 M t# ____ . .!§19._#_,__, ; A t-. .w. _ ._jp_ 

.... :i.~-~ ... : ... ····."~>·-· .. ·· . • .• ... . ' . - . . . . ·.. . ". ...... _.$..~-y:""! .• -~).:;.;.(~ 

Sill[art ~ xlDoR' .. gzi:r.:r.onA ME r. r. E T T •. Sin~er 
-- ~ ------ --- ----~~~------

Amerttai varró~Bpek, l~ 
. l 

~v~sbútor ·~~ 
·és · 59!:1 10 10 

kis kézi 
áH nagy 

pénz• 
szekrények 

[Yári raktára.: varrógépek 
. javítása is 
eszközöltetik. Xózs,gok számára! 

. kivételesen as··,. 
engedmény. 

l Varrógépekhez , 
iszüksógeskellékak. ~ 

~~~~~-~·--·~--.-~-~~~~~~--···~---~~~-~~··· 

Azonkivül ajánlom vasbútor gyári raktaromat nagy Yálasztékban. ~in[er . Sin[Bf i 
·. -·. . ···: :. -; .. _ •. ~.·· : -· .......... - ·-". ·.. . . .. .· . ! . . . . ·~;· .• -: .">,)<~~-

H i t e l s o r sj e g y • i g é r v é n y e k. Bécsvárosi sorsjegy ·igérvényelt. 
Fönyeremönye 150,000 frt. Fönyeremény 200,000 frt. 

Ára 5 frt 25 kr, bélyeggel együtt. Ára 3 frt 75 kr., bélyeggel együtt. 

4 °(o magyar jelzálog-hitelbank zálogl. sorsjegy- igórvények. 
~u.zá.sa. 1.991. j ~n u.á.r 1.!5-é::c. .. Főnyeremény 6 O ,OOO f:rt. 

Ara 2 frt bélyeggel együtt. 

1891 évi veretü, arany• és ezüst-pénzek 
nála:l:"'J:l. :r.náx ~ost kapha ték .. 

Sor~jei(Jelt ftészleCfiz~•t~-:e% 
_.. Elölegek érték~ és iparpapírokra legolcsóbb feltételek me/lett. -.. 

Alapittatott W ALLFISCH ARMIN Alapittatott 
1875·ben. Bank és váltó üzlete Aradon. 1B75·ben. 

--:~~ Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. ~§:=--...................................................... 

, ~ Steigerwald A., butorterme 
Aradon, fötér 15. sz. a ,,Nádor'' szállodával szemben. 

Van szeremesem a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani nagyválasz-
téku készletét saját mühelyeimben készült · 

H U T O Fl. .A. I :al.l: N" .A. ~, 

salon-, ebédlő- és hálószobct butor.zatb6l, valamint legjobb ízléssel készült 

KÁRPITOS MUNKAIMAT. 
Végre kivalóan ajánlhatom. ugy hazai, mint amerikai diófából és 

tölgyfából készült 

FÉNYTELEN matt EUTORAIMAT7 

minden verseny kizárásával, ugy árban, mint minóségben . 

Elfogadok megrendeléseket irodák ·és teljes lakosztályok berendezésére 
választékos ízlésben és a legolcsóbb árak mellett. 

Kiváló tisztelettel : 
i9S 6-' 

Steige~a1d. .A.. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 
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PS E R H OF E R· J.-fé l e 
gyógyszertár 

BtCSBEN, l. KER., SINGERSTRASSE 15. SZ. A. 
.,zum goldenen Reichsapfel". 

Vértisztitó labda.csok, ezelőtt általános tabdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes jog
gal megérdemlik, mivel csa.kugyan ali~ létezik beteg::H~g, melyben ezen labdacsok csodtl.s hat~sukat ezer
szeresen be nem bizonyitották volna. E\•tizedek óta ezen labdacsok általános elteijedésnek örvendenek és 
alig van csalad, malyben ezen kitünő háziszerböl készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajokná.l, 
melyek a rosRz emésztésből és székrekededé.'lböl erednek; mint epe-zavarok, máj bajok, kólika, vértólulások, 
aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknéL Vértisztitó tulajdonságnknál fogva kitünő hatással vannak 
verszegénység s &z abból eredő bajoknal is; igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen 
vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek foly
tán még a. leggyengébb egyének, de még gyermekek által is mindeu aggodalom nélkül bevehetök. 

A számtalan hálairatból, melyet e tabdacsok fogyasztói a legkiilünbözőbb és legnehezebb beteg
ségek után egészségük viRsr:anyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen c>~akis nehányat ernlitünk azon 
megjegyzéssel, hogy mindenki,. aki ezen labdac!lokat egysaer használta, megv&gyunk győződve, ~~ozokat to-
Yább fogja ajánlani. . · · 

dac!ll:Nt~J[.:•~Pom~~~~~:;;bo~:~;.~;t::~::: .. :~:1' ~;~!J!~~i ~~Öc~~!!Pl~~~.Ö~,J~v~:~~tz~~~~:á~;~:~:: 
Neureiter'lgnácz, orvos. tagszaggatás, ischias, migraino, ideges fogfájás, füfájás, 

Hras~he, FG!dnik mollett, 1887. s~P&pt. hó 12-én. fül~1.aggatoós stb. stb. ellen 1 forint 20 kr. 
Tekintetes l' r! .,< 

Isten akarats \'olt, hogy az Ön labelacsai k(ueim közé ke- Tannocbi'ni'n baj'keno"cs Pserhofer J.:tlll. J'~\·ck ho~z: 
-rtlltek, mely"knek hatásit ezenn"l megírom: Én gyermek· Rl':U 80ra ota valamenn p 
ilgyban mogh11itllD1 olnnnyira. hog~· semmi lllunktit sem vol· haJ·nÖ\"esztü szer között orvo~ok által a IC"J.ohbnuk elis-
tam töhbé k~pes végezni és hizonyárl'l már a boJtak küzt vol· "' 
nék, ha ,,.. ön cso<ii\latra mélt.\ h•bdacsai ang•m meg nem rnerYe. Egy elegansan kiállitott nagy szolenczé ... el 2 frt. 
ru('ntettok Volnn. A.z lstoa Aldja. meg Önt e-zért l•t.Crszor. Xn.gy 
bizalmarn v1m. hogy uon labdaosok engem ;,. t<>kM~t<>sen ki Ált l' t R3,S Steudel tanártól. Ütés és ~zu-
fognak gyógyítani, a mint nu\r mAsoknak is egészségilk viss· a. anos a z rás által okozott scbeknél. 
SZIUlyerésére segitségtil azolgáltak. · 

__ . Knifto Terés. mérgcs daganatoku 1. njjknkac~:, 8!'bes- vagy gyuladt-

Mélven tisztelt l' r! 
Béca-Djhely 1887. november 9-én. 

A logfo.rróhh l<Uszönetomet mondom ezennel Önnek 60 hes 
DR-gyn(,ném ncYtqH)n. Az illet(; 5 éYen At szén";cdett gyomor .. 
hurnt.han és \-·izkórsú.glH\11, nu\r ~let-ét is megunta.~ n\ol~·rill 
egy~ h b ként lo is moni.lott .. miJ.ön v~letlonill egv dobozt kapott 
u On kitünő vértisztito:lah<iac•niból • azoknRk Allandó hasz
nBlata. folytáu tük?let•·~an kigyógyult. 

J,egf"óhb tisztelettel Weinzett.el Josofa. 

Eichengraberamt, Ofühl mellett l!fl9. mArczius 27-én. 
T~kintotes l'r! 

Ainlírott ismételten k~r 4 ~•omagot nz Ön '""lól>nn hasz
nos ~s kitttnö lnh~t~u.·saiból. El nf'nl tnulRsztbatom legnagyobb 
elismerésemet kifejezni ezen lasdn-<'sok ért~ko felett ~s nzokat 
t\ hol cs~"lk slknlmnm nyilik. a SZPnYedüknok legmol('gc·hhen 
fo~ünl ajl\nlani. Ezen hilai:ra.tom t-etsz~sg;zerinti ha.sználl~sA.rR-
Önt e.zennel felha.talmazom. · 

Toljes tisztelettel Halm Ignáez. 

Ootschdorf, Kolbach mellett, S1ilézia 11'136. okt. S.aín. 

Fel:.ir~·:,; miszerint az Ön o;ért.isztitó lab<iacsalhól ogy 
csomagot 6 dohozzA.l killdeni ~zh.·eskerljék. Cstlkis sz Ön cso· 
dlllatos labdR<'5Ainak köszönhetem. hog)· egy gyomorhAjtól, 
DH·lY eugt!lll. öt 6\·cu át gyVt-ört. megsznbatl\lltl&.m. Ezen Inh .. 
•hl,.~ok nAio.m sohasem fognak kifogyui, s mi•iön logforrtlhb 
köazönete~t k.if&jezem, - vagyok tiatelettel 

Zwickl Anna. 

Ezen vértisztító labdacsok eRakis a Pserhofer 
J.-féle. az "arany birodalmi almához" czimzett 
gyógyszertárban, Becsben, 1., Singerstrasse 15. 
sz. a. készittetnek valódi miuö~égben, s egy lö 
szem labdac!'lot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy 
csomag, malyben 6 doboz ta.rtalmaztatik, l frt 05 
krba kerül; bénneutetlen utánvételi kiildésnél l 
frt 10 kr. Egy csoma.gmU kevesebb~nemküldetik el. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjob
ban p<JBta.utalvá.nnyal eszközöltetik) bérmentes kül
déssel együtt : l csomag l frt 25 kr., 2 csomag 
2 frt 30 kr., 8 csomag 3 frt 85 kr., 4 csomag 4 
frt 40 kr., ó csomag ó frt 2ű kr. és 10 csomag 
9 frt ~o krba. ke1·iil. 

..,- NB. Nagy elterjedettségük következté
ben e5en labda.csok a logkiUönfélébb nevek és ala
kok alatt utánoztatnak ; ennek kö\·etkezt.ében ké
retik csakis P~:~erhofer J.-féle vértisztító labda
csokat kö,•ctelni és azok tekinthetök valódiaknak, 
malyeknek hR.Sználáti utasitása a Pserhofer J. név
aláirással fekete színben és núnden egyes , doboz 
fedele n~vana.zou a.láírá8sal vörös szinbeu van . el
látva ...... 

mcll va.gy mlls ily bajoknA!. mint kitünő 8J~Cr lön kipró
lHílva. l tégely 50 kr. Bérmentve 7 5 kr. 

F b• ,_ m Pserhofer J.-t81. Sok év óta a faa,gy ~S3. gyo• tagokra és nlin<lcn idült "ebre, 
mint legbizto~abb szer elismcne. l köcbÖ!{gcl·ttt kmjczúr 
Bérmentve ti5 kr, 

tl'tif" d cg~· általánosan i~mert kitünő házi-szer une v, hurut. rf•kediség, gürrsiis köhü~és ~th. 
ellen. l ÜHgccske úra ;,o krajczaír. 2 üveg bt\rmentve l 
forint 50 kr. 

E, let esszenczt"a (práglli csöppek). m!'grontott g~·omor, 
• ros•z emé,ztoís é~ mindennemü alt~sti 

bajok ellen kitiinü házi-szer. l Ü\"Cgc~évcl 22 kr., 12 ÜH'g 
2 forint. 

Általános tisztitó só 
Bullrich A. W.-tlll. Kitünö házi<~:er a rossz cméijztéM min
dcn kön?tkezményoi, u. m.: föfájás. Kzér.lülé~, gyomor
görcs, gyomorhév, aranyér, dugul{,>~ stb. ellen l csomag 
ára l t'orint. 

Angol csodabalzsam l üveg 50 kra.jczár. 

Por a lábizzadás ellen. 
E?.on por meg11zünteti a Já],jzzadást s az azáltal képziídö 
keil<'metlcn s7.ugnt. épen tartja a l!lhhclit és mint lirial
matlan szer vau kipróbál\·a. Egy dobozzal 50 kr. Bér
ment,·e i5 kr. 

Golyva.-b~l"S~""" kitür1Ö szer,golyvll ellen~ l ~veg 
~ IW ""....,' .W kr., bormentes kuld esijel 

65 k1·ajczár. 

Helsó vagy egészségsó, kitünö gyógyszer, 
gyomorhurut é,; minolcn a rendetlen emésztéshöl szár
nu•zó bajoknál. l csomag l fa-t. 

B1.en itt fpl~orolt készitményekcll kivül uz osztnik 
lapokbau hirdeiett Ödsze~ bel- és külföldi gyóg)'dZcró

,IIZeSi különlegességek raktAron vannak, és a Ícé8~1etben 
netán n('nt h•\·lik ~o·,u·san é~ ole~ún mcgszereztetnek. -
Postai mcgrcn<lelé;ck a lcgg,·ot·sabban e~zközöltetuck, ha 
a pénz6sszcg előre bcküldctil. ; :nagyobb mcgrcudeléoek 
utátwéttel kiildctnek. - Bérmentve csakis ol\" esetben 
történik a kiildés. hu az összeg clöre beérke.7.ik, mely 
e~ctbcn a postaköltso:gek sokkal mérsékeltobhek. 
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füszer•, csemege•, ásványviz-és magkereskedése 

A R A D O N,,.~ t em p l o m • u t c z a l. sz á m, 

a ·,,fe hé-r kntyához." 
-·-----· 

Ajánlja a téli idény beállával valódi londoni, kar ava n, ma n• 
darin, suschong, monning, narancs, virág, Pecco, viktória 
és császár _keverék 

t· e á i t, 
valódi ananasz, jamaikai, kuba 

orE· "'Cr ~ O T., 
8 ló-4-15 és az igen kedvelt olcsó és jó 

demarara rumot l literes üvegben l forintért 
Törle7, Hubert; Francois, Prti.ckler féle 

Dla~yaP vo:zsaobott faJ okat 
R ö d e .. e r, A u b e .. t i n, Devalli és Cliguet 

franczia pezsgőbor fajokat, 
kül- és belföldi Liköröket, Cognacot, csemege és asztali boro• 
kat, hölgy és ráczürmöst. 

Mindennap friss szepesi, bécsujhelyi és debreczeui kolbászokat, paprikás és olfla.la.s 
szalonnát. kassai és prágai sódart, nyerllen és töve husnemüeket Biehtzből. kti.lönféle 
flnom csemege sa.jtokat. 

~ 
C) Tengeri halakból, ostsee haring, ancolna, ajoka olajban, halikra 

kis és nagyszemii. = Kon~erveket, Liabig és Kem.erich féle huskivona.t, m>J.gyar és franczia mustár, 
szárit.ott, vá.gott és füzér gomba, carJlol és ztildsegak dobo.:okba, znaimi ugorkák. 

_ K~rá~son)·fa tllszek éM ~z••korkák, · 
TEASUTEMENYEK, Stockerai borsó, lencse, görczi m.aroni. 

Posta. valamint vasuti a11 és azonnal eszközöltetnek. 

Ugyanitt egy-jó családbó!__1faló fiu tanulónak kerestetik 

M i n d e n m e g n e n d e l é • p a n t a • a 11 e • 2 k ti z ti l t e t i k. 

BRUCKNER LIPOT 
781 6-6 
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l ~árpitos ke11ékek. 

·1.. F1a:ne11 -takaró 1 frt BB kr. 
............................................................. 
Egyedti1 e szakmába:n 

az egész környékben: 
Teljes ágyberendezések: 

l. sz. 2. sz. 3. sz. 4. sz.' 5. sz. 
75. 50. 40. 30. 17.50. 

másboi CSllli utánozva. 
520-24 • :I? ~ :I? L ~ ~., 

selyem, atlasz, kasmir, ruge, karton. 
========== =====·=··=--· ···=··---~=== ==·=-- = 

:lv.I:~:C~~ 'J:' Z., 
lóször, teveszőr, tehénször, afrik, tengerifU. 

szo~~::E:Ja-:::EJ X:., 
welwet, tapesztri, manilla, jutte. 

==============~~~= -======== 

Függön7ök és garnl.turok:, 
plüs, gubelin, ripsz, jutte. 

\~ ==-,~~-==~~-" -~~~--~~--,-=---,~ -~= -~-=--:---------~~--~ 

:E?ox:::eóozox::., 
~ angol-flanell, erdélyi, csei, steieri. 
"" .. : ·-==-: -·=~-~~~--~· --- --·~-:~---~-· .. - ... -==--=· =""'==== 

"" Alilak rolel,aík l)yárl t•ak,ára. 
~ i Mennyasszonyí lelengyét kiállitása és szállodák berendezése eliállaltatik. 

~~Urményi Tóbiás Arad, 
'- fi"•trt· 25. sz., NPnnwn-fc~le ház. l;-----------
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